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Végső drám ai tanácskozás 
vasárnap éjszaka Londonban

A pattanásig feszülő izgalomba, 
amely o verőfényes őszi vasárna­
pon sötét felhőként borult egész 
Európára, t i s z t a  és m e s s z i r e  z e n g ő  
h a n g o n  c s e n d ü l t .  b e l e  a D a c é  
t r i e s z t i  b e s zé d e .  E z  a beszéd v i l á ­
g o s  volt, e g y s z e r ű  és t i s z ta ,  mint  
a latinitásnak az a szelleme, amely 
Mussolini minden szavában meg­
testesül. A  n é p s z a v a z á s  e s z m é j e ,  
a m e l y  t í z  n a p p a l  e z e l ő t t  a b é k e  
m i n d e n  e l l e n s é g é n e k  h a t á r t a l a n  
m e g d ö b b e n é s é r e  a  v i l á g  l e g k o m o ­
l y a b b  és l e g s ú l y o s a b b  l á p j á n á l c ,  a 
T  i n t é s n e k  h a s á b j a i r ó l  f id  r ö p p e n t  és 
a m e l y  m a  m á r  e l l e n á l l h a t a t l a n  e r ő ­
v e l  n y o m u l  m i n d e n  b é k e s z e r e l ö  n é p  
h a l a i é i n a k  h o m l o k t e r é b e ,  a  D a c é  
t r i e s z t i  b e s z é d é b ő l  ú g y  h a r s o g o t t  
bele. a v i l á g b a ,  m i n t  a z  a r k a n g y a l  
h a r s o n á j a ,  a m e l y  h ú s z é v e s  t e t s z ­
h a l o t t  i sen  y  v é d é s b ő l  é b r e s z t i  ú j  
é l e t r e  a z  e l t e m e t e t t , e l n y o m a t  t. sa  
n y a r g a t o t t  n e m z e t i s é g e k  m i l i ő i t .  
A bátorság és a történelmi íelelós- 
ség, amely e beszédből sugárzik, 
ö r ö k  h á l á r a  k ö t e l e z i  h u r é i p a  m i n ­
d e n  n e m  ze té t  O l a s z o r s z á g  ( s az  
o la s z  n e m z e t  r e z é r e  i r á n t ,  aki ma 
önmagát szinte Felülmúlva olyan 
történelmi magasságba lendült, 
amely eddig az emberiség leghiva- 
tottabb vezetőinek volt a kivált­
sága. E z  a beszéd, amely szerves 
folytatása a Popolo d Italia döntő 
erejű cikkének, hivatva van a kö­
döt és bizonytalanságot, amely a 
nyugati államok közvéleményét 
borítja, eloszlatni és meggyorsí­
tani annak a válságnak a meg­
oldását, a m e l y  a V e r s a i i t e s b e n  ös z -  
s z e t á k f  I t  k ö  j c p c u r ó y a i  r e n d s z e r i  
a l a p j a i b a n  és ú g y  r e n d i  t e l l e  m e g ,  
h o g y  a n n a le  t o v á b b i  f e n n t a r t á s a  
m e g  e g é s z  E u r ó p a  r o m b a d ö n t e s e i  e l  

s e m  l e h e l  séges .

Plebisciti! Népszavazás!

minden n e m z e t i s é g  részire, a m e l y e t

tok gerincén, a nagy szarmata s í­
kon a l e n g y e l  k ö z v é l e m é n y  i m p o ­
n á l ó  e g y h a n g ú s á g g a l  f o g l a l t  á l lá s t  
a n é p s z a v a z á s  és a n e m z e t i  ö n r e n ­
d e lk e z é s  e s z m é j e  m e l l e t t .  A  lengyel 
sajtó és a lengyel közvélemény 
azonban nem csupán rideg önzés­
sel az elszakított lengyel kisebbség­
nek az anyaországhoz való vissza­
csatolását követeli, de a lengyel 
kormány hivatott szócsövén ke­
resztül, a  Cia z e t t a  P o l s k a  h a s á b j a i n  
a C s e h o r s z á g b a  b e k & n y s z e r í t e t t  
e g y m i l l i ó  m a g y a r  s z á m á r a  k ö v e t e l i  
az  ö n r e n d e l k e z é s i  j o g o t .  Az a mély 
százados barátság, amely u lengyel 
népet a történelem minden viszon­
tagságán keresztül a magyar nem­
zethez fűzi, e z z e l  a  m a i  n y o m a t é ­
k o s  á l l á s f o g l a l á s s a l  m é g  szorosed tb -  
r a  k o v á e s o l é ) d o t t  és a z t  a  m e g ­
n y u g t a t ó  b i z t o n s á g o t  é b r e s z t i  a 
m a g y a r  l e l k e k b e n ,  h o g y  b á r m i  t ö r ­
t é n j é k ,  a  b a r á t i  L e n g y e l o r s z á g o t  
m i n d i g  m e l l e t t ü n k  t a l á l j u k .

Londonban

ma folyt le az angol kabinet belső 
négyes bizottságának tanácskozása 
D a l a d i e r  francia miniszterelnökkel 
és H o n i a d  külügyminiszterrel. A 
tanácskozás eredményét nem is­
merjük, de az angol és francia 
sajtó cikkeiből és jelentéseiből 
l a d  v á n y ,  d e  e g y r e  j o b b a n  e r ő s ö d ő  
k ö r v o n a l a k b a n  k i b o n t a k o z i k  az a 
m e g o l d á s i  t e r v ,  a m e l y e t  a z  a n g o l  
k a b i n e t  a s z o m b a t i  h o s s z ú ,  t ö b b  
m i n i  t í z ó r á s  t a n á c s k o z á s o n  k i d o l ­
g o z o t t .  E z  a t e r v  n e m  l e h e t  m á s ,  
m i n i  i g a z s á g l e v é s  és a h ú s z  é v v e l  
e z e l ő t t  e l k ö v e t e t t  b ű n ö k  j ó v á t é t e l e ,  
A z  a n g o l  k ö z v é l e m é n y b e n  a n é p ­

s z a v a z á s  és a z  ö n r e n d e l k e z é s  e s z ­
m é j e  e l l e n á l l h a t a t l a n  e r ő v e l  n y o ­
m n i  e l ő r e ,  e g y r e  s z é le s e b b  k ö r b e n  
/e r j e d  a h a l a i ,  h o g y  k i m o n d h a t a t ­
l a n  b ű n  v o l n a  E u r ó p á t  a c s e h e k  
k e d v é é r t  r o m b a d ö n f e n i  és h a  e g y e ­

b e t  n e m ,  a n n y i t  e l é r t  a z  a n g o l  k o r ­
m á n y  a  m a i  l a n ö c f r c o z á s o n ,  h o g y  
D a l a d i e r  m i n i s z t e r e l n ö k  n e g y v e n ­
n y o l c  óra. m ú l v a  a r a j n a m e n t i  
G o d e s b e r g b e n  t a l á l k o z i k  a t a n á c s -  
k o z ó a s z t a l  m e l l e t t  H i t l e r r e l .

Párizsból
befutó hírek szintén azt bizonyít­
ják, hogy a hazugságok ködfelhöjét 
áttörte oz igazság sugara és a fran­
cia nép nem hajlandó vérét ontani, 
gyönyörű országát rombadönteni 
a c s e h e k  k e d v é é r t .  A legelőkelőbb 
és legjózanabb francia lap, a F i g a r o  
m a  m á r  n y í l t a n  a n é p s z a v z á s t  k ö ­
v e t e l i .  Párizsban ma negyvenezer
francia frontharcos követelte a
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b é k é t ,  meglett férfiak és család­
apák, akik végigharcolták a világ­
háborút és akik lángoló haraggal 
fordulnak a bajkeverők ellen, akik 
a flaudriai és verduni pokol ször­
nyűségeit igyekeznek újból F ra n ­
ciaországra zúdítani.

És  Csehország?
A cseh kormány nem csak a né­

met, de a magyar és lengyel határ 
mellett is f e l v o n u l t a t t a  h a d s e r e g é t  
és tüzelésre készen áll olyan orszá­
gokkal szemben, amelyeknek b é k e -  
s z e r c t é t é h e z  s o h a  k é t s é g  n e m  f é r ­
h e t e t t !  A  b é k e  ü g y é n e k  és a c s e h  
n é p n e k  e n n é l  r o s s z a b b  s z o l g á l a t o t  
H e n e s  és H o d z s a  n e m  t e h e t e t t .  
Amíg egyre szőkébbre szorul a kör, 
amely a eseti tűzfészket a béke- 
szerető Európától elszigeteli, a d d i g  
a n y u g a t i  k ö z v é l e m é n y ,  a f r a n c i a  
és a n a o l  t ö m e g e k ,  e a y r e  j o b b a n  e l ­
f o r d u l n a k  a e s e l  c \ d ő l  és e g y r e  g y e n ­
g ü l  a z  a r o k o n * z c n  v, a m e l y e t  e g y  
p o k o l i a n  ü g y e s  p r o p a g a n d a  a 
c s e h e k  j a n i r a  a n y u g a t i  d e m o k r á ­
c i á k  I , ' ő r é b e n  f e l é b r e s z t e t t .

A magyar közvélemény 
igazságába vetett r e n d ü l e t l e n  h i t -
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lel, nyugodtan és békésen szemléli 
az események viharos sodrát. A  
magyarság szava méltóságosan és 
nemesen szólalt meg a felvidéki 
Egyesült Magyar Part kiáltványá­
ban, amelynek lényege és magva, 
hogy a csehszlovákiai magyar nép­
csoport önmaga kívánja kezébe 
venni sorsának intézését. Lángoló 
tiltakozás ez a kiáltvány az ön­

rendelkezési jogon húsz évvel elkö­
vetett erőszak ellen, egy ezeréves 
nemzet politikai öntudata csendül 
ki a kiáltvány minden sorából s 
az a tiszta emberiesség, amely a 
magyar politikát mindig jellemezte 
és amely ma is azért küzd, hogy a

építsük fel egy jobb jövendő bás­
tyáit. A  cseh kormány statáriumot 
rendelt azok ellen, akik igazságot 
követelnek, de vége már az idők­
nek, amikor szuronyokkal és gép­
fegyverekkel lehetett békés embe­
rek akarata ellen államot alapí-

nagy világháború rajain a valódi  i  tani. Az eltemetett felvidéki ma- 
egyenlőség és érdekközösség szel- 1  gyarság döngeti a koporsó fedelét 
lemében, új igazságos elrendezéssel \ és ez a koporsó lassan nyílik!

Mussolini: „N épszavazást!"
Trieszt, s z e p t e m b e r  18.

Mussolini miniszterelnök vasárnap 
délelőtt negyed 11 óra után érkezett 
ragyogó napsütéses időben a trieszti 
kikötőbe, a Canicia Nera torpedó- 
romboló fedélzetén. A Dú c é t  a k i ­
k ö t ő b e n

k é t s z á z e z e r  f ő n y i  t ö m e g
f o g a d t a ,

«mely a tengerparton, valamint a 
szomszédos tereken és uceákon he­
lyezkedett el, A Duce a kikötőből az 
Olasz Egység térre vonult, ahol a ha­
józási vállalatok hatalmas palotái 
állnak és itt egy magas emelvényről 
s z á z e z r e s  t ö m e g e k  e l ő t t  
mondta el nagy érdeklődéssel várt 
beszédét.

—  T r i e s z t i  f é r f i a k  é s  n ő k !  —  k e z d t e  
b e s z é d é t  a Duce —  m á r  n e g y e d í z b e n  
v a n  a l k a l m a m  h o z z á t o k  b e s z é l n i .  E l ő ­
s z ö r  1918-ban a n a g y  g y ő z e l e m  u t á n ,  
m a j d  1920-ban é s  1921-ben,  a m i k o r  egy 
középszerű békéből származó kérdé­
sek zaklatták kedélyeinket, m i k ö z b e n  
e l s ő  s z e r v e z e t e i n k  m e g t i s z t í t o t t á k  a 
v á r o s t  a r é g i  k o r m á n y z a t i  r e n d s z e r  
m a r a d v á n y a i t ó l .  M o s t ,  a m i k o r  h o s s z ú  
é v e k  u t á n  i s m é t  v i s s z a t é r e k  h o z z á t o k ,  
a z  e l s ő  p i l l a n t á s  u t á n  i s  m é l t á n y o l ­
n o m  k e l l  a z t  a  h a l a d á s t ,  a m e l y e t  a 
m i  T r i e s z t ü n k  t e t t .  Nem azért jöttem 
ide, hogy megjavítsam a kedclyálla- 
pótokat, mint egyes Alpokon túli fir- 
kászok ostoba módon írták. Erre 
nektek nincs sziikségtek, mert a ti

kedélyállapototok mindig kitűnő, d e  
j ö t t e m  a z é r t ,  h o g y  a z  o l a s z  n é p  e l ő t t  
a l á h ú z z a m  a t i  v á r o s o t o k  é r d e m e i t  és  
é r z e l m e i t ,  m o r t

Trieszt neve minden olasz ember­
nek a szívén fekszik,

j ö t t e m  a z é r t ,  h o g y  l á s s a m ,  m i t  v é ­
g e z t e t e k ,  m i l y e n  g y o r s a n  h a l a d t a t o k ­
éi  ő r e  a  k i t ű z ö t t  c é l  f e l é  s j ö t t e m ,  
h o g y  m e g l á t o g a s s a l a k  t i t e k e t  és  b e ­
s z é l j e k  h o z z á t o k .

Mussolini e z u t á n  T r i e s z t  t ö r t é n e t é ­
n e k  e g y e s  f o n t o s a b b  e s e m é n y e i r e  
u t a l t  s h a n g s ú l y o z t a ,  h o g y  a  h á b o r ú  
u t á n  Trieszt politikailag egyesült 
Olaszországgal, m e r t  l e l k i l e g  m á r  
r é g e n  e g y  vo-lt a z z a l .  A  v á r o s  J 1 i m - 
t e r l a n d j a «  a z o n b a n  d a r a b o k r a  s z a ­
k a d t  é s  T r i e s z t n e k  ú j  h é v v e l ,  d e  a 
r é g i  k e z d e m é n y e z ő  s z e l l e m  m ó l  és  a
r é g i  h a g y o m á n y o k  a l a p j á n  k e l l e t t  ú j ­
b ó l  m u n k á h o z  l á t n i a .

—  A m i t  h ú s z  é v  a l a t t  v é g e z t e t e k ,  
—  f o l y t a t t a  a  D u c e  —  a z t  a z  o l a s z o k  
és  a k ü l f ö l d i e k  e g y a r á n t  b á m u l j á k .  
Húsz év után, 1938-ban újabb sors­
döntő esemény követ kőzett be. Ezzel 
senki sem szállt szembe, mert milliók 
és milliók akarták. De Trieszt en­
nek következtében ismét új helyzetbe 
került. A város ezzel a helyzettel 
kész. szembenézni.

Trieszt hízik a maga erejében és
nem hátrál meg semmi nehézség

előtt.

— Vannak pillanatok a népek életében, amikor a v e z é r e k n e k  nem 
s z a b a d  e l h á r í t a n i  m a g u k t ó l  a f e l e l ő s s é g e t ,  hanem azt teljes 
mértékben vállalniok kell. Amit most mondok nektek, azt nemcsak a rónia* 
berlini tengely politikája diktálja, amelynek igazolását a történelem adja és 
nemcsak azok a

b a r á t i  é r z e l me k ,  a m e l y e k  m i n k e t  a m a g y a r o k ,  a 
l e n g y e l e k  és a má s o d i k  s z á mú  m o z a i k á l l a m  t ö bb i

n e m z e t i s é g e  i r á n t

eltöltenek. Amit most mondok, azt egy m a g a s a b b  1 e 1 k i i s m e r e t dik­
tálja, amely nem if annyira olasz, mint inkább e u r ó p a i  l e l k i i s m e r e t .  
Amikor a történelem által felvetett kérdések bonyolult és kuszáit állapotba 
kerülnek, az egyetlen egyszerű, észszerű és gyökeres megoldás az, amit mi 
fasiszták úgy nevezünk, hogy t o t á l i s  me g o l d á s .

Abban a kérdésben, amely jelenleg Európát felkavarja, a meg­
oldás csak egy lehet:

n é p s z a v a z á s o k !

Népszavazás minden nemzetisig számára, amely azt kívánja és 
amelyet arra kényszerítettek, hogy abban az államban éljen, 
amely a nagy Csehszlovákia lett volna s amely most kimutatta,

hogy szervi hibában szenved.

De v a n n a k  p i l l a n a t o k ,  a m i k o r  az e s e m é n y e k  a l a v i n a  
s z é d ü l e t e s  s e b e s s é g é v e l  r o h a n n a k .  I l y e n k o r ,  ha el  a k a r ­
j uk  k e r ü l n i  a z ű r z a v a r t  és a b o n y o d a l m a k a t ,

g y o r s a n  k e l l  c s e l e k e d n i .

A g y o r s  c s e l e k v é s  s z ü k s é g é t  é r e z t e  az a n g o l  m i n i s z t e r e i -  
n ö k i s, a ni i k o r m i n t  a »b éke  r e p ü l ő  h í r n ö k e« L o n d o n b ó l  
M ü n c h e n b e  u t a z o t t .

— Minden késedelem, amely hátráltathatja a megoldást, v é g z e t e s  
ö s s z e ü t k ö z é s h e z  vezethet. Az előbb említett megoldás Moszkva ellen- 
kezese dacára is áthatotta már az európai népek szivét. Mi azt kívánjuk, 
hogy ezekben

az u t o l s ó  ó r á k b a n  s i k e r ü l j ö n  m e g t a l á l n i  a b é ké s
m e g o l d á s t .

Ha azonban ez nem volna lehetséges, akkor azt kívánjuk, hogy az esetle­
ges viszályt szigeteljék el. Ha pedig ez nem így történnék és Prága mel­
lett és Prága ellen egyetemes jellegű viszály törne ki, akkor tudja meg 
mindenki, hogy Olaszország már válaszolt, hogy ebben az esetben hová áll!

A  D u c e  b e s z é d e  m á s o d i k  f e l é b e n

a faji kérdésről

szólt, amely — mint mondotta — ma 
a legégetőbb belpolitikai kérdése

mcskedtünk, megvetésünket és szá­
nalmunkat érdemlik. A  f a j i  k é r d é s  
c s a k  a z o k  s z á m á r a  j ö t t  v á r a t l a n u l ,  
a k i k  h o s s z ú  á l o m b ó l  é b r e d t e k  f e l .  L z  
a k é r d é s  a b i r o d a l o m  m e g h ó d í t á s á ­
b ó l  f o l y i k ,  m e r i  a b i r o d a l m a k a t  a 
n é p e k  f e g y v e r r e l  h ó d í t j á k  m e g ,  d e  t e ­
k i n t é l y ü k k e l  t a r t j á k  m e g ,  tekintély­
hez pedig faji öntudatra van szük­
ség. A zsidókérdés csak egyik vonat­
kozása a faji kérdésnek. A világ 
zsidósága tizenhat éven át engesz­
telhetetlen ellensége volt a fasizmus­
nak. Ennek ellenére

azokkal az olasz állampolgárságú 
zsidókkal szemben, akiknek elvi­
tathatatlan katonai vagy polgári 
érdemeik vannak, megértésről és 
igazságérzetről teszünk tanúsá­

got.

A  t ö b b i e k e t  el  k e l l  k ü l ö n í t e m .  rA 
világ végűt majd man is ti mi szigo­
runkat, mini inkább nagylelkűségün­
ket fogja Útimul ni. h a c s a k  a h a t á r o n  
t ú l  v a g y  a h a t á r o n  i n n e n  é l ő  z s i d ó k  
—  f ő k é p p e n  p e d i g  a z o k  h i y a t l a n  
p r ó k á t o r a i  —  n e m  k é n y s z e r í t e n e k  
a r r a ,  h o g y  g y ö k e r e s e n  m e g v á l t o z t a s ­
s u k  m a g a t a r t á s u n k a t .

B e s z é d e  v é g é n  a  D u c e  i s m é t  a  
t r i e s z t i e k h e z  s z ó l t .  H a n g o z t a t t a ,  h o g y  
a k o r m á n y z a t  m i n d e n t  m e g t e s z ,  h o g y  
f e j l e s s z e  e z t  a v á r o s t ,  a m e l y  m á s o ­
d i k  l e g n a g y o b b  e m p ó r i u m a  O l a s z ­
o r s z á g n a k .

—  M u n k á t  a d u n k  —  m o n d o t t a  —  
g y á r a i t o k n a k  és  h a j ó g y á r a i t o k n a k ,  
a m e l y e k  v i l á g h í r n é v n e k  ö r v e n d e n e k .  
M i n t h o g y  a z o n b a n  s z á m u n k r a ,  f a s i s z ­
t á k  s z á m á r a ,  m i n d e n n é l  f o n t o s a b b  a 
s z e l l e m i  e r ő ,  m e g v a l ó s í t o m  a z t ,  a m i  
a v á r o s  é v s z á z a d o s  v á g y a  v o l t :  a tel­
jes trieszti egyetemei.

—  T r i e s z t i  f é r f i a k  é s  n ő k !  A z o k  
u t á n ,  a m i k e t  e l m o n d t a m ,  l e h e t - e  k ö z ­
i e t e k  c s a k  e g y e t l e n e g y  is, a k i n  k 
o l a s z  v é r  f o l y i k  a z  e r e i b e n ,  a k i  a k á r  
c s a k  e g y  p i l l a n a t i g  i s  k é t e l k e d h e t  i k  
a v á r o s  j ö v ő j é b e n  és  e r e j é b e n ?  N e  
h i g y j é t o k ,  l m g y  R ó m a .  m i v e l  t á v o l  
v a n ,  n i n c s  itt. is j e l e n .  R ó n i a  i t t  v a n ,  
i t t  v a n  a ti h a l m a i t o k o n  és  t e n g e r e ­
t e k e n .  R ó m a  i tt  v o l t  i n á r  a z  e l m ú l t  
é v s z á z a d o k b a n  é s  i t t  l e s z  a k ö v e t k e z ő  
é v s z á z a d o k b a n  is.

A  P i m p  b e s z é d é t  a s z á z e z r e s  t ö m e g  
e g e t  v e r ő  é l j e n z é s s e l  és  s z ű n n i  n e m  

I a k a r ó  l e l k e s e d é s s e l  f o g a d t a .

Már Párizsban is igazságot 
követelnek M agyarországnak

és Lengyelországnak!
Párizs, szeptember 18.

(A Magyar Távirati Iroda jelen- 
A francia sajtó egyre élén- 

kebb figyelmei szentel

a csehországi magyar és len­
gyel kisebbségek követelései­

nek is.

kát is e néprajzi adatok alapján
kiigazítani.

M agy a r országgá l m ét f á n y fal a n u l 
bániunk cl —  ír ja a lap ■—  és vala­
hányszor ez az ország közeledni 
akart hozzánk,

módszeresen elzárkóztunk előle.

A  P a r i s  S o i r  a  m a g y a r  és a  I M o s t  a l k a l o m  k í n á l k o z i k  a r r a , 
l e n g y e l  k i s e b b s é g  á l l á s f o g l a l á s á r ó l  I h o g y  o l y a n  k e z d e m é n y e z é s t  r a g a d -  
m c g á l l a  p í  f j t j ,  h o g y  C s e h  s z l o v  a- I j u n k  m a g u n k h o z ,  a m e t  y  i g a z s á g o t  

k i á  t t e l j e s  f c l b  o  m  l  ó s f c - 1 s z o l g á l t a t  L e n g y e l o r s z á g n a k  és M a ­
ii y e g c t i.

A  L i b e r t é  utal arra, hogy a 
magyar és a Lengyel kisebbség ön- 

rendelkezési jogára, vonalközéi hő- 
vet eléseket olasz hivatalos körök 
helyeslik.

A Petit Plexi emlékeztet arra, 
hogy Csehszlovákiában lőO.OOO fő­
nyi lengyel és 700.000 főnyi magyar 
kisebbség él. Méltányos, célszerű, 
logikus és észszerű volna

a magyar és a lengyel határo-

Pál Arnold és  felesége, Paul 
Pál né és  férje, m i n t  g y e r m e ­

k e i ,  v a l a m i n t  u n o k á i  és  d é d ­

u n o k á j a  n e v é b e n  is f á j d a l m a s  

s z í v v e l  j e l e n t i k ,  h o g y  s z e r e t e t t  

L d e s a t y j u k ,  a p ó s u k ,  a d r á g a  

N a g y a p a  é s  d é d n a g y a p a .

gyarországnak.

A Figaro hangoztatja, hogy a 
jelenlegi statusquo alapján
Csehszlovákia nem tartható
fenn és a háború után mester­
ségesen létrehozott alakulatot 

revízió alá kell venni.

Az ilyen módosítás vem áll prece­
dens nellnil a törlcnelcmbcn. Az 
181.). évi békekötés ni ám tizenöt év­
vel Hollandia önként hajtőit végre 
hasonló hal ár módost fást. A reali­
tásnak és az igazságosságnak győ­
zedelmeskednie. ke/l, mert csak így 
lehet az egyensúlyt fenntartani. 
A n a g y h a t a l  m i N c m e t o r- 
s z á g s z a v á t n e m  I e h e t f i- 
g y a I m c n k í v ü l h a g y n i !

Olaszországnak.
—  E z e n  a t é r e n  is m e g t a l á l j u k  a 

s z ü k s é g e s  m e g o l d á s o k a t  —  f o l y t a t t a .  
—  A z o k ,  akik azt hiszik, hagy r kér­
désben mások tanácsainak engedet-

b e c s ü l e t e s  m u n k á b a n  e l t ö l t ö t t  

t i s z t a  n e m e s  é l e t é t  8 fi. é v é b e n  

b e f e j e z t e .

D r á g a  h a l o t t u n k a t  e. hó  19-én, 

h é t f ő n  d é l u t á n  -I ó r a k o r  a r á ­

k o s k e r e s z t ú r i  t e m e t ő b e n  h e ­

l y e z z ü k  ö r ö k  n y u g a l o m r a .

Részvét I á toga t ások mel I őzését
kérjük.

Mély szomorúsággal jelent,Kik,
liogy felejthetetlen jó testvérünk,

Takács Jenő
a (ioldzichcr (iéza l’a|>irk<*re.ske. 
ilelmi Itt. igazgatója és igazgató­

sági tagja,
e hó 17 én éjjel, rövid szenvedés 
után elhunyt.
A megboldogult hiilt tetemét e hó 
20 án. kedden déli 1>J órakor fogjuk 
n rákoskeresztúri izr. temető ha lot - 
tasházáhól örök nyugovóra he­
lyezni.

Ta k lies Zoltán, Keleti (íézáné 
Kiel ka, ( ■ erő I te Iá né Aranka testve 
n-i, továbbá sógorai és sógornője, 
valamint hosszú évek óla házvezető­
nője es oilaadó hűséges gondozója, 
Takács Róza.

Nyugodjék lekében !
Részvétlátogatások szíves mellőzését kérjük I
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Chamberlain és Daladier vasárnapi 
tárgyalásai nyomán Angliában  
és Franciaországban is hajlanak

a népszavazás felé!
London, s z e p t e m b e r  18. 

(A  Reggel' londoni tudó,silójánál, 
ide/ o)i jelentése.) V a s ú  m a p  r e g g e l  
k i l e n c  ó r a k o r  nagy I nmein r e p ü l ő g é p  
j e l e n t  m e g  a  e i ' u y d o n i  r e p ü l ő t é r  l‘c-  
í o t t .  E z  h o z t a  L o n d o n b a  Daladier 
f r a n c i a  m i n i s z t e r e l n ö k ö t ,  Ilonáéi k ü l ­
ü g y m i n i s z t e r t  és  k í s é r e t ü k e t :  Ga­
ve ériért, D a l a d i e r  s z e m é l y i  i r o d á j á ­
n a k  v e z e t ő j é t . ,  Lágert, a  k ü l ü g y m i ­
n i s z t e r i  n in á ! la n d ó  á l l a rnt  it k á r á t ,
♦ b i l e s  Henoi-{, M o n n e t  k a b i n e t  f ő n ö ­
k e t .  Iloelint k ü l ü g y r n i n i s z t é r i n n i i  o s z ­
t á l y f ő n ö k ö t  é s  Keysert, a k i  a k ü l d ö t t ­
s é g  t i t k á r a k é n t  m ű k ö d i k .  A z  « ango l  
k ö z v é l e m é n y  a s z ó  s z o r o s  é r t e l m é b e n

lélekzetvissza fojtva
váDa a franeia államférfiakat ! R e g ­
g e l  z u b o g o t t  a z  eső ,  d e  í g y  is r e n g e ­
t e g e n  j e k o i t e k  m e g  a  r e p ü l ő t é r e n .  A  
80 p o r c o s  l é g i  nt a l á n  k i s z á l l ó  f r a n c i a  
p o l i t i k u s o k a t ,  m a g a  Chamberlain- m i ­
n i s z t e r e i  i i í ik f o g a d t a .  A m i d ő n  k e z e t  
r á z t a k ,  Daladier angolul e z t  m o n d t a :

— Az ön németországi útja, mi­
niszterelnök űr, csodálatraméltó 
cselekedet és nagy emberi gesz­

tus volt!

C h a m b e r l a i n  r ö v i d ,  b a r á t s á g o s  b e ­
s z é d d e l  ü d v ö z ö l t e  a  f r a n e i a  u r a k a t .  
D a l a d i e r ,  B o n n e t  é s  k í s é r e t ü k  e l ő ­
s z ö r  a f r a n e i a  n a g y k ö v e t s é g r e  h a j ­
l o t t a k ,  i t t  m e g r e g g e l i z t e k ,  m a j d

pontosan 11 órakor megérkeztek 
a Downing Street 10 alá,

a brit miniszterelnökség épülelébe. 
A m e r r e  e l h a j t o t t a k ,  leth.es tömeg ü n ­
n e p e l t e  a f r a n c i á k a t .  A z  e l s ő  t a n á c s ­
k o z á s  a z  a n g o l  es  a f r a n c i a  á l l a m ­
f é r f i a k  k ö z ö t t  fáét és fád óra hosszat 
t a r t o t t .

A  m e g b e s z é l é s t  f é l  k e t t ő k o r  f é l b e ­
s z a k í t o t t á k  és  t i z e n ö t  ó r a  h u s z o n ö t  
p e r e k o r  f o l y t a t t á k .  A  k ö z b e n s ő  i d ő ­
b e n  a f r a n c i a  m i n i s z t e r e k  é s  m u n k a ­
t á r s a i k

Chamberlain miniszterelnök ven­
dégei voltak a Carlton hotelben.

A z  e l s ő  n n g o l - f r a n e i n .  m e g b e s z é l é s  
u t á n  m é r v a d ó  h e l y e n  h a n g o z t a t j á k ,  
h o g y  m i n d k é t  r é  z r ő l

a legszigorúbb titoktartásra

holdest óh magukat. A  m e g b e s z é l é ­
s e n  a ké t  m i n i s z t e r e l n ö k ö n  é s  k ü l ­
ü g y m i n i s z t e r e n  és  a k ü l d ö t t s é g  e m ­
l í t e t t  t a g j a i n  k í v ü l  r é s z t  v e t t  Honra 
b e l  i i g y m  i u i s z t e r ,  Si mon p é n z ü g y m i ­
n i s z t e r  é s  Vansillarl, a z  a n g o l  k o r ­
m á n y  e l s ő  d i p l o m á c i a i  t a n á c s a d ó j a .  
F r a n c i a  r é s z r ő l  a t o l m á c s  e s  a  
j e g y z ő k ö n  y  v  v e z e t  ü f o n  t os  f e l a d a t á t  
De Margarin, a  l o n d o o n i  n a g y k ö ­
v e t s é g  t a n á c s o s a  v é g e z t e .  A  m e g b e ­
s z é l é s e k  i r á n t i  ó r i á s i  é r d e k l ő d é s t  a z  
i s  m u t a t j a ,  h o g y

az angol rádióállomások ezúttal 
vasárnap, napközben is adtak hí­

reket.

R e n d e s  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  vasárnap 
szünetel a rádióiuln a hírszolgálat. 
I g e n  r é s z l e t e s e n  b e s z á m o l t a k  Musso­
lini. t r i e s z t i  b e s z é d é r ő l .  M i a l a t t  a  
D o w n i n g  S t m e t e n  a m i n i s z t e r e k  t á r ­
g y a l t a k ,  a k ö z e l i  T r a f a l g a r  S í j u a r e o n

a baloldali szervezetek nagy tün­
tetést és gyűlést rendeztek Cseh­

ország mellett.

A  s z ó n o k o k  a n é p s z a v a z á s  t e r v e  
e l l e n  b e s z é l t e k  é s  h a n g o z t a t t a k ,  h o g y  
m e g  k e l l  a l a k í t a n i  y>az angol-francia- 
szór jel orosz egyságf ront ot« a cse l t  
f i i g g e t  l en  s é g  v é d e l m é r e . »

Daladier és Ciano
elmegy

Godesbergbe!
Az a n g o l  és a franeia államférfiak 

félnégy után folytatták a tárgyaláso­
kat- A francia nagykövetség egyik

b e a v a t o t t  d i p l o m a t á j a  s z e r i n t  m o s t  
m á r

bizonyosra vehető, hogy Daladier 
elmegy a godesbergi találkozóra. 
Valószínűnek tartják, hogy ily 
módon csakugyan négyhatalmi 
értekezletre kerül a sor, mert 
Musolini is elküldi Ciano grófot.

E n n e k  A n g l i á b a n  a k ö z v é l e m é n y  é s  
a. s a j t ó  mérhetetlen jelentőségei t u ­
l a j d o n í t .  A l l a l a b a . i l  e g y r e  j o b b a n  e l ő ­
t é r b e  n y o m u l  a v a s á r n a p i  l a p o k  c i k ­
k e i b e n ,  k o m m e n t á r j a i b a n  és  a l o n d o n i  
k ö z v é l e m é n y  h a n g u l a t á b a n

a népszavazás gondolata.
B i z t o s r a  v e s z i k ,  h o g y  m é g  a b é l e n ,  
y a  l ó s z í  n ü l e g  e sü  I ö r t ö k ö n ,  összah í o- 
ják az angal parlamentet, h o g y  v é g  
s ő  f o k o n  maga a népképviselet d ö n t ­
s ö n  A n g l i a  s z e r e p é r ő l  és  ú t j á r ó l .  A  
v a s á r n a p i  l a p o k  e g y i k  s z e n z á c i ó j a  
a z  a  b í r ,  h o g y

Hitler állítólag három 
vetélést juttatott el

la i niiez.

fontos kő' 
Chamber

A  b á r o m  k ö v e t e l é s  —  a z  « ango l  l a p o k  
s z e r i n t  —  a  k ö v e t k e z ő k é p p e n  h a n g ­
z i k  :

1. N é p s z a v a z á s  m i n d a z o k o n  a t e r ü ­
l e t e k e n ,  a l m i  a  n é m e t  l a k o s s á g  a r á n y -  
s z á m a  m e g h a l a d j a  a z  .“>0 s z á z a l é k o t .

2. Ivantonális berendezés a többi 
vegyeslakosságú területen.

3. A népszavazás befejezése után 
A n g l i a ,  F r a n c i a o r s z á g ,  O l a s z o r s z á g  
és Németország garantálja az új 
( 'se lm rszá g h a t á ra í t.

M e g  k e l l  á l l a p í t a n i ,  h o g y  ez
a terv nagyon sok h a s o n l ó s á g o t
mutat Chamberlain szombati

pontjaival
é s  e z é r t  a z  a n g o l  k ö z v é l e m é n y b e n  
n e m  k e l t e t t  t o s s z  b e n y o m á s t !  Á l t a l á ­
b a n  a z t  h i s z i k ,  h o g y  Anglia ás Fran­
ciaország hajlik a népszó rázáson 
megoldás fele, h o g v  a h á b o r ú t  ( ‘ ( k e ­
r ü l j e .  F aggon megnehezül ezt a 
megoldási lehetőségei a csehek ma­
gatartása. A  l o n d o n i  l a p o k  m a  is

k ö z j i k  a c s e h  s a j t ó n a k  a z t  a  v i s s z a ­
t é r ő  k i f e j e z é s é t ,  h o g y

fegyverrel védelmezik meg a mai 
Csehszlovákia minden négyzet­

kilométerét.
L o n d o n b a n  ú g y  l á t j á k ,  h o g y  a csehek 
meg mindig bíznak a franeia-eseh 
és a szovjet orosz-csel) Szerződései,ben, 
v i s z o n t  a i n a i  d o w n i i i g s t r e e t i  t á r g y a ­
l á s o k  u t á n

csökkent annak bizonyossága, 
hogy a franciák fegyverrel segí­

tik a cseheket.
A  k é t  n a g y  n y u g a t i  d e m o k r á c i a  

nem zárlazi/c el a népszavazás meg­
tartása elöl. A  h e l y z e t e t  i g e n  é r d e k e ­
s en  j e l l e m e z t e  A Heggel m u n k a t á r s a  
e l ő t t  v a s á r n a p  e s t e  a z  angol külügy­
minisztérium egy magasrangú tiszt­
viselője, aki szellemes hasonlattal a 
k é r d é s  e l e v e n é r e  t a p i n t o t t :

—  A  k é r d é s  m a  e z :

amputálás, vagy operáció?
—  m o n d o t t a .  —  A r r ó l  v a n  s zó ,  h o g y  
meg lehel-e gyógyítani a beteg hely­
zetet azzal, h o g y  a m p u t á l j á k  C s e h o r ­
s z á g  e g y e s  r é s z e i t ,  v a g y  p e d i g

nagy operációra: háborúra
v a n  s z ü k s é g  i ’ g y l á t s z i k ,  h o g y  a 
nyugati nagyhalai mák a z  amputá­
lás m e l l e t t ,  d ö n t e n e k ,  v i s z o n t  a be­
lei/: a csehszlovák köztársaság nem 
fogadja meg orvosainak tanácsát ... 
Az operáció kimenetelét pedig ma 
még senki sem tudhatja.,.

E s t e  h á r o m n e g y e d  n y e l e k o r  a z  a n ­
g o l  és  f r a n e i a ,  á l l a m f é r f i a k  ú j b ó l  
f é l b e s z a k í t o t t á k  a t á r g y a l á s t ,  m a j d  
t e l i  í z k o r  harmadik megbeszélésre 
ü l l e k  ö s s z e  Chamberlain m i n i s z t e r ­

e l n ö k  d ő l  g o z ó s z o b á  j á  ha  n,
A  b e a v a t o t t  k ö r ö k  s z e r i n t  n e m  v a ­

l ó s z í n ű ,  b o g y  a  f r a n c i a  m i n i s z t e r e k  
a hét/iné virradó éjszaka elutazzanak 
Londonból.

Az aügol kormány hétfő dél­
előttre rendkívüli minisztertaná­

csot hívott össze.
Mikes György

Vasárnap tüntetés voit az olasz, a német éslengyel követségek előtt
(A  Heggel tudósítójától.) V a s á r n a p  

e s t e f e l é  nagy tömeg özönlött, szinte 
ugyanabban az időben,

«a budapesti olasz és német kö­
vetségek felé.

F o r m a  r u h á s  f i a t a l e m b e r e k ,  e g y e t e m i  
h a l l g a t ó k ,  k ü l ö n b ö z ő  e g y e s ü l e t e k  t a g ­
j a i ,  m a j d  m i n d e n  r e n d ű  é s  r a n g ú  s o ­
k a s á g .  A  k é t  k ö v e t s é g  e l ő t t  f ö l h a n g ­
z o t t  a z  é l j e n r i a d a l o m .  A z  E s t e r h á z y  
u c c u b a n ,  a z  o l a s z  k i r á l y i  k ö v e t s é g

A legkiválóbb

GYAPJÚSZÖVET  
SELYEM és JERSEY

saison divatkülönlegességek 
cégünk h í r n e v e s ,  kitűnő 
minőségei a legújabb divat- 

színekben beérkeztek.
Féiszázados cégünk tekin­
télye biztosítéka mindenkor 
az anyagok kiválóságának  

és megbízhatóságának.

Célszerű és olcsó
belföldi divatkelmék is dús 
választékban állanak ren­

delkezésre
S p e c i á l i s  újdonságainkat 
minden érdeklődőnek kész­

séggel mutatjuk be.

6RAMMER ÖDÖN
női és férfi divatkelmeház

IV., Petőfi Sándor ucca 20.
e l ő t t  fölhangzott a Himnusz, m a j d  a  
t ö m e g  r e n d b e n  s z é t o s z l o t t .  A z  E r i  
u c e á b a n ,  a  n é m e t  k ö v e t s é g  e l ő t t  
l í z - t i z é n k é t  p e r c i g  T a r t o t t  a z  o v á c i ó ,  
a m e l y n e k  b e f e j e z t é v e l  a  t ö m e g  itt is 
a magyar Himnuszt énekelte. A  s o ­
k a s á g  e z u t á n  a lengyel követség elé 
vonult és itt is szimpátia-tüntetést 
rendezett.

E g y é b k é n t ,  Mussolini b e s z é d e  u t á n ,  
a m e l y e t  n a g y  t ö m e g e k  h a l l g a t t a k  
r á d i ó n ,  egymás után adták föl

az üdvözlő táviratokat a üuce
címére:

a  F r o n t h a r c o s  S z ö v e t s é g ,  a R e v í z i ó s  
L i g a ,  a  H O N S z ,  k ü l ö n b ö z ő  t á r s a ­
d a l m i  e g y e s ü l e t e k  é s  s z á m o s  m a g á n ­
e m b e r  is.  A  r e n d ő r s é g  riadóautókon 
f isérte a felvonuló, majd oszladozó 
tömeget, d e  b e a v a t k o z á s á r a  e g y á l t a ­
l á n  n e m  v o l t  s z ü k s é g .

— Három halálos áldozata van a 
pénteki esőzésnek. Győrből j e l e n t i  
A Heggel t u d ó s í t ó j a :  Dobos I s t v á n  
g a z d á l k o d ó  m é g  p é n t e k e n  l o v a s  k o c s i ­
j á v a l  h á r o m  g y e r m k e t  v i t t  G y ő r  f e l é .  
S á r i  B á l  5 é v e s ,  I m r e  7 é v e s  és  F e ­
r e n c  t) é v e s  g y ő r i  k i s f i ú k a t .  U t  k ö z b e n  
é r t e  ő k e t  u t ó i  a  v i h a r .  A z  e m e l k e d é ­
s e k r ő l  lezúduló víztömeg a kocsit föl­
borította, árokba fordította. Dobos 
I s t v á n ,  Sári B á l  é s  Sári I m r e .  k i k e t  
s z o m b a t o n  e s t e  t a l á l t a k  m e g .  megful­
ladlak, a !) é v e s  F e r e n c e t  pedig súlyos 
állapotban szállították a győri kór­
házba.

lerontja a haj szépségét.
Alkalmatlan mosószerek Használatától mészszap- 
pan képződik,melyelrabolja hajának fényét: alkáli- 
tompává teszi. Csak szappanmentes ápolásnál érvé* 
nyesül a haj természetes szépsége. A haj fényes, 
könnyen fésülhető lesz, hullámossága tartós marad.

^ O * S H A V p 0 0
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„A  cseh-német konfliktusok rendezése 
nem lehet új konfliktusok fo rrása ..."

mondotta vasárnap rádióbeszédében
Hodzsa miniszterelnök

Csehország ellenzi o népszavazást!
Prága, szeptember 18.

H o d z s a  m i n i s z t e r e l n ö k  v a s á r n a p  a 
k ö v e t k e z ő  r á d i ó s z ó z a t o t  i n t é z t e  a 
c s e h  n é p h e z :

—  É r e z z ü k  m i n d a n n y i a n ,  h o g y  e. 
n a p o k b a n  ú jk o r i ,  t ö r t é n e l m ü n k  leg -  
d r á m a i b b  id ő s z a k á t  é l j ü k .

Középpontja lettünk egv válság­
nak. amely végigremeg egész 
Európán. A béke újból veszély­
ben forog, veszedelmesebben, 
mint a közelmúltban bármikor is.

o o h a s e m  v o l t  s z ü k s é g  d ö g l é s e i n k  s o ­
r á n  a s z e l l e m  és  a  s z í v  a k k o r a  e r e j é ­
r e .  m i n t  m o s t ,  h i s z e n  n e m c s a k  a  b é ­
k é r ő l  v a n  s z ó .  A  m a i  n a g y  k ü z d e l e m  
t ö b b i  r é s z t v e v ő i v e l  ö s s z e h a s o n l í t v a ,  
s z á m u n k r a  t ö b b r ő l  v a n  sző :  a n é p  és  
a z  e g é s z  k ö z t á r s a s á g  m é l t ó s á g t e l j e s  
j o v o j e r o l .

Egész történelmünket áthatja az 
a törekvés, amely a nemzetünk 
és a német birodalmi nemzet kö­
zötti kapcsolatok rendezésére irá­

nyul.
E z  a m e g o l d a t l a n  f e la d a t  m o s t  egész  
s o rs s z e rű s é g é v e l  á l l o t t  e lé b i in k .  E g é s z  
s o r s s z e r ű s é g é v e l  a z é r t ,  m e r t  a z  ö s s z -  
n é m e t s é g  n e m z e t i  m o z g a l m a  e s  m é g  
i n k á b b  n e m z e t i  m o z g a l m a s s á g a  a 
l e g u t ó b b i  é v e k b e n  é s  a  l e g u t ó b b i  h ó ­
n a p o k b a n  t e t ő f o k á h o z  k ö z e l e d e t t  
E z é r t  t ö r t é n e l m i  f e l e l ő s s é g ü n k  v o i t  
é s  m a  i s  az ,  h o g y

mindent megtegyünk a cseh—né­
met viszony legeredményesebb 

megoldása érdekében
m a g á n a k  a z  . á l l a m n a k  é s  a n é m e t ­
s é g n e k  a z  é l e t é r d e k e i  s z e m p o n t j a i m !  
e g y a r á n t .  Ú g y s z ó l  v á n  e g é s z  / E u r ó p a  
i s m e r i  e  n e m z e t i s é g i  r e n d e z é s r e  i r á ­
n y u l ó  t ö r e k v é s e i n e k  l e f o l y á s á t .  N e ­
h é z  t á r g y a l á s o k  u t á n  é p p e n  a  m i n a p  
o l y a n  m e s s z i r e  j u t o t t u n k ,  h o g y  m e g ­
t a l á l h a t t u k  az a l a p o t , a m i t  m i n d  két  
f é l  a m e g e g y e z é s r e  a l la d  m ás  e l ő f e l ­
t é t e l n é l t e k i n t e t t .  D e  é p p e n  e n n é l  a 
k e d v e z ő n e k  l á t s z ó  p o n t n á l  á l l o t t  lm 
a  d r á m a i  f o r d u l a t .  É p p e n  a k k o r ,  
a m i k o r  n y i l v á n v a l ó  v o l t ,  h o g y  n t á r ­
g y a l á s o k  c é l r a  v e z e t h e t n e k ,  e l h a g y ­
t á k  a  f e j l ő d é s  ú t j á t  és

zendülés robbant ki.

A  k ö z t á r s a s á g  k o r m á n y a  e l l e n  k ü l ­
f ö l d ö n  a z  e g y e t é r t é s  m e g n y i l a t k o z á s a i
m e l l e t t  a  s z e m r e h á n y á s o k  á r j a  is h u l ­
l á m o k a t  v e t e t t  a z é r t ,  m e r t  a k o r m á n y  
a zen d ű l ő k k e l  m in d e n  é r é i t  y e l  s z e m b e ­
szá l l t .  V i s s z a u t a s í t u n k  m i n d e n  i l y e s ­
f a j t a  s z e m r e h á n y á s t ,  m e r t  k ö z b e  k e l ­
l e t t  l é p n i e  a z o k b a n  a  n a g y  p i l l a n a t o k ­
b a n ,  a m i d ő n  a z  á l l a m  t e k i n t é l y e  f o r ­
g o t t  k o c k á n  és  a m i d ő n  a r r ó l  v o l t  s zó ,  
h o g y  a z  á l l a m  t e l j e s í t s e  k ö t e l e s s é g é t  a 
s z e m é l y e s  b i z t o n s á g  é s  a j o g r e n d  v é ­
d e l m é b e n .  N é m e l y  o l d a l r ó l  e l u t a s í ­
t ó a n  b í r á l t á k

a statárium
k i h i r d e t é s é t ,  ho l o t t :  e n m ' k  a s z i g o r ú  
i n t é z k e d é s n e k  v o l t  k ö s z ö n h e t ő ,  h o g y  
s i k e r ü l i  g á t a t  v e t n i  a l e g r o s s z a b b ­
nak .

—  A  k ö z t á r s a s á g  k o r m á n y a  t u d a ­
t á b a n  v o l t  a n n a k ,  b o g y  a l i b e r a l i z ­
mus t .  j ó v a l  m e g h a l a d ó  n e m z e t i s é g i  
p o l i t i k á n k  e l l e n é n *  soi:  r e g i o n á l i s  és 
n e m z e t i s é g i  ‘ k a p c s o la t u n k  m é g  vént  
n y e r t  e l r e n d e z és t .  E b b ő l  a  f e l i s m e ­
r é s b ő l  s z ü l e t e t t  m e g  a  k o r m á n y a k ­
c i ó k  e g é s z  s o r a  é s  a k ö z t á r s a s á g  e l ­
n ö k e  n e m  h a b o z o t t  t e l j e s  s z í v v e l  és  
s z e m é l y i  l e k i n t é l y é v o l  e  f e l a d a t o k  
m é l y r e h a t ó  m e g o l d á s a  m e l l é  á l l n i .  
M e g i n d í t o t t u k  l e l i á t  a n e m z e t i s é g i  
e l r e n d e z é s  p o l i t i k á j á t .  I)<> a h u s z a ­
d i k  é v f o r d u l ó  k ü s z ö b é n  á r n y é k k é n t ,  
k í s é r i  é s  ü l d ö z i  k ö z t á r s a s á g u n k a t  
a z  i n t r i k a .  É l é n k e n  e m l é k s z ü n k  
a r r a ,  h o g y  e g y  p i l l a n a t r a

eltévelycdett a szlovákok egy
la.

K e v é s  k i v é t e l t ő l  e l t e k i n t v e  a k á r -  
p á t a l j i  l a k o s s á g  n e m  t á n t o r o d o t t  
m e g .

A csch-néinet kapcsolatok rende­
zése nem lehet új konfliktusok

forrása,

sem pedig olyan gát, amely azután 
lélektanilag lehetetlenné tenné a 
nemzetek jövendő egy í i í t inííködösét 
Európának éppen ezen a területén, 
ahol (» nemzetek békeszerefő és építő 
együttműködésén nyugszik a nemze­
tek békéje, haladása és boldogsága.

Az úgynevezett népszavazás egy­
általán nem hozhatja meg azt a 
megoldást, amely e nagy célnak

megfelelne.

Ebben egyetértőnek nemcsak mind­
azok, akik idehaza viselik a felelős­
séget, hanem a nemzetiségileg és te­
rületileg annyira bonyolult cseh­
szlovák és középeurópai viszonyok 
tárgyilagos szakértői is. Ott, aboi a 
népszavazások a nemzetiségi szabá­
lyozás ügyét szolgálhatták, végre­
hajtást nyertek. Ha a népszavazás 
alkalmas ót lett volna a nemzetisági 
viszonyok szabályozásához Csehszlo­
vákia szempontjából is, akkor ez üd­
vös eszköz lett volna a bekcérirkez- 
let kezében.

A csehszlovákiai népszavazás te­
hát elfogadhatatlan,

nemcsak az állam szubjektív szem­
pontjából, hanem objektíve már 
azért is, mert egész sor hasonló 
problémát vetne fel. Csehszlovákia 
kész folytatni munkáját a béke érde­
kében a mai feszült légkörben is. A 
kormány a leghatározottabban vé­
delmezve az állam teljes integri­
tását,

semmit sem változtat eddigi po­

litikáján,

amely a nemzetiségekkel, nevezete­
sen pedig a szudétanémetekkel való 
megegyezést célozza és amely leg­
utóbbi javaslatainak alapján nyug-

'i* i  I  rHÍV.
A  k o r m á n y n a k  e b h e z  m a  n i n c s  

s z ü k s é g e ,  H ó d é i n  és a l o b b i  m e n e ­
k ü l t e k  k ö z r e m ű k ö d é s é r e ,  m e r t  a z  i t ­
t e n i  e s e m é n y e k  és  n l á z a d á s  k u d a r c a  
a l e g j o b b a n  b i z o n y í t j á k ,  h o g y  a  s z u -  
d é t a n é i n e l e k  t ö m e g e  a  k o r m á n y  m ö ­
g é  á l l  é s  a  s z u d é t a n é m e t e k  n a g y  
t ö b b s é g e  a  m e g e g y e z é s t  és  a n e m z e ­
t i s é g i  b é k é i  ó h a j t j a .  A  k o r m á n y  nem  
f o g  hosszná l  l ó  v a g y  ü ld ö z é s i  p o l i l i -  
k á t  f o l y t a t n i .  G o n d o s k o d n i  k e l l  a z o n ­
b a n  a t ö r v é n y e k  < i s z t e l e t b e n l n r t á s á -  
ró l ,  a  n y u g a l o m r ó l  é s  r e n d r ő l .  A  n y u ­
g a l o m  é s  r e n d  d o l g á b a n  n e m  t e t t ü n k  
e n g e d m é n y e k e t ,  m e r t  c s a k  n y u g a l o m ­
b a n  é s  b é k é b e n  b i z t o s í t h a t ó  a  t e l j e s  
é s  é s z s z e r ű  m e g e g y e z é s .

— A Tótföldön é s  Kárpátalján
m a  t o v á b b i  l é p é s e k e t  l e h e t  é s  k e l !  
t e n n i  a b b a n  a z  i r á n y b a n ,  b o g y  n 
t ö r v é n y e s  k ö t e l é k e k  m e l l e t t  a  t ó t ­
f ö l d i  é s  k á r p á t a l j a i  t e s t v é r e i n k  
b e l s ő  e l é g e d e t t s é g é n e k  e r k ö l c s i  b i z ­
t o s í t é k a  s z i n t é n  h o z z á j á r u l j o n  a  
k ö z t á r s a s á g  f e l v i r á g o z t a t  á s á b o  z .

— N a g y  t ö r t  é n e i  m i  p r ó b a  e lé  k e ­
r ü l t ü n k .  T u d a t á b a n  v a g y u n k  a n n a k ,
h o g y

a z  a próba, amely elé a köztár­
s a s á g  került, nehéz próba

é s  h o g y  n a p r ó l  n a p r a  n ő n e k  a z  á l d o ­
z a t k é s z s é g g e l  és  e r ő n k k e l  s z e m b e n  
t á m a s z t o t t  i g é n y e k .  A z  é v s z á z a d o k  
m e g t a n í t o t t a k  b e n n ü n k e t  a r r a ,  h o g y  
n in c s  j o g a  a h é t é r ő l  á l m o d o z n i  a n ­
n a k , a k i  n em  k é p e s  a h a r c r a .  E z é r t  
a j ö v e n d ő  n a p o k  f e l é  is o l y a n  e m b e ­
r e k  n y u g o d t  t e k i n t e t é v e l  h a l a d u n k ,  
a k i k  m e g v é d i k  m a g u k a t ,  t ö r t é n j é k  
b á r m i  is, m e r t  h í v e k  ö n m a g u k h o z .

A francia közvélemény
háborúeiienes!

Párizs, szeptember 18.
(A  Heggel I udósí lójának lelcf on- 

jelenlése.) A  p á r i z s i  d i p l o m a t á k  é,s 
k o r m á n y k ö r ö k  v a s á r n a p  m é g  l á z a ­
s a b b a n  d o l g o z t a k ,  m i n t  a i i é t k ü z m i  
p o k o l ) .  A  s ú l y p o n t  a z é r t  p e r s z e  L o n ­
d o n b a n  v o l t ,  a h o n n a n  a k ü l ü g y m i ­
n i s z t é r i u m  t e l e f o n o n  k a p j a  a  l e g ­
ú j a b b  h í r e k e t ,  d e  p e r s z e  a  s a j t ó v a l  
e g y e l ő r e  n e m  k ö z ü k  a  m e g b e s z é l é ­
s e k  e r e d m é n y é t .

A francia sajtó, noha előkészíti a 
közvéleményt a szükséges enged­
ményekre, nagy körültekintéssel 

és óvatossággal ír.
• L á t s z i k ,  h o g y  m a g a s  h e l y r ő l  f i g y e l ­

m e z t e t t é k  e r r e . . .  Franciaország haj­
landó a legmesszebbre elmenni az en­
gedményekben. de in m fog beírna ti­
ni olyan rendezésbe, amely nagyha­
talmi pozícióját fenyeget né vagy 
megdönt éné. V a s a  r u n  p n e g y v e n e z e r  
f r o n t h a r c o s  t a r t o t t  g y ű l é s t  P á r i z s b a n  
és  f e l i r a t o t  i n t é z e t i  a  k o r m á n y h o z ,  
a m e l y b e n  a z t  k é r i k ,  h o g y  a p r o b l é ­
m á k a t  m i n d e n e s e t r e  b é k é s  ú t o n  r e n ­
d e z z é k .

A francia közvélemény háború-
ellenes!

A  s a j t ó  n a g y  r é s z e  u g y a n c s a k  i l y e n  
é r t e l e m b e n  í r  , k e v é s  a z  o l y a n  l a p ,  
a m e l y  f e g y v e r e s  a k c i ó r a  s z ó l í t a n á  
f e l  a k o r m á n y t .  Daladier é s  Ilonáéi 
v a l ó s z í n ű l e g  b é l  f ő n  v i s s z a t é r n e k  P á  
r i z s  l m  é s  a  k a b i n e t  e l é  t e r j e s z t i k ,  
m i t  b e s z é l t e k  m e g  L o n d o n b a n .  Musso­
lini b e s z í d A v A l  az. I n t ransig e i v í i í  a z t

í r j a ,  h o g y

Mussolini nem egy népszavazás­
ról, hanem több népszavazási*6I 
beszél, tehát a szudélákat, magya­
rokat, ukránokat és lengyeleket 
is le akarja szavaztatni, ami azt 
jelenti, hogy Csehszlovákiáról öt 
millió lakost fognak lekapcsolni.

A  L e  T e m p s  a z t  í r j a ,  h o g y  M u s s o ­
l i n i  t u l a j d o n k é p p e n  b ú r o m  m e g o l ­
dás t  l á t  l e h e t s é g e s n e k ,  a z  e g y i k  a  
békés  m e g o ld á s ,  a  m á s i k  e g y  l o k a l i ­
zá l t  k on  f i i  1:1 us, a m e l y n e k  s o r á n  
O l a s z o r s z á g ,  F r a n c i a o r s z á g  é s  A n g ­
l i a  s e m l e g e s  m a r a d n a ,  v é g ü l  l m r -  
n w i d s z o r  o l y a n  m e g o l d á s t ,  a m e l y  á l ­
ta lá n o s  e u r ó p a i  h á b o r ú r a  v e z e t n e  é s  
e b b e n  a z  e s e t b e n  O l a s z o r s z á g  N é ­
m e t o r s z á g g a l  v o l n a  s z o l i d á r i s .  I t t  
m é g i s  a z  a  v é l e m é n y ,  h o g y  h a  á l t a ­
l á n o s  h á b o r ú r a  k e r ü l n e  a  s o r ,  O l a s z ­
o r s z á g  s e m l e g e s  m a r a d n a  e g y  i f i é i g .

Andersen György

— T. előfizetőink figyelmébe! A mai 
napon postai befizetőlapot mellékel­
tünk azon előfizetőink lappéldányai­
hoz, akiknek az elő izetése szeptember 
15-én lejárt. Kérjük t. előfizetőinket, 
bogy a megújítást kellő Időben küld­
jék In*, nehogy a lap küldése fennaka­
dás! szenvedjen. A Reggel előfizetési 
ára egész évre 5 I*, félévre 2..r»« 1*.

A REGGEL kiadóhivatala.

„ It t  a  b é k e s z e r z ő ­
d ések  re v íz ió já n a k

id e je  ! "
— mondotta nagy beszédében 

EcKhardt Mezőberényben
Mezöberény, s z e p t e m b e r  18.

(A  H e g g e l  t u d ó s í t ó j á n a k  t e l e f o n -  
j e l e n t é s e . )  V a s á r n a p  n a g y g y ű l é s t  
t a r t o t t  M e z ő b e r é n y b e n  a f ü g g e t l e n  
k i s g a z d a p á r t  b é k é s v á r m e g y e i  s z e r ­
v e z e t e .  A n y i l a s o k  r e n d z a v a r á s s a l  
p r ó b á l k o z t a k ,  d e  a  c s e n d ő r s é g  e l t á ­
v o l í t o t t a  ő k e t .  A  g y ű l é s t  H a r l o t f  . Jó­
z s e f  h e l y i  e l n ö k  n y i t o t t a  m e g .  E z ­
u t á n  E c k h a r d t  T i b o r  m o n d o t t  h á ­
r o m n e g y e d  ó r á i g  t a r t ó  n a g y  b e ­
s z é d e t .

— Nehéz időkben, válságos napokban 
jöttünk el ide — kezdte szavait — és 
éppen ezért ne kininjeik ma tőlem, hogy 
pártpolitikáról beszéljek.

Ilyenkor nem pártpolitikát kell csi­
nálni, liánéin a nemzet legfőbb érde­

kelt helyesen szolgálni.

Kijelentette, ezután, hogy c s a k  
k ü l p o l i t i k á r ó l  f o g  b e s zé ln i .  Azt a 
helyzetet, amelyben az egész Duiia- 
völgye él, a volt oszt rák-magyar 
monarchia területe, a b é k e s z e r z ő d é ­
sek  t e r e m t e n é k  E z  a b é k e s z e r z ő d é ­
sei :  á l t a l  t e r e m t e t t  h e l y z e t  t a r t  h a ­
ta t  tanná. v á l t ! i

R e b i z o n y u l t ,  h o g y  a g e r m á n  és  o r o s z  
e r ő k  k ö z ö t t  e g y e n s ú l y t  t a r t a n i  csa k  
d a na v ö l g y i  e g y  ü l  l m  ü k ö d é s s c l  l e h e t .  
M i n d i g  v e s z é l y  f e n y e g e t i  a z  e u r ó p a i  
b é k é t ,  lm a D u n a  v ö l g y e  n e m  t u d j a  
a m a g a  e r e j é b ő l  é l n i  a  m a g a  é l e t é t .

— Akár német, akár orosz oldalról 1őr- 
ténhetnek olyan lép ’xck és ohjan ter­
jeszkedések, amelyet: már az európai 
egyensúlyt felborítják és múlhatta lavul. 
háborúra vezetnek. Az én meggyőződé­
sem mindig az volt, hogy

az oB/.lrák-magyar monarchiát nem el­
pusztítani kellett volna, hanem újra­

szervezni.

— Azt hiszem, hogy a tényekkel szá­
moló magyar kát politika reálpolitil.a 
volt, helyes európai és helyes magyar 
politika. Mi, hála Istennek, nem leszünk 
tehertétel a barátaink számára! A világ 
éppen eleg hibát követelt el ahhoz, hogy 
hozzá fog jött régre a rcpai ációhoz, mert 
ha a hibákat tóráid) halmozza, a ka­
tasztrófa kiket ülheti tien. Itt a legfőbb 
ideje, — mondotta óriási éljenzés közben
— hogy

bekövetkezzék a hibás békeszerződé­
sek revíziója.

IPiszkén altok itt az ország előtt, meri 
rlsí voltam Magyarországon, aki még 
1927 ben és 1928-hun nyakatnlta relient a 
világot, hogy megmagyarázzam egész 
Európában is a tengerentúl, hogy revízió 
nélkiil nem lesz béke a világon!

E c k h a r d t  e z u t á n  az ö n r e n d e l  kezesi, 
j o g r ó l  b e s z é l i  é s  e r é l y e s e n  k ö v e t e l t e ,  
a z t .  N e m  t u d j a  e l k é p z e l n i  a  v i l á g  
u r a i r ó l  a z t  n z  ő r ü l t s é g e t ,  h o g y  a m i ­
k o r  az ön  r e n d e tk e z é s i  j o g  és a h á ­
b o r í t  k ö z ö t t  v a n  v á la s z t  ás, ük t u d a t o ­
san a h á b o r ú t  v á la s s z á k .

— Azt a jogot, amelyet a németek kö­
vetelnek,

az önrendelkezés jogát meg kell 
adni a magyar nemzeti kisebbség­

nek Is.

Ha egymillió magyar embert újból olt 
akarnának felejteni Csehszlovákiában, 
akkor a végső kelségltersés minden fegy- 
v t f e  megengedhető tesz!

Annak a szükségességéről beszélt 
ezután, hogy

a nemzeti hadsereget sürgősen ki­
fejlesszük.

S ü r g e t t e  az e g y  é g e t ,  a szent,  m i  d e ­
l iek  f e l e l t  á l l ó  n e m z e t i  r g y s g  I. M e g ­
b é ly e g e z t e  u m a g y a r  i d k i k  ' f o r r o d  l -  
m á s  Hasát.

A viharos ejjrn/.éssel fogadott be 
szed után l ' i l d y  Zoltán a belső béko 
szükséget fejtegette. Etáim A n d a -  
hrízi K a s n y a  Héla beszélt, a földkér­
désről.
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Lengyelország népszavazást 
 ̂ sürget a Csehországba 

kényszerített m agyaroknak
és lengyeleknek

Varsó, s z o p  l o m  b o r  18.

(  A  R e g g e l  h id a s i t  ó j á n a k  le l i  fon  
' j e len tése . ) Lengyelország hőtl’ün dél­
után hat órakor nagy népgyülések ke­
retében juttatja kifejezésre álláspont­
ját a szu (lét a né met kérdésben, amelye­
ket itt

Nürnberg II-nek

neveznek, mert az ország valamennyi 
iá rsa d a I m i egy esii lésének részvét elé­
vel folynak le. A szónokok rámutat­
nak arra, hogy

a lengyel kisebbségek számára a 
német kisebbségekkel egyenlő el­
bánást, tehát népszavazást kivan­

nak.

Csehország és Lengyelország vi­
szonyában egyébként óráról órára | 
nagyobb feszültség érezhető. A va-‘ 
sárnat) reggeli lapok felháborodással 
vették tudomásul a magyar-csch és 
a lengyel-eseb határ lezárását és a 
közvéleményben erős visszahatást 
keltett a bír, hogy a csehek a len­
gyel nemzetiségi vidéket is katona­
sággal szállták meg. A cseh hadse­
reg felvonulása szombaton éjszaka és 
vasárnap is egész nap tartott és

a cseh Tesehen teljes háborús ké­
pet mutat.

Az orcákat eltorlaszolták és spanyol 
lovasokkal zárták el a forgalmat. A 
város másik fele Lengyelországhoz 
tartozik és a lakosság a legnagyobb 
izgalomban éli át az eseményeket. 
A határforgalom elzárása számos 
összetűzésre vezetett. Több lengyel 
nemzetiségű egyéntől a csendőrség 
erőszakkal kobozta el az útlevelet cs 
ennek során

sok letartóztatás

történt. Mussolini beszédéről egész 
Lengyelország már ma a késő dél­
utáni órákban értesült és határozott 
jó benyomást keltett beszédének az a 
része, amelyben a Uuce úgy a ma­
gyar, mint a lengyel nemzetiség szá­
mára egyenlő népszavazást követelt. 
A lengyel főváros egyébként erősen 
felcsigázott és a közvélemény feszül­
ten várja az eseményeket. Itt általá­
ban az a feltevés, hogy

Csehország aligha egyezik bele a 
népszavazásba és akkor a konflik­

tus elkerülhetetlen-

A lengyel felfogást hiánytalanul 
tükrözik vissza a varsói lapok.

/ /
Egymillió m agyar sorsát

szabad önrendelkezési joguk
gyakorlására kell bízni! i á

követeli a lengyel félhivatalos
Gazeta Polska

A  f é l h i v a t a l o s  Gnzeta Po/.sA-r/ a 
c s e h s z l o v á k  k é r d é s  k i é l e z ő d é s é r ő l  a 
k ö v e t k e z ő k e t  í r j a :

Lehetetlen a kisebbségekét erő­
szakkal a csehszlovák állam lue 

tarai között tartani.

j\f italén kinek joga ran sarudra! dön- 
leni, és a leseheni l:erd< s tneffohldsd 
itdl ugyanazokat a módszereket kell 
idl:al máz n i, mini a szádéi ák ti ff.'fe­
jtei: rendezésénél.

tinta fiáról: .'mans köt re! eléseinek 
htingsnl yozása u t á n  a l a p  a k ö v e t k e ­
z ő k e t  í r j a :  A  m a g y a r  k ö z v é l e m é n y  
b e n  fi c s e h  s z ó d é i n  t á r g y a l á s o k  e r e d ­
m é n y é r e  v a l u  I tire! ttn’s i%dra/:o~.ds 
k ö z b e n  a z  a f e l f o g á s  k r i s t á l y o s o d o t t  
k i ,  h o g y

a Csehszlovákiában összefüggő 
tömegben élő közel egymillió ma­
gyarnak a sorsát szabad önren­
delkezési joguk gyakorlására kell

hízni.
I I tnaiftja rak abból a:: el ríni! indul 
val: ki. Im a  H tíz dn rendel kezesi .ma 
uz IH is éri néprajzi állapul nal: tneff - 
f  drift Hidasé ff szedni keriilján alkuk
ina zásra. ,

A  s z i  l é/ in  i é s  l e s e l  l e n i  k é r d é s r ő l  
n  Gazela Rolska m e g á l l a p í t  j a ,  h o g y  
ezen ride kel: a lakosság a k iírnia el- 
li ’nére l:i rüllrk cseh uralom alá. A 
c s e h e k  1 0 1 !) j a n u á r i  t á m a d á s a  v a l ó -

fényképek
a z o n n a lÚ T L E V É L

2durnl) rendelésnél darabja

„P/UMSI rOTO"
párisi nagy Áruházban

48mi.

s á g g a l  orozni  é r t e  L e n g y e l o r s z á g o t .

A rablást mindenféle népszava­
zás nélkül »szentesitették« luft­
ban, a bolsevista betörés idején.

\ t ese . l i en i  h ö l g y e i  n e m z e t i  t a n á c s  
11)2(1 a u g u s z t u s á b a n  ü n n e p é l y e s  t i l t a ­
k o z á s á b a n  a t ö r t é n é l  iné i  h í v t a ,  l e l  
e n n e k  a z  e l j á r á s u n k  . b í r ó j á n ]  es  a n -  
11«; i k a s z i l á n !  m e g g y ő z ő d é s é n e k  
a d o t t  k i f e j e z é s t ,  h o g y  Szilézia len- 
üt/el népe tnéa risszá foff kerülni a 
len ff,tjei haza kelteiébe.

Kgész Lengyelország és a lengyel 
képviselőhöz sem tekintette soha 
véglegesnek a túlnyomóan len­
gyel lakosságú országrész el­

vesztéséi.

H o s s z ú  i d e i g  v á r t u k  Hitelemmel, 
h o g y  a c s e h e k  m e g ' v n ' t o z t n s s n k  m a ­
g a t a r t á s u k a t  l e n g y e l  v é r e i n k k e l  
s z e m b e n .  A  l e n g y e l  l a k o s s á g  s o h a ­
s e m  f e l e d k e z e l  t m e g  a l a t t v a l ó i  k ö t e ­
l e s s é g e i r ő l  a c s e h s z l o v á k  k ö z t á r s a ­
s á g  i r á n y á b a n ,  d e  e z  hiábara!o volt.

Kiérkezett a történelmi igazság­
talanságok jóvátételének pilla­

nata!

Aines többé szó a színiéi áttérnélek 
önkormányzatáról, hanem önrendel­
kezési .foil ukal kívánjál: érvén t/est­
ien i,

ami valószínűleg arra vezet, 
hogy elszakadnak Csehszlovákiá­

tól.

T i z e n n y o l c  é v v e l  o / c l ő l t  a c s e h e k  
elmulasztónál: a népszavazási Szilé 
■.iában és Tesehenben és kihasználni/: 
Lengyelország rendkívül súlj/os hely­
zetét. A len fi ff el köz vélr mén g most 
ú j b ó l  n a p i r e n d r e  a k a r j a  t ü t n i  ez t

az ügyel és kijelelt! i, hop ff Szilézia 
és Tesehen lenajfd lakossá fiának jö­
vendő sorsa lekitildében nem /apad­
hat el sem mi féle niegkülönböztdcst.

A lengyel nemzet egy szívvel-lé- 
lokkel szükségesnek tartja a Len­
gyelországtól elrabolt, vidékek 

sorsú na k rendezését.

K g é s z  K u r ó p á n a k  he k e n  l a i n i a ,  
h o g y  e n n e k  a r e n d e z é s n e k  a s z ü k s é ­
g e s s é g e  e l e n g e d  h e t e i  l en  t é n y e z ő j e  a 
c s ő  11sz  1 o  v á  k ke  rd  és in e g o  1 d á s á  11 a k.

„ A cseh államépület
alapjaiban  

rendült meg !"
k Iz en aed mén fjek ideje lejárt c í m  

a Ifi It a Eols/ca Zb rój na. a hadsereg/ 
lapja, é l e s  s z a v a k k a l  o s t o r o z z a  a z  
akarat tink ellenéire (  C s e h s z l o v á k  i í ha 
b e k e b e l e z e l  t n e m z e t  i s é g e k  ke l  s z e m b e n  
fi I ka  I m a z o t t  erőszakos elesehesilés 
módszerei és l e l e p l e z i  a c s e h  s z o v j e t  
e g y ü t t m ű k ö d é s t .  A  c s e l l e k e n  k í v ü l  
s e m m i  m á s  n e m z e t i s é g  n e m  v o l t  m e g ­
e l é g e d v e  s o r s á v a l .  A esetiek né ff ff ter­
vét és H<m!ein ttf/ole pontját az ese­
mények már ltd haladták.

A cseh államépület alapjaiban 
rendült meg és az önrendelkezés 

elvének kell érvényesülnie.
A  s z á d é t ; i n é m e t e k  i l y e n f o r m á n  e l s z a ­
k a d n a k  C s e h o r s z á g t ó l .  A  c s e h s z l o v á k  
k é r d é s  a z o n b a n  e z z e l  m é g  n e m  n y e r t  
v é g l e g e s  m e g o l d á s i ,  m e r t  a három 
másik nemzetisé}/ természetesen ha­
sonló jogokai követel. A  l e n g y e l  n e m  
ze t  t ü r e l m e s e n  v á r t a  a z  e l k ö v e t e t t  In 
b á k  j ó v á t é t e l é t .  K n n e k  a z  i d e j e  most 
elérkezel I.

Az ön rendelkezés jelszavának tel­
jes mértékben érvényesülnie kell 
a sziléziai 200.000 lengyelre nézve 
is és pedig olv gyorsan, amint

csak lehetséges.
A  K trjer Cndzienny a z t  í r j a ,  h o g y  

a c s e - n - s z i l é z i a i  l e n g y e l e k  k ö v e t e l i k ,  
b o g  itfifjanazokal a szabadságokat, 
jót okul és elön/fökel kap játl: meff. 
m id  bármelff más nemzed csoport 
(  ’sili szí órák iában. K z  e g  y fi 11 fi h i b a  a 
n e m  v a l a m e l y  á j  k ö v e t e l é s ,  h a n e m  
r g  \ s z e r ű e n  m e g e r ő s í t é s e  a n n a k  az  
á l l á s p o n t n a k ,  h o g y  e z t  fi l a k o s s á g o t  
s e  r é s z e s í t s é k  m á s  b á n á s m ó d b a n ,  
m i n t  m á s  k i s e b b s é g i ü l '  t, e l s ő s o r b a n  
;i s z í n l e l  a n e m e t e k e t ,  l i a  t e l l á t  m o s t  a 
s z í n l e l n i  t e r ü l e t e k e n  m e g e j t e n d ő  n é p ­
s z a v a z á s r ó l ,  a nénn- t  b i r o d a l o m h o z  
v a l ó  c s a t l a k o z á s i g  t e r j e d h e t ő  ö n r e n ­
d e l k e z é s i  j o g r ó l  t á r g y a l n a k ,  a k ­
k o r  ezt

az önrendelkezési jogot meg kell 
adni a lengyeleknek is.
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VAN MINDEN

TUNGSRAM

LÁMPÁBAN.

EZÉRT OLYAN RAGYOGÓ A FÉNYEv

AZ ELHASZNÁLT
GOMBAALAKU KRYPTON LÁMPÁT
A NEMESGÁZTARTALOM ÉRTÉKESEM

»

Ezek az elcsatolt lengyelek nem 
mondhatnak le erről a követelésről 
és ebben a len a ye! köztársaság a leg- 
öszinléhben és a legteljesebben tá­
mogatja őket. A z  e l c s a t o l t  l e n g y e l s é g  
a n n a k  u t á n a ,  h o g y  h ú s z  e s z t e n d e i g  
k e m é n y  h a r c o t  f o l y t a t o t t  n e m z e t i  j o ­
g a i é r t ,  ma követeli az önrendelkezési 
jogol. A csehszlovákiai kisebbségi 
kérdés nemzetközi jellegűvé vált. A  
l e n g y e l  á l l a m n a k  f o g l a l k o z n i a ,  k e l l  
a c s e h - s z i l é z i a i  l e n g y e l e k  t o v á b b i  
s o r s á v a l .

H a s o n l ó  s z e l l e m b e n  í r  a  t ö b b i  l a p  
is, m e l y e k  k ö z ü l  f e l e m l í t j ü k  a Dobry 
U 'icczer < c i k k é t ,  A  C s e h s z l o v á k i á b a  
b e k e b e l e z e t t  30(1(100 lélekszámúf/i len- 
gj/d lakosság —  h a n g o z t a t j a  u l a p  —  
hősi ellenállást lan ásított a nemze­
tiségéért folyt hatéban a csehrsífrs 
Mién. M a ,  a m i k o r  C s e h s z l o v á k i a  k é r ­
d é s e  n e m z e t k ö z i  t á r g y a l á s o k  a n y a g a  
l e t t ,  nem szabad megfeledkeznünk er-

s  y✓

V? 8 „60" 100.— p «dó P 8800.— Erős, elegáns, gazdaságos
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r ő t  n t é n n y e l  lakossá  g r  ó l ,  a m e l y
végső erővel védi nemzetisérjél.

Az önrendelkezés joga nemcsak 
a szufléi a németeket illeti meff, tel­
jes mértékben igazságot kell szol­
gáltatni a lengyel lakosságnak is.

Ne vegyen zongorát
amíg be nem kén az ország egyetlen 
zongoragyára, a

SV IU SIG A
Budapest, VII, Erzsébet körút 43 (Royal), 

telefon : 1 4 5 0 6 3
díjmentes Képes prospektu­
sát és közismerten olcsó árajánlatát !

Előnyös fizetési feltételek I

A  l e n g y e l  k ö z v é l e m é n y n e k  a l e g n a ­
g y o b b  f i g y e l m e t  k e l l  f o r d í t a n i a  c s e l i ­
nz i  l á z i  a i  t e s t v é r e i  ü g y é r e .

A  B i e i s k ó b a n  m e g j e l e n ő  E e l i o  B e « -  
k i d z k i e  k i e m e l i ,  h o g y  az 1920 júliusi 
határozatot, amely Teschen vidéké­
nek legnagyobb részét Csehszlovákiá­
hoz kapcsolta, a len y y el par! amen ! 
sohasem ratifikálta é s  í g y  a z  L e n ­
g y e l o r s z á g r a  n e m  k ö t e l e z ő .

Prága teljesen
Moszkva befolyása alá került
A vasárnap reggeli francia és an­

gol sajtó állásfoglalása után aligha 
számíthat Csehország a két nyugati 
nagyhatalom támogatására, a kérdés 
további sorsa tehát

Mo s z kv a m a g a t a r t á s á n
f o r d u l  m c g.

Moszkvát illetőleg aligha lehet jós­
lásokim bocsátkozni és csupán az a 
bizonyos, hogy a vasárnapi moszkvai 
sajtó ismét heves támadást folytat 
Anglia ellen és erősen újból támadja

a csehszlovák kormányt is, amelyet 
gyengének tart a köztársaság meg­
védésére. Rámutattak arra is, hogy 
Dimitrov, a Kemitern megbízottja, 
jelenleg is Prágában tartózkodik 
és így

Prága teljesen Moszkva befolyása
alá került.

Ez a körülmény aligha szolgálhatja 
az események békés kibontakozását 
és esetleges konfliktus esetében a 
döntés súlypontja Lengyelországra 
és Romániára esik.

Földes Béla,

1 .

Felemelő az a nyugalom, amit 
Budapest és a magyar vidék 1938 kora- 
őszén tanúsít! Az elmúlt két esztendő­
ben nem egyszer úgy látszott, hogy az 
elfajult politikai, világnézeti és gaz­
dasági harcok aláaknázzák és megro- 
pesztik a magyar társadalom egységét. 
Hála Istennek, nem így történt! A his­
tóriai napok, a közelgő történelmi ese­
mények, továbbá a sorsközösség ele­
mentáris átérzése úgyszólván egyik 
napról a másikra helyreállította a ma­
gyar telttel; már-már megrendülni 
látszó egyensúlyát. Ma egyetlen, fe­
gyelmezett, ut törhetetlen front Ma­
gyarország!

ft
Előkelő közönség Smart levendula-vizei 

basznál. 100 gr P 2.40. (Bécsi u. 9.)
2 .

Bensőséges családi ünnep volt vasár­
nap délelőtt dr. József Ferenc, főher 
cég rózsadombi villájában. Megkeresz­
telték Anna főhermg,asszony legfiata­
labb kislányát, aki a Mária Kinga 
Beatrix nevet kapta. A szertartást 
Kelemen Krizosztoin pannonhalmi fő­
apát végezte. A keresztelésen, vala­
mint az azt követő viliágreggelin töb­
bek között részt vettek az örömsziilő- 
kön, József főhercegen és Auguszta 
főhereegasszonyon kívül Imrédy Béla 
miniszterelnök és felesége, valamint 
S.endy Károly polgármester és fele­
sége is.

ft
Sugár és Barna cég részére beérkeztek 

a kiváló angol sötétkék és szürke át- 
m o n o t i k a b á t s z öve tok.

ft
A vórosmajoruccai Garden (FészI) res­

taurantban máti'd kezdve Vörös Kerkó 
zenekara muzsikál.

Re«*e út 1 Telefon 165*222
í  ibalpinmapasság Hides-meieg folyó vfz. Gyönyörű kilátás 
l .a rv  f.nVves park. Elsőrendű ellátás Diéta Foftskerekö 
S iá : enyi hegyi végállomásnál, E l ő n y ö s  A r a k i

3.

Dr. Lázár Andor nyugalmazott igaz­
ságügyminiszter, akit Miklós Andorné 
Gombaszögi Frida néhány hét előtt 
felkért arra, hogy vagyonánál; kezelé­
sét és az Az Est konszern fogtanársosi 
tisztét vállalja, e megbízatásáról, a 
Kot esz értesülése szerint, vasárnap tc- 
wondott. Lázár Andor Az Est tápok 
főszerkesztőjének Márkus Lászlót, az 
Operaház igazgatóját, a kiváló írót és 
publicistát kívánta megnyerni, ez az 
érdekes kombináció azonban Lázár 
mandátum á n a k v i ssz and á s á v n 1 rn egh i ú - 
sulinak tekinthető. Szó van arról is, 
hogy Az Est új felelős szerkesztője 
Bakos Altos lesz.

Miss Lund, az Elisabeth Arden londoni 
asszisztensnője díjtalanul ad hölgyközön­
ségünknek tanácsokat az Arden-szerekkel 
való kozmetikálásrn.

ft
Minden úrhölgy, ki A rden-szereket 

használ, keresse fel Miss Lundot Koszto- 
litz váciuecui üzletében.

4.
Bornemisza Géza iparügyi miniszter, 

aki szabadságát a Lidón töltötte, vá­
sárnál) reggel a menetrendszerű gyors­
vonattal visszaérkezett Budapestre. 
Hétfőn átveszi hivatalát.

Miss Lund Kosztelitz parfüméria váei- 
uccai üzletében csak előzetes bejelentés 
mellett fogad szombat estig.

ft
Az Elisabeth Arden első assziszlensnôje 

csak szombat estig áll díjtalanul rendid 
kezesére hölg.vközön.ségii n k nck Koszt el i t z 
parfüméria váci uccui üzletében.

ft
Schwiircz Jakul) és Fiai szabócég je- 

Icnii: Őszi angol szövotkülöinlugcs.ségeik 
beérkeztek.

Ma éjjel pontban tizenkét órakor 
megszűnik a régi Ausztria területén a 
jármüvek balra való hajtása. Ezzel az 
egész Srmett irodalom területé» egysé­
gessé válik a. jobbra való hajtás.

f t

Szórakozásnál Kosztelitz Lavand.

6 .

Utlmann Györgyéknek van egy na­
gyon szép és kedves udvarházuk a 
trianoni cseh magyar határ mentén, 
Párkányon túl s már a Duna túlsó 
partján, úgy hívják, hogy Béla. A pesti 
társaság sok tagtia ismeri a regényes 
Ullninnn-kastélyt lévén minden héten 
más és más rétege rnegliíva vikendre a 

— bél a i kastélyba. Az e. bélre meghívót I 
vikendvendégek sürgönyt kaplak, amely­
ben lemond!át; nekik a meghívást, sőt 
maguk a házigazdák is visszaérkeztek 
Budapestre.

Heti jelentés a szőrmefrontról : Mint a 
Bunczel Belvárosi Szörmehaz velünk 
közli, a legfőbb divat a perzsa és a nerz. 
Selymes, sötét, keskeny csíkban dolgo­
zott;, bőhátú, szók n y a hossz ú sá gú nerz- 
hundák és gazdag bősége perzsa bundák 
készülnek. Trotörro a nutria és a bíbor- 
bunda a divat. Itt láttuk a legszebb bíber- 
b und át,

7.9
Gróf Forrj fi eh dán os, r monarchia 

egykori be! grófi i követének egyik leá­
nya, a nemes szépségű Forgách Hanna 
grófnő menyassv.ony. Vőlegénye <1 ús- 
gn/.dng belga nagybirtokos, akinek 
Belgiumban három óriási birtoka is 
van, több gyönyörű kastélya amelyek- 
nek mindegyike repülőtérrel van felsze­
relve, mert a tulajdonos repülőgépen 
szokott egyik kastélyától a másikig köz- 
lel, ('fiai.

*

Sport n á 1 K oszt e lit/. La várni.

Ifjnácz Rózsa, a Nemzeti Színház 
tagja, aki elismert írói tehetség is, 
y Avyavyelvc magyart című drámai fe­
szültséggel telített erdélyi regényével 
megkezdte külföldi karrierjét: a re- 
grny legközelebb meg jelen it: olasz 
nyelven az egyik vagy római kiadó- 
régnél.

T á v sa s á g ba n K o s z t e 1 i t z Lavand.
9.

X ernyő r k á 11 a m k ormánya minden 
esztendőben ösztöndíjat szokott ki­
utalni a legtehetségesebb newyorki 
fiatal h e ge d ü művésznek, akit o zza I
egyéves európn i tanulmányút ra kiildc- 
nek. Az idei ösztöndíjat a newyorki 
református egyházmegye lelkészének 
fia, Hnrsányi Sándor fiatal hegedűmű­
vész nyerte el, aki az ösztöndíjat arra 
használja fel, hogy -- Budapestre jöj­
jön, ahol Hart ók és Kodálynál fog ta­
nulni. A fiatal newyorki hegodíimfl- 
vész, akit ez a nagy kitüntetés ért, 
fórt en el esen unokaöccse í/arsányí 
/jSolfnal,, Akiről itt említjük meg, 
hogy jelenleg a Nemzeti S'ínház meg 
hízásából a >»Makrancos hölgy : ú j for 
dításán dolgozik, amelyből a Kisfa­
ludy Társaság egyik legközelebbi iilé 
sén fognak színészek köti rmnködésérd 
egyes jet miel eltel bemül al ni.

E S T É N K É N T VÖRÖS ANIKÓ
n e

a PARISETTE KAVËHAZBAN

Fcriiszövd
k ü l ö n l e g e s s é g e k

rendkívül olcsó áron !Pogány és Társa
D e á k  F e r e n c  u c c a  2 1

1 0 .

>In(er orma silent musac« — erre a 
mondásra alaposan rácáfolt a közked­
velt budapesti lengyel követ, Orlmrsky 
Leó gróf, aki a jelen igazán izgalmas 
napjaiban történi Imi nuényl fejezett 
he, amelynek hőse nem más, mint a 
magyar Henyovszky Móric, aki tudva­
levőleg f ra n c*i a megbízásból annak-
i 11 ej é 11 M ada g a s z kár/ pad f i k álla s a k i t 
Madagaszkár császár já >*ő is meg válasz- 
tollal: és olf hosszé/ idő)/ keresztül
esá sz árként n ra 11: odot f is. ( ) r I o w s k y 
gróf még washingtoni diplomata korá­
ban, amerikai kutatásai közben, He* 
nyovszky Móric fifinfik sírjál is felfe­
dezte\ holott magyar részről arról sem 
tudtak eddig, hogy- Henyovszky Móric­
nak egyáltalán leli volna f ia . . .

T jfajfa parfőmszórót talált fel egv pesti 
úri asszony, már az összes drogériákban 
és áruházakban árulják, a neve >Klit s 
a találmány lényege, hogy egy porlasztó 
segíts*' gével egyszerű ujj nyomásra széles 
sugárban szórja a parfémat vagy kölni­
vizet. Kefikülben egészen kis helyet fog­
lal el és nagyon olcsó.

*

Gyönyörű szeptembert jósolnak ! Hasz­
nálja fel a napsütéses, langyos heteket 
és forduljon nyomban A Béggé] rtazási 
I rod fi já hoz. Kérjen prospekt üst, fel vi lá- 
gosítást, útitervet. (VI., Mussolini tér 1. 
Tel.: 129—554 v. 129—555.)

1 1 .

liffst vicc. Bemegy valaki az egyik 
u t azási i rodá ha. M (‘gkérdezi k, hogy 
Imin á akar utazni. Az illető kér egy 
földgöm bűt, hogy majd kiválasztja az 
utazás célját. Nézi a földgömböt, for­
gatja, majd határozatlanul így szó|:

— Sem volna egy nagyobb föld- 
gömbjükf ..,

— Amerikai előadó n Petőfi Tarsaság- 
han. Vasárnap délelőtt tartotta az őszi 
évadban első felolvasó iilesét a Tudomá­
nyos Akadémián a Petőfi Társaság, ('sói- 
stfir Elemér Kölcsey ről uiondiott emlék- 
beszedet. Itália Kiss Ferenc els/.avalPi 
Kölcsey Himnuszát. Hűvös István főtit­
kári jelentése után Agyugfnl vi Hegyi 
István néhány költeményét adta elő. 
Falu Taniás egy novelláját olvasta fel. 
Lenien y Lyiirrgy amerikás magyar, a 
Jarsaság kültagja a/, amerikai magyar 
irodalomról tartott előadást. ,\ szolnoki 
\.-isegliy Kör küldöttsége Kiss  Gábor 
elnök vezetésével á t nyújtótIn Császár 
Elemérnek a szolnoki Verseghy Kör dísz* 
elnökévé történt választásé rój szóló ok- 
iiatol. LU, i szült Bel, ár Gi/ula síremléke,
amelyet Kisfaludy Stróbl Zsigáimul ké­
szített.

Halálozás. Vasárnap délután ki-érték
J,tol8,‘ 11 *j«ríl •• X. kerületi új köztemető- 
öen Uflvardi Szeltrényessy Bélát,, a (iemi- 
rali Biztosító ny. I il kárát. — Gyuláról 
jelent i k : Vasárnap (emelték nagy részvét 
melleit, Katin Dávidot. n békésmegyei új­
ságírók nesztorát. — Tokád, Jenő, n 
Goldzieher Géz h Papírkereskedelmi rl. 
igazgatója, meghalt. Temetése 20 án. ked- 
*l,,n ''élben tizenkét órakor lesz a rákos- 
keresztúri izr. temetőben.

Kicliha u in - ii á I

Z e n e :  B E R G  — B A L O G H - D U O

— Művészi síremlékek 
V., Rudolf tér 3 .

- TuroUii inusnhosok mai rogrtnyhon. la n r - l  
•, «'| isk."- Imlfii . l i .-Mi». g n i .n  lt<-\oitullak •, n--

ro.laloinlm p .  Hui.y,t.l> Sa .n lo r ...In n,-. j 
J u l i  . k a  i ' i in o ,  m.)xt f.-je/i,. |,.. m;ll
u r t , ' i , , ' l , . i .  a i i i p I ,  lien ,.f[ v k.-xti, la i|. m ii m v u i ,. 

tagMiK.-i" lm , meg n «i;i i it . ' , | „  i - x r ,. 
rol.MaiiiM a S/(tiluix i .
InRyonos n 'ns/nvotv i lm . 'o l  vnmnk m  i ’ ii' k

mi-g k . . \ f | . . - g  -gf i • ,i 11)1 I:. |i«- ti
"  :,k/ b " ! I" ri i i l r/p  l«a/y  l i t -a i a lt He j . , ,|. i - « 
hó HM.I’ okt.ili.-r 1l> ig . .I. a. tol 7 g i ; . k i i  ni 
•i. I .  c in c ié i .  T e l . :  .JH8 178

H a t ó s á g i la g  e n g e d é ly e z e t t

v é g k i á r u s  U s
J f i D I I R P D  O y « r m e k r u h a U * l e t b e n
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A szudétanémet légió 
kézigránáttal támad

Prága, szeptember 18.
(A  Heggel tudósítójának telefon je­

lentése.) V a s á r n a p  e s t e :  a v á l s á g  
f e g y v e r s z ü n e t é n é l  t a r t u n k .  M i i u b u i  
j e l  a r r a  i m i t á l ,  h o g y  a g o d e s b e r g i  
t a l á l k o z ó i g  n e m  t ö r t é n i k  s e m m i  k o ­
m o l y a b b  l é p é s  b e l p o l l i k a i  t é r e n ,  d e  a 
t e s z i i  l U e g  v á l t o z a t l a n  m a r a d .  U g y -  
l á t s z i k ,  h o g y  a szudétanémrtek meg- 
loggdlák Kandi szudétanémet képvi­
selő felhívását, amelyben nyuga­
lomra intette okét. A  c s e h  k o r m á n y ­
ba t ó v a t o s :

Honiéin ellen inindezideig nem 
adták ki az elfogató parancsot 
és a statáriális bíróságok nem 

kezdték meg működésűket.

Nagyon jó helyről úfjji értesülök, 
hogy az anf/ol és finnéin fo r r  le le is 
azt a tanácsol adtál, a cseh kormány­
nak, hogy líenlein ellen ne foganato-

sHsának intézkedéseket, ö s s z e i i f k <i z é - 
s o k r ó l  e g é s z  v a s á r n a p  n e m  é r k e z e t t  
b í r ,  c s u p á n  e g y  j e l e n t é s  f u t o t t  be, 
a m e l y  s z e r i n t  a  s z o m b a t r ó l  v a s á r ­
n a p r a  v i r r a d ó  é j s z a k a  k ö z v e t l e n ü l  a 
n é m e t — c s e h  h a t á r o n ,  A s c h n á l

a szudétanémet légió tajg.íni meg­
rohantak a csehszlovák vám- és 
határürúllomá.st és a házra két

$3 @in lesz 
háború

Benes és Hodzsa 
ellentétéről

ír egy bolgár lap
kézigránátot dobtak és gépfegy 

vertüzet zúdítottak.
Szófia, s z e p t e m b e r  18.

( A Reggel tudósítójának telefon jc-
Jr.. , i , „ «  lenlése.) A z  e g é s z  bot (jár s a j t ó  r é s z -
hel pénzügyőr merj sebes dl, ( b  , I l o t e s e n  f o g l a l k o z i k  a  c s e h  h e l y z e t -  

e se heh nem viszonozlak, a tüzetest. | lnl
V a s á r n a p r a  e g y é b k é n t  a  f e l z a k l a t o t t  
i d e g e k  k i s s é  m e g n y u g o d t a k .  Hodzsa 
m i n i s z t e r e l n ö k  r á d i ó b e s z é d é n e k  a z  a 
r é s z e ,  b o g y  a  k o r m á n y  k ö t e l e s s é g e  
n ő k  t a r t j a  a n é m e t  v i s z o n y  r e n d e z e
sé t ,  megnyugtatóan h a l o t t .  K ü l ö n b e n  I f , '  ;,  .
P r á g á b a n  ú g y  v é l i k ,  h o g y  n r á d i ó b e - 1  . ‘ '. 1

t e l .
—  M í g  a  n y u g a t i  d e m o k r á c i á k  

m e g b a r á t k o z u n k  a  népszavazás ( ‘ s z ­
ü l é j é v e l ,  —  í r j a  a Z o r a  c í m ű  b o l g á r  
l a p  —  a d d i g  a csehek szem beszáll­
nak vele. licncs é s  f ő l e g  S z o v j e t -

i a n  n e v e l k e d e t t  légióvá-
“  “  •' " ™  « '  I  %' I J I  n  y I  |

s z é d b e n  c s u p á n  <>z a z  e g y  k i j e l e n t é s  | 
v o l t  p o z i t í v u m .  I g e n  f o n t o s ,  b o g y

valóságos maffiát

a francia és angol követek mindent elkövetnek, hogy a legmesz- 
szebbmenő engedékenységre bírják a cseh kormányzatot és ily

módon előkészítsék az utat a megegyezésre.

Érdekes nyilatkozatot kaptam az egyik 
nyugati na g yha tatom d ploinnlájáiól, a 
béke. eshet ősegei) öl.

—  /filler b e s z é d é b e n  —  m o n d o t t a  

i n f o r m á t o r o m  —  c s a k  ö n r e n d e l k e ­

z é s r ő l  b e s z é l t  é s  n e m  e m l í t e t t e  e z t  

a  s z i l t :  n é p s z a v a z á s .  É p p e n  e z é r t  a z  

ö n r e n d e l k e z é s  a l a t t  m o s t ,  a  n y u ­

g a t i  n a g y v á r o s o k b a n  k i a l a k u l t  v é ­

l e m é n y  s z e r i n t ,  a  n é m e t e k  a z t  é r ­

t i k .  b o g y  ‘mindenkinek meg leéli 
adni a módot, hogy szabadon meg- 
'i'á'aszlhassa azt a politikai élet­
formát, amelyet kövei ni kíván. E z  

a n n y i t  j e l e n t ,  b o g y  a e s e l i  k o r m á n y ­

n a k  b e l e  k e l l e n e  e g y e z n i e ,  h o g y  

a totális politikai rezsim is meg­
valósulhasson a demokrata állam­
ban: tehát politikai rendszereknek, 
életformáknak * együttes* létezé­
sére, kerülhetne sor.* A  m ű s z ó  e r r e  

coexistence, — - e z  f o g l a l k o z t a t j a  m a  

a  p r á g a i  k ö z v é l e m é n y t .

Általános cenzúra 
és tömeges 

lapelkobzások
E z  a z  i n f o r m á c i ó  n e m  a k a r  m e g ­

á l l a p í t á s  l e n n i ,  csupán a k i b o n t a k o - l  Prágából. M o s t  m á r  c s a k  Henderson 
z á s  b é k é s  l e h e l  ő s é g é i r ő l  t á j é k o z t a t .  | é s  Stephens m a r a d t a k  o t t  a  bé l c eb i -

A rendelkezés értelmében, minden 
külföldről érkező lapot lefoglalta/:.
.1 cenzúra belföldön is m űködik. E l ő ­
z e t e s e n  g y a k o r o l j a k  a z  e l l e n ő r z é s t  a z  
ú j s á g o k  t a r t a l m a  f e l e t t  é s  í g y  c s a k  
a z  a h í r  k e r ü l h e t  a  n y i l v á n o s s á g  e l é ,  
a m e l y e t  a  c s e h  p r o p a g a n d a  c é l s z e r ű ­
n e k  és  a l k a l m a s n a k  t a r t .

Csehországban felfüggesztették a 
polgári szabadságjogokat és cen­
zora működik a távbeszélő vona­
lain, a sürgönyök tekintetében és 

a levélforgalomban is.
H á z k u t a t á s t  b á r m i k o r  é s  b á r h o l  l e h e t  
t a r t a n i .  U g y a n c s a k  e z z e l  a  s z a b a d s á g  
k o r l á t o z ó  r e n d e l k e z é s s e l  f ü g g  össze, 
h o g y  lti és 00 év közöm esi k állam 
polgár, férfi vem hagyhatja cl az 
ország területét. A  n é m e t  ú j s á g í r ó k ,  a 
l ' Y a n k f u r t e r  Z e i t u n g  t u d ó s í t ó j á n a k  
k i v é t  e l é v e l ,  v n  la m e n  n y i e n  e l h a g y t á k  
P r á g á t  és  a z  a n g o l o k  k ö z ü l  is t ö b b e n  
e l u t a z t a k .

A Prágai Magyar Hírlap vasár-

n l k o t n a k .  É p p e n  a z  ö  s z á r n y u k  az ,  
a m e l y  a n é p s z a v a z á s t  e l u t a s í t j a  és  
m o s z k v a i  k a p c s o l a t a i v a l  háború felé 
hajtja Prágát.

Hodzsa engedékenyebb és el­
fogadná a népszavazást,

t e r m é s z e t e s e n  c s e h  e l l e n ő r z é s  a l a t t .  
B i z o n y o s s á g g a l  l e h e t  m o n d a n i ,  h o g y  
Hodzsa elfogadná a nyugati államok
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családi perpatvar, ha kidobatja 
lakásából elavult ócska kályháit 
és meglepi feleségét a tetszetős ki- 
vitelű,kitűnő szerkezetű Gyöngy 
kályhával, m Gyöngy  kályha 
egyenletes meleget szolgáltat és 
az abban e l tüze l he t ő  ol csó 
gyöngy szén leggazdaságosabb ki­
használását teszi lehetővé. Nagy 
megtakarítás érhető el ! Cserép- 
kályhájába is beépíthető a ha­
sonló rendszerű Gyöngy előtét. 
Megtekinthető : a Magyar Ra­
diátorgyár rt., VI., Andrássy út 
13. szám alatti bemutató helyi­
ségében és a vaskereskedőknél.

álláspont jót, B e n e s  t á b o r a  a z o n b a n  
e l é g e d e t l e n  l i o d z s a  m a g a t a r t á s á ­
v a l  és

Zenki prágai polgármestert, a 
»ma fia« elnökét szeretné mi­

niszterelnökké megtenni!

Ezrek menekülnek el 
a Felvidékről, ahol a csehek már

nem urai a helyzetnek

napi számát az Egyesült. Magyart (árt, köztük igen számos szlovák 
Part pozsonyi ülésén hozol! határo­
zatának közlése miatt elkobozták.

Lady Runciman 
elutazott Prágából

K é s ő  e s t e  t e r j e d t  e l  P r á g á b a n  a  
h í r e  a n n a k ,  h o g y  Lady llunciman, a 
Runciman-bizottság egy másik 
h ö I g y hígjává k kíséretében elutazott

P r á g á b a n  n a g y  f e l t ű n é s t  k e l t e t t  v a ­
s á r n a p  a z  a  r e n d e l k e z é s ,  h o g y  

nem kerülhet sem az uecára, sem 
a kávéházakba külföldi ujság.

z o t t s á g b ó l .  T ö b b  k ü l f ö l d i  k ö v e t s é g e n  
ú g y  i n t é z k e d t e k ,  h o g y  a  t i s z t v i s e l ő k  
c s a l á d t a g j a i  és a n ő i  t i s z t v i s e l ő k  
h a g y j á k  e l  C s e h o r s z á g o t .

(A  Reggel tudósítójától.) A  m a ­
g y a r  h a t  á rá  l l o m á s o k r ó !  b e é r k e z e t t  
j e l e n t é s e k  s z e r i n t

a Felvidékről menekült lakosok 
száma négy és fél—ötezer főre

tehető.
óráról órára többen lépik át a hu­

és
mién, valamint szudétanémet és l< n- 
g.yel, a mozgási lot t katonai aló kuta­
tókból. Vala mennyien el kese redi lien 
panaszkodnak a cseh polgári és kato­
nai halóságok brutalitásai miatt.

A Felvidékre vezényelt cseh nem­
zetiségű katonaság megszálló el­

lenségként lép fel.
Fenyegetésekkel, erőszakoskodással, 
testi bántalmazásokkal igyekszik 
megfélemlíteni az őslakosságot, a 
férfiakat behívás iirügyével elhur­
colják és ismeretlen helyre szállít- 
jók. Napirenden vannak az

indokolás nélküli letartóztatások.

S z á m o s  m e n e k ü l t  é l e t v e s z e d e l e m ­
b e n  l é p e t t  á t  a  h a t á r o n  s l e g t ö b b j ü k  
puszin ruházatán kívül semmit sem 
tudott magárat hozni. K é t s é g b e e s e t t  
s z ü l ő k  f é r j e i k t ő l  e l s z a k í t o t t  a s s z o ­
n y o k .  s í r ó  g y e r m e k e k  t ö m e g e i  sziv- 
facsaró látványt, nyújtanak. V a l a ­
m e n n y i  m e n e k ü l t  h a n g o z t a t j a ,  h o g y  
e g é s z  F e l v i d é k e n

lázas izgalom
u r a l k o d i k .  E l m o n d j á k ,  h o g y  a s z l o ­
v á k  l e g é n y s é g  s o k  h e ' y e n  fenyegető 
magatartust tanúsít cseh tisztjeivel 
szemben, m i v e l  t u d o m á s t  s z e r z e t t  a r ­
r ó l .  h o g y  h á b o r ú s  K o n f l i k t u s  e s e t é n  
C s e h o r s z á g  v é d e l m é r e  m i n d e n ü t t  a  
s z l o v á k o k a t  f o g j á k  a l e g e l s ő  s o r b a  á l ­
l í t a n i .  A  s z l o v á k o k  k ö z ö t t  e l t e r j e d t  
h í r e k  s z e r i n t  fegyelemsértés címén 
számos lót katonát tartóztattak le, 
a k i k r e  i g e n  s ú l y o s  b ü n t e t é s  v á r .

A eseli hatóságok nem urai a hely­
zetnek és pánikhangulatot kelte­
nek költözési előkészületeikkel.

Országos statárium!
Berlin, szeptember 18.

Prágából jelentik a Nemet Távi rali 
J roda nu/:: À  e s d i  k o r m á n y  s z o m b a t i  
ü l é s é n  az eg<sz állam teriib’féré, há­
romhavi időtartamé", kivételes álla- 
nolot, rendeltei: el. H a t á l y o n  k í v ü l  
h e l y e z t é k ,  i l l e t ő l e g  é r v é n y é b e n  k o r ­
l á t o z t á k  a z  a l k o t  m á  n y o k i  r a t  n é g y  
p o n t j á t ,  a m e l y e k  a k ö v e t k e z ő  p o l g á r i  
j o g o k a t  b i z t o s í t o t t á k :  a személyes 
szabadságot, a magánlak sért hetet len- 
ségét, o sajtószabadságot, fegyverte­
len gyülekezési szabadságol és egye­
sülési szabadságol, továbbá a levél­
titok sért hetütlenségét,

Határzár!
J ó l l e h e t  n p r á g a i  h a t ó s á g o k  t e g ­

n a p  m é g  t a g a d t á k  a  c s e h s z l o v á k i a i

á l t a l á n o s  m o z g ó s í t á s r ó l  s z ó l ó  h í r e ­
k e t ,  m e g á l l a p í t á s t  n y e r t ,  h o g y  s z o m ­
b a t o n  é j f é l t ő l

a cseh határ zárva van minden 
50. évét be nem töltött férfi ' ré­
szére. aki el akarja hagyni az or­

szágot.

A z  i n t é z k e d é s t  a  k ö z ö n s é g n e k  n e m  
is h o z t á k  t u d o m á s á r a ,  csak a vona- I  
tokát kellett elhagynioh vagy a ha- | 
tárról vissza kellett fordulniuk az öt­
ven éven aluli férfiutasoknak.

3 7 .0 0 0  menekült!
A német területre menekült szu- 

détanénietek száma 37.000-re emel­
kedett.

Általános nyugtalanság
a Felvidéken

Győr, s z e p t e m b e r  18.
A z  e g y i k  h a t á r s z é l i  köz/ségbo  e g y  

f e l v i d é k i  m a g y a r  é r k e z e t t  r o k o n a i  
m e g l á t o g a t á s a r a .  E l m o n d o t t a ,  11o g y  
t u d o m á s a  s z e r i n t  U n g v á r o t l  a c s e ­
h e k  t ö b b  m a g y a r t  l e t a r t ó z t a t l a k

A Felvidéken általános nyugta­
lanság uralkodik,

m e r t  t ö b b  j e l  a r r a  m u t a t ,  h o g y  a

csehek' azokat az erőszakos intézke­
déseket, amelyeket a szudctanime- 
tekkel szemben alkalmaznak, a ma­
gyarlakta területekre is kiterjesztik. 
E l m o n d o t t a  m é g  a z t  is. h o g y  a cse­
llel: gépkocsit és lovaskocsit egy l- 
taláin nem engedne/: át a határon és

a férfiak nem hagyhatják el az
országot.

L M A R  P e s t e n k é n t

Z E P H I R
kályha 

fatüzelósre
P -tö lÁ ra  6 0 .-

W  eladási mintaraktár ■ 
Vilmos császár út 39. 

C í m r e  U g y e l n l l

R E K O R D
2 aknás, 1-aknás, 
szénre, kokszra
40v 60 P -tö I
Hajós ucca sa rk á n  
Tel 124-610 és 124-747 

kályha- e. tűzhely-gyár Á r  l a p  in  g y
H É B E R

az E M K E  K Á V ÉH Á Z B&N
é n e k e l

e n I

F a r k a s  B é l a  c i g á n y z e n e k a r a  
À G r i l l b e n  S z a b ó  K á l m á n  jazz- t r iója
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A 25.000 pengős 
dohánybeváltási 
csalás ügyében

vasárnap letartóztatták 
Dénes Károly trafiküzlet- 
vszetőt és Szívós Sándorné 

postatiszt viselőt
(A  Beguel tudósítóját ót.) V a s á r n a p  

' d é l e l ő t t  a  f ő k a p i t á n y s á g 1 I n i i i i i g y i  
o s z t á l y á n  l e t a r t ó z t a t t á k  Dettes K á ­
r o l y  t v a f i k ü z l e t v e z e t ő t  és  Szívós S á n ­
d o r n é  p o s t a t i s z t v i s e l ő t .  E z z e l  b e f e j e ­
z ő d ö t t  a k é t  n a p i g  t a r t ó  n y o m o z á s  a  
25.000 pengős dohány beváltási és 
esek/,csalási ügyben. K é t  n a p p a l  e z ­
e l ő t t  a  d o h á n y j ö v e d é k  i g a z g a t ó j a  f e l ­
j e l e n t é s t  t e t t  i s m e r e t l e n  t e t t e s e k  e l ­
l e n .  K ö z ö l t e ,  h o g y  a B a k a  y  u c c u i  d o ­
h á n y e l o s z t ó  t r a f i k  ü z l e t v e z e t ő j e ,  Dé­
nes K á r o l y ,  b e m u t a t o t t  a d o h á n y j ö ­
v e d é k n é l  e g y  2 0 .0 0 1 ) p e n g ő s  c s e k k e t  és  
e n n e k  f e j é b e n  dohányárul v e t t  f e l .  
M i u t á n

a  p é n z  h á r o m  n a p  m ú l v a  s e m  é r ­
k e z e t t  m e g ,

a D o h á n y j ö v e d é k  m e g i n d í t o t t a  a 
n y o m o z á s t .  D é n e s  a d e t e k t í v e k n e k  
ú j r a  m e g  ú j r a  a z t  á l l í t o t t a ,  h o g y  a 
p é n z t  a  87-es p o s t a h i v a t a l b a n  b e ­
f i z e t t e .  Á t v i z s g á l t á k  a  p o s t a h i v a t a l  
p é n z t á r k ö n y v e i t ,  d e  a 25-000 pengős 
csekktételnek new akadlak nyo­
mára. A  n y o m o z á s  k ö z b e n  m e g á l l a ­
p í t o t t á k ,  h o g y  az egyik postai Jisit- 
riselőnő, Szívós Sándorné ha válság­
ban állt Dénessel. A z  a s s z o n y  e l ­
m o n d t a ,  b o g y  D é n e s  t ö b b s z ö r  f ö l ­
k e r e s t e  a  p o s t á n  é s  m e g k é r t e ,  b o g y

s o r o n k í v i i l  és  e l ő r e  p e c s é t e l j e n  
l e  n e k i  n é h á n y  c s e k k  ű r l a p o t .

S z í  v é s n é  ez t  t ö b b s z ö r  m e g  is t e t t e  
é s  Dénes a pénzt utólag mindig be­
fizette. l e g u t ó b b  a l e p e c s é t e l t  c s e k ­
k e k  köz i ö t t  v o l t  a 25.000 pengő is. E z t  
a  p é n z t  D é n e s  a z o n b a n  már tient 
adta fel. T ö b b  j e l  a r r a  m u t a t ,  h o g y  
D é n e s  a p é n z b ő l  külföldre akart 
szökni. A  t r a f i k  t u l a j d o n o s n ö j e ,  ö z ­
v e g y  Majoros . Já n osá é ,  D é n e s  K á ­
r o l y  a n y ó s a ,  teljes mért ékben i g a ­
z o l t a  m a g á t .  É v e k  ó t a  n e m  j á r  h e  a 
t r a f i k b a ,  a d o h á n y o s b o l t  v e z e t é s é t  
teljesen vejére bízta.

—  À  h ő m é r s é k l e t  n a p p a l  t o v á b b  
e m e l k e d i k ,  é j j e l  e r ő s e b b  l e h ű l é s ,  t a -  
J a j m e n t i  f a g y . . .  A  M e t e o r o l ó g i a i  I n ­
tézet :  j e l e n t i  v a s á r n a p  d é l b e n :  M í g  a 
N y u g a t - E u r ó p á n  és  K ö z é p - E n r ó p a  
é s z a k i  r é s z e i  f e l e t t  a B a l t i - á l l a m o k  
f e l é  t a r t ó  e n y h é b b  ó c e á n i  l e v e g ő  a 
B r i t - s z i g e t e k e n ,  a S k a n d i n á v - f é l s z i -  
g o t e n  é s  a B a l t i - á l l a m o k b a n  esőket 
i d é z e t t  e l ő ,  e d d i g  J\ őzé p lé aró pa nagy 
részén, Kelet-Európn déli felén és 
Dcl-Eurójiában az időjárás túlnyo­
móan derült, napsütéses és esen des 
jellegű. H a z á n k b a n  is g y e n g e  l é g ­
á r a m l á s s a l  ú g y s z ó l v á n  teljesen deriill 
idő uralkodik. A z  é j j e l  a z o n b a n  e r ő ­
s e b b  l e b ü l é s  v o l t .  ú g y h o g y  m é g  m á < -  
f é l m é t e r  m a g a s s á g b a n  is. Szád got I- 
hárd, Ha jutói skér és A yir egyháza v i ­
d é k é n ,  m e g k ö z e l í t e t t e  a fagy nőtt tol. 
a t a l a j  m e n t é n  p e d i g  Szombat helyen, 
Tarent ott. Tar ke vén. a Hortobágyon. 
t o v á b b á  Debrecrnlten (>l is érle. ' B u d a ­
p e s t e n  v a s á r n a p  d é l b e n  a h ő m é r s é k ­
l e t  17 C e l s i u s - f o k ,  a t e n g e r s z i n t  r e  á t ­
s z á m í t o t t  l é g n y o m á s  7(>0 m m .  g y e n ­
g é n  s ü l l y e d ő  i r á n y z a t ú .  V á r h a t ó  i d ő ­
j á r á s  a k ö v e t k e z ő  h u s z o n n é g y  ó r á r a :  
fiuenge déli, délntpigafi légáramlás. 
Kevés felhő, l'.jjil a esendesrbb ,;v 
wMyobh I eriit cl eken köd. Erősebb 
éjjeli lehűlés (n mélyebb heluekctt 
gyenge iáin 'menti fagyi. A hőmér­
séklet nappal tovább emelkedik /*>• el 
'éri az évszaknak megf' lelő átlagérté­
kei: a 20— 2 2  fokot.

— A r új RZörniodivRt remek it mutatja be Mid­
le r  («yöricy H/.iiCsnir*sfor Petőfi Sándor iiuonl üz­
letében, Kinőni rnirőUóvr. prtri/>j \t é«. meglepően 
* l : i r cony . ím k  e>;ibítj»k a naíryitfónyw. Hr* laka- 
rn kp í httlgykő/.önr é£Pt Millier nie«ter üzletében.

YPEROL
szájvíztabletta ideális
száj- ós torokfertőtlenítő I

Kárpitozott Iiútorobat lebontás
nélKül gyönyörűen tisztit Kulcsár és Hoppért

—  F ö l d r e n g é s t  j e l z e t t  v a s á r n a p  a 
b u d a p e s t i  o b s z e r v a t ó r i u m .  V á s á r n á l »  
d é l u t á n  öt  ó r a  e l ő t t  n é h á n y  p e r c c e l  
a b u d a p e s t i  f ö l d r e n g é s i  o b s z e r v a t ó ­
r i u m  k é s z ü l é k e i  komoly földrengést 
j e l e z t e k  —  1400 k i l o m é t e r  t á v o l s á g b ó l .  
A  f ö l d m o z g á s  B u d a p e s t e n  4ll p e r c e n  
á t  t a r t o t t .  A  f ö l d r e n g é s t  j e l z ő  m ű ­
s z e r  legnagyobb kitérése 12 milli­
méter volt.

— A magyar vasutasok és hajósok 
a a gy ce u k i Szét* h en y i -za rá n dók la ta. Vasár­
nap tartották a vasutasok és hajósok ha­
gyom á ti yos aa gyeo 11 k i Széchon y i -za rá a - 
(tokiatokat. A zarándokúkon Sawarja y 
államtitkár, titkos tanácsos vezetése alatt 
több mini ezer za rá mini: vett. részt. A 
Széchenyi grófi csalá lot gróf Teleki Ti- 
borné, Széchenyi Alis/, grófnő, a \lA\ 
igazgatóságát Imréd y elnökhelyettes 
képviselte. A zarándokok külön vonatát 
Haich udvari tanácsos, a (íyőr—Sopron— 
Ebonfurti Vasút vezérigazgatója és a he­
lyi hatóságok fogadták. Az ünnepi szó­
noklatot Winchklcr István ny. miniszter 
tartotta. A vasárnap délutánt a zarándo­
kok Sopron nevezetességeinek megtekin­
tésével töltötték.

--- V e r e k e d ő  t á r s a s á g  és  d e t e k t í v  
h a j n a l i  k ü z d e l m e  a V i l m o s  c s á s z á r  
ú t o n .  V a s á r n a p  h a j n a l b a n  Csóban 
. M i k l ó s  d r .  d e t e k t í v  a r r a  l et t  f i g y e l ­
m e s  a V i l m o s  c s á s z á r  ú t o n ,  h o g y  há­
romtagú társaság verekszik egy ka­
pu mélyedésben. A  d e t e k t í v  s z é t v á ­
l a s z t o t t a  a v e r e k e d ő k * 1!, —  k é t  f é r f i t  
és e g y  nő t  —  m a j d  i g a z o l t a t n i  a k a r t a  
ő k e t .  A z  i d ő k ö z b e n  ö s s z e v e r ő d ő t t  t ö ­
m e g b ő l  f i g y e l m e z t e t t é k  a d e t e k t í v e t ,  
bogy a társaság egyik férfitag jó! ne 
engedje szabadon, mert Budapest te- 
rii/etéröt ki van tiltva. A m i n t  e z  a 
f i g y e l m e z t e t é s  e l h a n g z o t t ,  az imént 
még verekedő fiatal nő futásnak 
eredt, a két férfi inaiig rá vei el le ma­
gát a de teld ívre, aki esők elkesere­
dett küzdelem után tudta megfékezni 
lámádéul, \ m e n e k ü l ő  n ő t  a j á r ó k e ­
l ő k  f o g t á k  e l :  Kiss G y ű  l á n c u n k  h í v ­
j á k ,  2 0  é v e s .  h á z t a r t á s b e l i .  A  B u d a ­
p e s t  t e r ü l e t é r ő l  k i t i l t o t t  e m b e r  Tóth 
L a j o s ,  30 é v e s ,  f o g l a l k o z á s n é l k i i l i  és 
a r e n d ő r s é g  különböző bűnesete/:me­
nyek miatt körözi. A  h a r m a d i k  v e r e ­
k e d ő  fiatalkorú! H a t ó s á g i  k ö z e g  e l l e n i  
e r ő s z a k  m i a t t  i n d u l j  e l l e n ü k  e l j á r á s .

— Egységre van szükség és nem sza­
bad megkülönböztetést tenni a magyar 
állampolgárok között«. Vasárnap este a 
Központi Demokrata Kör Andrássy úti 
gróf Arz-palotnbeli új helyiségében öt­
száz! érit ék es helyisége raté) vacsorái ren­
dezett, amelyen Vázsonyi János beszélt. 
— ma mindenkinek egybe kell forrnia a 
hazáért, hogy a válságot átvészeljük. Ma 
nem alkalmas az idő arra. hogy megkü­
lönböztetést tegyünk a magyar állampol­
gárok között bármilyen tekintetben. Egy 
cél kell, hogy vezessen bennünket: a ha­
zaszeretet, egymás megél lese és az ország 
becsülete. Ütközőpont voltunk és vagyunk 
a népek harcában: a pángormán és a 
pánszláv erők mérkőzésében. Jelszavunk:
I gazságot Ma gye rországna k ! Védelem 
szükséges minden kisebbség részére faj, 
nemzetiség és felekezeti különbség nélkül. 
Egységes közszellemre van szükség. Ma­
gyarországgal csak az ország arra hiva­
tott felelős tényezői rendelkezhetnek és 
eblien a vonatkozásban az egész népnek 
egységesen kell mögöttük sorakoznia. 
Xem bocsát kozhat unk kalandokba, de épp 
az a különbség államférfi és kalandor kö­
zött. hogy az államférfi non bocsátkozik 
kalandokba. — Utána dr. Wagner Károly 
ny. államtitkár, a Vt. kerületi fronthar­
cos szövetség elnöke nagy taps között 
hangoztatta, hogy a magyar haza védd 
mében vem ismerünk faji, nemzetiségi, 
vagy felekezeti különbséget, mer! ebben 
mindannyian egyik és áldozatos fiai va­
gyunk az országiad;.

—- L e l é p d !  «  v i l l a m o s r ó l  a  k e r e ­
k e k  s z é l  r o n c s o l t á k  m i n d k é t  l á b a ! .
Biró K a i m é  m i é  34 é v e s  h á z t a r t á s b ó l i  
a s s z o n y  v a s á r n a p  d é l e l ő t t  a Margit 
k ö r ú t  é s  Tölgyfa uccu s a r k a l l  l é v ő  
m e g á l l ó n á l  le a k a r t  l é p n i  a m o z g ó  
4í ) -es v i l l a m o s  e l s ő  k o c s i j á r ó l ,  de el 
Vesztél te az egyensúlyát és a két ko 
esi közé zuhant. A  v i l l a m o s  a z o n n a l  
f é k e z e t t ,  d e  a s z e r e n c s é i  l en  a s s z o n y t  
c s a k  a k i h í v o t t  t ű z o l t ó k  t u d t á k  ki  
e m e l n i  a k e r e k e k  a l ó l .  A  k e r e k e k  
Bírón é mindkét lábát térden alul 
szél roncsolták, ttxonki Hit bnrdnrepe- 
désl és belső sérülési szenvedett.

—  H a r m i n c é v e s  j u b i l e u m á t  ü n n e ­
p e l t e  a z  Ü g y v é d i  N y u g d í j i n t é z e t .
V a s á r n a p  t a r t o t t a  a 30 e s z t e n d ő s  
Ü g y v é d i  G y á m -  és  N y u g d í j i n t é z e t  
Pap J ó z s e f  e l n ö k l e t e  a l a t t  j u b i l á r i s  
k ö z g y ű l é s é t ,  a m e l y e n  a z  e l n ö k  ü r ö m ­
m e l  j e l e n t e t t e  he,  h o g y  j a n u á r  1 - t ő l  
k e z d v e ,  a jelenlegi ellátás összegé­
nél S0— Jbá%-/;a[ magasabb összeget 
lehet majd az igén y jogosultaknak 
juttatni, ami éri 72" 1200 pengőnek
felet meg. Medvigy G á b o r  f ő t i t k á r  
i n d í t v á n y á r a  a közgyűlés harminc- 
hal. egyenként 400 pengős évi ösz­
töndíjai lélesitell érdemes ügyvéd- 
árról; részére és megszovazlak 10.000 
pengő alkalmi segélyt is s z á z  k ü l ö ­
n ö s e n  n e h é z  h e l y z e t b e n  l é v ő  í i g y -  
v é d ö z v e g y  részére* .  A z  ü n n e p i  k ö z ­
g y ű l é s t  Öppler E m i l  h. e l n ö k  Pap 
J ó z s e f  e l n ö k i  é r d e m e i t  m é l t a t ó  b e ­
s z é d d e l  z á r t a  be.  A z  ú j  t i s z t i k a r  t a g ­
j a i  a k ö v e t k e z ő k  l e t t e k :  e l n ö k  Pap 
J ó z s e f ,  h e l y e t t e s  e l n ö k  Öppler E m i l ,  
t i t k á r  Mi'drigy G á b o r ,  ü g y é s z  Szegő 
F e r e n c ,  p é n z l á r o s  HU hier B é l a ,  e l ­
l e n ő r  Speck E l e k .

— Újabb súlyos szercncsctlcnscg tör­
tént a ceglédi református templom épít­
kezésénél. Ceglédről jelenti .1 Heggel tu 
d ősi tója : Szombaton szerencsétlenség tör 
télit a ceglédi református templom épít 
kérésénél. Mod bontják a belső állvá­
nyokat és Kristóf Sándor munkás, meg­
szédülve a 12  méteres magasságban, le­
an hant. Kar- és bordatöréssel, valamint 
súlyos belső sérülésekkel vitték kórház­
ba. A ceglédi templom 1936 ban égett le 
és akkor Szunyogh László lein fedő a 
tűzvész áldozata leli; csak megszonose- 
dett hol (tetemét találták meg a romok 
alatt. 1937-ben, mikor a templom újjáépí­
tését elkezdték, összeomlott az állvány 
és akkor három ember hall míg.

Magyar - lengyel - svéd 
dasági tanácskozásOTX*7

kezdődik kedden 
Gdyniában

(A Begyet IadásiIójóIól.) M i i ,  h é t ­
f ő n  r e g g e l  Itúszlayú magyar bizott­
ság pl ázik (Idyniába, a lengyel len­
yeli kikötővárosba, a h o l  kedden há- 
roni napos dön IufónI osságú gazda­
sági megbeszélések kezdődne1 a 
v e n d é g l á t ó  l e n g y e l  g a z d a s á g i  v e z e  
t ő k k e l  és  az odaérkező, körülbelül 
húsztagú svéd bízolIság-gal. A  l e n ­
g j e l e k  k é s z í t e t t é k  e l ő  ez t  a n a g y ­
f o n t o s s á g ú  k o n f e r e n c i á t ,  m e r t  a z  a  
t e r v ü k ,  h o g y  a magyar áruk export­
ját az északi államot; felé Lengyel- 
országon keresztül bonyolít sók te. 
A svédek részéről állandóion emelke­
dik az érdeklődés a legkülönbözőbb 
magyar termények iránt. A  l e n g y e l  
t e n g e r h a j ó z á s i  v á l l a l a t o k  m o s t  v e ­
z e t t é k  he  h a j ó i k r a  a magyar bori és 
a magyar kouzcrvet; e z e k b ő l  a z  
a r u k b ó l  m a r  n a g y  m e g r e n d e l é s e k e t  
k a p o t t  a m a g y a r  p i a c .  O k t ó b e r  8 - án  
v i s z o n t  nagyobb lengyel gazdasági 
küldöttség érkezik Budapestre.

— Jacobi Ágost: Magyar műszaki ka­
tonák a világháborúban. Most jelent 
meg Jacobi Ágost, ny. utá.szezrode* Ma 
gyors műszaki parancsnokságok, esaioa 
tok és alakulatok a világhálónóban- című 
munkája. A szerző szakavatott kézzel o| 
dotla meg nehéz feladatát, amikor törté­
nelmi, harcászati és műszaki vonatkozás­
ban örökítette meg a magyar utászkalo 
nák világháborús teljesítményeit. A szerző 
kitűnő munkatársai. ’/.etenka Zoltán ni 
tábornagy, Hánhidy János ezredes, Ilii 
rossy alezredes és Seftivel ner százados 
voltak. Előszót József királyi herceg. Hm 
netnisza Géza iparügyi miniszter é* 
llarlha Károly altábornagy írtak.

Az e lhasznált goinhnnlnku Tu ng sram  K ryp -  
I on I a in pu hat viasza vá sá ro l ják  ! \ K ry |t ton I .< tn pit g
Kii/il.'iHiitrcis.'tblian v i lá ir itahnk az (*<ldtg lm </iia II 
l .o i i im fn j lá kn á l!  Még az o!tm«znnll ú jfa jta  gom 
tu»« Iakti K rvp lnn lá tnp a  is pé>nzt ár! v v ilrtgftiP i 
«mk kereskedők az. plhaazim.lt (fomtmnlnkii K r \ p  
tonhi.ntpák ;it. lia burá juk  sértetlen, v is s za vá sá ­
ro l ják .  E g y e s  t ípusuknál több, mint Ki f i l lé rt  
kapunk így v issza lám pánként, c* p H jg  n*.r*r 
komoly lio/zájárnia,-<t je lent újabb lám páink he 
szerzési költségéhez.

II E L A S T I C "
C S O D A P A P L A N

v VÁROSHÁZ U. 2
KOSSUTH LAJOS UCCA SAROK

TEHEL JENŐ
K É R J E N  I S M E R T E T Ő T !

—  K é t  a l v ó  a s s z o n y  f e l e t t  k i g y u l ­
l a d t  a  h á z ,  m i n d  a k e t t ő  m e g h a l t ,
Miskolcról! j e l e n t i  A Hegyit t u d ó s í ­
t ó j a :  V a s á r n a p  h a j n a l h a j i  b o r z a l m a s  
t í í / .ka í ász t  r ó f a  t ö r t é n t  Tiszáimból- 
nán. A goes J á n o s  g a z d a  háza,  k i ­
g y u l l a d t .  Agoe,s a z  i s t á l l ó b a n  a l u d t ,  
fi h á z b a n  édesanyja. Agues I s t e n i m é  
és  felesége m a r a d t .  A  g a z d a  h a j n a l ­
b a n  fojtó füst szagra é b r e d t .  K i r o ­
h a n t  a z  i s t á l l ó b ó l ,  e k k o r r a  a ház 
teteje már lángal;ban ádll. Ih* a k a r t  
r o h a n n i  a n y j á é r t  és  f e l e s é g é é r t ,  d e  a z  
ajtó zárra volt. M i r e  a k e l  a s s z o n y  
a d ö r ó n i b ö l e s r e  f e l é b r e d t ,  összeomlótt 
a ház tetőzete es  e g y  g e r e n d a .  
agyonütötte idősebb Ágnesnél. A  f i a ­
t a l a b b  a s s z o n y t  férje kimenteHe az 
égő házból, <h> k ó r b á z b a s z á l l í t á s  k ö z ­
b e n  belehalt égési sebeibe.
■ Hn/nsság . M e k i s .Diám ;unlirÚ7, f ; i lva j  ev. 

efkesz es .1 á > z .1 cd l í r - k u )  K a tó im  .■»/, umliroz- 
fn ivi e v . templomban tartották esküve jüke t .  — 
f  ü l ő  p Mcrtuskát (fîytire'i eljegye/t», I n g h e r 
l.njoç t \ a ja t i M óidén külön v,rte*ites lieivott.)

. fuk i ith-Zo inurfa lv j  .1 ő k u t h y Ilona (N agy- 
kan izsa i p* il r. ( ' s  i k Lász ló  k ir .  já rá sh iró  
' l .etenye) holnap délben tart ják e sküvő jüke t  
N ag ykan izsán . Il o 1 z. m a n n Ka ta l in t  ( i j/d )  
eljegyezi,* ár. M c s t I é n y i Zoltán (P u l i in k ) .  
— F r i e d m a n n  Kte ika  ,Judit (H a lm a j) és 
Ne h i n rí e I li e í m .Adolf, a »(í,\ ö i ig y ic - Vison- 
lai I radnlnij Fa jhőtök  Pincészete* cég tulajdo­
nosa (Pyöngt jös j jeg yesek .

ÍŐSZI ÖLTÖNY, FELÖLTŐ
v — m ........... ■ ;

m é r t é k  
után  P 115. BLUH ES TESTVE RE

IV, ,  V á c i  u c c a  31— 33.

MAGYAR OPTIMIZMUS
A/, ő s z i  b o r n  la l brin k i d e r ü l  a z  ágr. 

^ P o s (  \ u l » i l a  P l i o r l o j s ! ^  —  m o n d t e á k  
d i á k u l  I u d ó  H a m v a i v á  i n k  a í v j f i  h o l -  
d o j f  F ( d v i d é k  h a j ó s ,  ó d o n  s o r h á z a i ­
don ,  a m i k o r  d s z i d d n ,  a x v n a ^ s z o u y o k  
n y a r a «  a r a i i y s z í n ü ,  o p a l u s  k á s d d ó l -  
u t ú l i j a i n  n y i l a s r a  k r r i i l t  a z  Ő s z i  S ö r .  
A z  ő s z i  b á n a t  IVdonutMlr l  I <»s a színi- 
pacsim i m v o z o t ü  íjjcími j o i n s  b r i n z á s .  
a z a z  j n b t n r o s  g a l u s k á b ó l  á l l ó  d o r o k  
é t o l r o  v í t f a n  c s ú s z o t t  a z  Ő s z i  S ö r  b í -  
v c s  p a t a k j a .  A z  ő s z i  b á n a t  v i g a s z t a ­
l ó j a  v o l t  m i n d i g :  a z  Ő s z i  S ö r ,  ő s z i  
a j á n d é k  voJt .  A  d ú s  m a g y a r  n v á r  á r ­
p á j a  ás k o m l ó j a  a r á n y l ó  f o l y ó k o n y  
k r n y ó r r ó  , s ö r r e  l e t t ,  b ő r r e l  t e s  a v o n  
s o r  f ő z ő  m e s  t o r o k ,  a t a j f b a s z a  k a d  t sor* 
f ó z ö l o ^ ó n y i d v  ős  a f i i r u ’o s o r f ö z ő i n a  
s o k  oól i  z á s z l ó s ,  oob  jól v é n  y o s  m o n o t  tol  
v i t t é k  v ó j f i j f  a v á r o s o n  a k o m l o k o s z o *  
r  il s s o r o s b o r d o t . K z  v o l t  a z  ő s z i  s o r  
n y i t ó i i n  nop .  K u n o k  s z í  nő i  e l e v e n e d ­
n e k  m o í f  m o s t  is, a m i k o r  a b i z a k o d ó  
m a j i f v a r  o p t i m i z m u s t  a v i l á j f l i í r í  
I I a f í K c i i m n c d i o r  ő s z i  S o r  s ö r n y i t ó  iiti 
m ‘ po i  j o l m i t i k .  M a  is v a n  mén* s z i r a -  
p a o s k a ,  m a  is v a n  ő s z i  s o r n y i t a s ,  ma  
is a r á n y l i k  a k o r s ó k b a n  a z  a r a n y i v a l  
m a  is i l l a t o s  a  k o m l ó ,  m a  is d o r i i s  
ó l o t í i r ö i n o t ,  ( d o t k o i l v o t  a d  a l l a ^ j x o n  
m a o b o r i ‘ l\ Ő s z i  S ö r e .  L e n d ü l e t e t ,  ón 
b i z a l m a t  a d  ós o p t i m i z m u s r a  h a n g ú  
a z  a m a g y a r  v a r á z s i t a l .

— K hó 30-án krzilöíllk a miskolci Tel* 
árú utazás. Na^y olökósziilclck folynál 
Miskolcon, liô cy az oktobrr lián kezdődi' 
és í) ia tartó Miskolci Ipari Vásár kereté 
bon ismét .szemléllesse a miskolci kézani 
ipar felkészültségéi, «mán életbelép a> 
•*)Ü% -os utazási ked Vf‘zinény, amely 
lyel 11-ík bdiet Miskolcra utazni.

IfirlRR 1«lol jó so lnak! M;»r «/oro/./n le
a ktfolfaóh!». kényeinuvt. r0 10<t l»izt/«'iti» (O ó n x y  
k á I > lot!«, O yar l . ja ;  M agyar K*u|i;jtor^\ ar Rt 
Min la re rem : A ielrrt.v\v ut 13. VAskeroske ilúknél

A Mansn Ijloyr!* autók \ **y•*r k • *}»\ 1 ^uletót a 
Agreement ipari óh ke.re^keilelmi rt. \ «*11 «• j l
a ifm* I > v a 11 a ! a t h a u \ kéit^uggi1! « lm f •• k t e í «‘Hhu 
a 11amh« márk.U ia/ |»a7ark taI I H a 1 » e
imilatnturiiMM upillot V I . ,  A tn lra ^ v  ut il, alatt 
Néhány héoir. amiir a/: n j  h«*!vi^u^ rlk«^/til .  a 
e|ad«HOk it ô a na h ka n a linóban Wvu ntciKlene 
hely eufcrl.nl tűrt énnek.

Nincs n yu g d í ja ?  N'\incdfjut pótol, aoníltajap 
áerto  oreK^e^et nyn j i  a járadcklii/.to^itás.

üzleteiben váaAroljon !
Koapont : Podmanioiky ucca 27
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S o k á i í í  a  h e l y z e t e i  v i t a t t á k ,  s z o n v -  
t o l e i i ,  m a j d  i z g a t o t t  s z a v a k k a l  s 
K t i r ó p a  i á '/.a it m é r t é k  o k o s  m o m l a t o k -  
l<aa.  A z t á n  e g y  h i r t e l e n  p i l l a n a t l i a n  
m i n d ö n k i  e l h a l l g a t o t t  s á j  f ő i  l*< * I • * l n r -  
t o i c n  o s o n d  l e t t ,  m i n t h a  k í s ó H o t  
s z á l l t  v o l n a  a t o r m á n  á t .  V a l a k i  f ö l *  
kidt,  os  a t e l e f o n  t o l ó  i n d u l t ,  l i o ^ y  
f ö l h í v j o n  e g y  s z c iko<sz t  ő s é g é t  ős  a fe- 
s z ü l t s ó j f  é r e z h e t ő e n  nő t t  a f a l a k  k o ­
z o t t .  K o t  po r c i ó -  h a l l g a t t a k  s a k k o r  
v i s s z a j ö t t  a  t o l o f o n á l ó .  L e ü l t  ős s z ó l t :  
» S o u i n i i  , a z t á n  n i í ' H i ^ ' y s z r r :  » A l é g  
s o n i m i ! «  K g y  ő s z ü l ő  n r  l a s s a n  l asszó ln i  
k e z d e t t  :

—  H u s z o n ö t  é v e t  ó l t o m  o d a f e n n ,  —  
m o n d o t t a  h a l k a n  —  o d a f e n n ,  h o l  a 
v a r o s o k r a  k o r á b b a n  b o r í t j á k  a z  e s ­
tet  a h e g y e k .  M é g  é r z e m  n y e l v e m e n  
a k ü r n i ö e i  c u k r á s z  n e h é z  süt  *111101 v é ­
n e k  í ze t  »'s |*al m e s t e r  l ő c s e i  M á r i a *  
s z o b r á n a k  a r c a  n é h a  f e l m e r ü l  á l ­
m a i m b a n .  o ,  m e n n y i t  t é r d e l t e m  S z e n t
K r z s e h e t  k a s s a i  t e m p l o m á n a k  r é g i
k ö v e i n  és  h á n y s z o r  a k a r t a m  v o n a t ­
r a  ü l n i ,  h o g y  % i s s z a  t e r e k  l i o s z t e r e e -  
l ' f i n y a  v e n  h a z a i  k ö z é .  V a l a m i  m i n ­
d i g  v i s s z a t a r t o t t .  T a b u i  f é l t e i n ,  h o g y  
n e m  a r e g i  v á r o s t  t a l á l o m  a  r é g i  
b e g y  a l a t t ,  h o g y  a h á z a k  é s  t e m p ó i -  
m o k  e l v á n d o r o l l a k  a h e l y ü k r ő l  és  k i ­
c s e r é l t é k  ő k e t .  m i n t  a  t i s z t v i s e l ő k e t  a  
k ö z é p ü l e t e k b e n .  I ) e  n é h a ,  k ü l ö n ö s e n  
o - z i  d ón ,  m i k o r  c s í p ő s  és  n e d v e s  s z e ­
l e k  é r k e z n e k  é s z a k r ó l  H i l d á r a ,  m e g ­
á l l ó k  a z  ó c e á n  s z i m a t o l v a .  » F e l v i d é -  
k i  i l l ő  —• m o n d o m  m a g a m b a . 1 i l y e n ­
k o r ,  h o s s z a s a n .  k e r ü l ő v e l  m e g y e k  
h a z a  s k ö n y v e i m  k ö z ö l t  K r n d y - n o -  
\ ( d i á k a t  k e r e s e k ,  m e l y e k b e n  k ü l ö n ö s  
ö l t ö z é k e  r é g i m ó d i  f i n o m  u r a k  é l n e k  
ni  f e n y ő i  H a l  ú é l m é n y ü k e t  k á r p á l -  
al . j i  f o g a d ó k  s z o b á i b a n .  I l y e n k o r  be -  
f  i l l e t e k  és f i g y  e l i i k h m i  h a l l g a t o m  a  
f a h a s á b o k  r o p o g á s á t ,  t e á t  i s z o m ,  e r ő s  
t e á t ,  r é g i  c s é s z é b ő l  é s  v á r o k  v a l a ­
m i r e .  1 1 ú g y  m i r e :  a l i g  t u d n á m  e l ­
m o n d a n i ,  d e  g y a k r a n  é r z e m  ö r e g e k  
f á j d a l m a i t ,  k i k  f é l n e k  m e g h a l n i  i d e ­
g e n b e n ,  t á v o l  a z  i s n i e r t í a  f ü z e k t ő l  . .  
M i n d i g  c s a k  n é h á n y  ó r á i g  s z o k o t t  
t a r t a n i  e z  a z  é r z é s  é s  a k i k  h a z a  i á k ­
t ó l  t á v o l  é l n e k ,  m o n d j a k :  i l y e n  a  
h o n v á g y .  M e g f i g y e l t e m ,  h o g y  s o h a ­
s e m  p o l i t i k u s o k  b e s z é d e i  é s  v i l á g ­
h e l y z e t  a l a k u l á s a  h í v t á k  é l e t r e  b e n ­
n e m  e z e k e t  a  p i l l a n a t o k a t ,  m i n d i g  
c s a k  é v s z a k o k ,  ó r á k ,  h a n g u l a t '  *k, s z edek ,  
m e l y e k b e n  v o l t  v a l a m i  a h e g y v i d é k  
k ü l ö n ö s  i l l a t a i b ó l .  V o l t  i dő .  m i k o r  a 
p o s t a  s e m  é r k e z e t t  m e g  o d a l ' e n n r ő l ,  
d e  a l e v e g ő  a k k o r  i s  m e g é r k e z e t t .  
C s í p ő s  i l l a t a i v a l  b e r o h a n t  a  f ő v á r o s  
p o c á i b a  é s  a v á r  h á z s o r a i  k ö z ö t t  ú g y  
b o l y o n g o t t ,  m i n t h a  K ö r m ö c b á n y á n  
l e n n e  a z  ó d o n  k a p u k  es  v a s t a g l a l u  
3l á z a k  k ö z ö l t .  M i n d i g  m e g v e t é s s e l  
n é z t e m  a z o k a t ,  a k i k  l r á z i s o k b a n  os  
g ö r ö g t ü z e s  s z a v a k b a n  b e s z é l l e k  e r r ő l  
a  s z ő k é b b  h a z á m r ó l .  M e r i  m i n d i g  
é r e z t e m  : s z a v a i k  n e m  é r n é k  te l  a  t á j  
l e i k é h e z  e s  a v a r o s o k h o z ,  m e l y e k b e n  
e g y  d a r a b  m a g y a r  t ö r t é n e l e m  a l s z i k .  
M i n d i g  a z  i l y e n  f e l v i d é k i  p i l l a n a t o k ­
b a n  é r e z t e m  l e g i n k á b b  e  n é p  s o r s á t  
é s  j ö v ő j é t  és  i l y e n k o r  e l  k e l l e t t  g o n ­
d o l k o z n o m  a z o n .  h o g y  v o l t  i dő ,  m i k o r  
M a g y a r o r s z á g  é s z a k o n  o t t  k e z d ő d ö t t ,  
a h o l  m a  e l v é g z ő d i k .  \ o l t  i dő ,  h o s s z ú

írta :
Szabó Zoltán

s z á z a d o k o n  át ,  m i k o r  e z  a  t á j  v o l t  a  
v é g v á r ,  a h o l  a  m a r a d o k  m a g y a r s á g o t  
ő r i z t é k  m a r a d é k  k a t o n á k  és  m ú l t j a  
s z e r i n t  e z  v o l t  K e d é l y  m e l l e t t  a z  o r ­
s z á g  l e g t ö i ' l é n e l i n i b h  r é s z e .

H a  m á s u t t  c s a k  c s a t á k  é s  d á l á s o k  
e m l é k e i  m a r a d t a k  m e g ,  i l l  m e g m a ­
r a d t a k  a  k ö v e k  is és  r é g i  f e s t m é ­
n y e k  a g ó l  t e m p l o m o k  o l t á r a i m  A  
m a i  o r s z á g b a n  s z i n t e  c s a k  m a g a  a  
p u s z t a  f ö l d  m a r a d t  m e g  m a g y a r o k ­
n a k ,  d e  o d a f e n n  m e g m a r a d t a k  a  N a ­
p o s o k  is, a h á z a k  is. V a l a m i  s z a k a ­
d a t l a n  f o l y t o n o s s á g b a n  ő r i z t é k  a z t ,  
f i ú i  m a g y a r  e m l é k .  O d á i g  n e m  j u ­
t o t t  f e l  a t ö r ö k  és  a  h e g y e k  a l a t t  h a ­
m a r  e l r o h a n t  0  t a t á r ,  a k ö v e k  m a j d ­
n e m  é p e b b e k  m a r a d t a k ,  m i n t  a  n é p ,  
b e g y e k  és  f e n y ő k  ő r i z t é k  ő k e t .  V a ­
l a m i  t i s z t u l t a b b ,  n y u g o d t a b b  é s  p o l ­
g á r i b b  v i l á g  í g é r e t e  n y u g o d o t t  <• t á j ­
b a n  s ha m a g y a r  r á é r t  v o l n a  a t ­
t ó l ,  h o g y  k a t o n á n a k  k e l l e t t  l e n n i e ,  
a r r a ,  h b g y  p o l g á r  l e g y e n ,  i tt  l e h e t e t t  
v o l n a  l e g i n k á b b  az ,  I n g v a r t ó l  I ’ o- 
z s o n y i g .  S  h a  v i s s z a g o n d o l o k  m o s t  
i d ő n k é n t  e r r e  a  t á j r a ,  n e m c s a k  m i n t  
f e l v i d é k i  g o n d o l o k  v i s s z a  r á ,  h a n e m  
m i n t  e u r ó p a i  is. A z  o r s z á g n a k  a n y u ­

g a t i  k a r é j á n  k í v ü l  m i n d i g  e z  a  r é s z e  
v o l t  l e g k ö z e l e b b  K u r ô p à h o z ,  a v á r a k  
m a g y a r  v i t é z s é g e  m e l l e t t  a p o l g á r -  
h á z a k b a n  a z  e u r ó p a i  k u l t ú r a  e r j e d t .  
' T a l á n  n e m  v é l n i  l en ,  b o g y  a m a g y a r  
i r o d a l o m  K a z i n e z y j a i  m i n d  i t t  a b e ­
g y e k  a l a t t  d o l g o z t a k  és  í r t a k ,  a z é r t ,  I 
h o g y  a h a z a  k ö z e l e b b  l e g y e n  K i í r ó - '  
p ú h o z .  K z  a v i d é k  s o h a s e m  v o l t  
o l y a n  é r l e l ő m b e n  v i d é k i ,  m i n t  a z  A l ­
l ö l d  és  r é g ó t a  g y a n a k s z o m  a r r a ,  
h o g y  ha  v a l a k i  ö s s z e á l l í t a n á ,  h o g y  
m e l y i k  m a g y a r  t á j o n  v o l t  a l e g t ö b b  
k ö n y v t á r  a m ú l t b a n ,  e z t  a f e l s ö v ü d é ­

k e t  t a l á l n á .  S  l m  v á r o s o k a t  k e r e s n e ,  
m e l y e k b e n  b e n n e  v o l t  a n n a k  a z  Í g é ­
r e t e ,  h o g y  e g é s z e n  m a g y a r  v á r o s o k  
l e s z n e k  K o l o z s v á r  v a g y  M a r o s v á s á r ­
h e l y  m e l l e t t ,  K a s s á r a  k e l l e n e  g o n ­
d o l n i a ,  v a g y  P o z s o n y i m ,  v a g y  K p e r -  
j e s r e .  H u  k i m o n d o m  e z t  u s z ó t :  v á ­
ros ,  m á r  s o k s z o r  n e m  is  a  h i r t e l e n -  
n ő t !  H u d a p c s t r e  g u m i f a l u k ,  h a n o i n  
e z e k r e  a v á r o s o k r a ,  a R á k ó c z i  s í r j á t  
r e j t ő  K a s s á r a ,  a z  o r s z á g g y ű l é s e k  
e m l é k e i v e l  t e l i  P o z s o n y i m .  A k i  í r ó n k  
a v á r o s r ó l  í r ,  j ó r é s z b e n  a K id  v i d é k ­
r ő l  í r ,  e r r ő l  a h e l y z e t e  s z e r i n t  é s z a k i ,  
s z e l l e m e  s z e r i n t  n y u g a t i  t á j r ó l ,  m e l y  
e g y  r é s z é b e n  1 e l e  v a n  m a g y a r r a l ,  d e  
e g é s z é b e n  t e l e  v a n  m a g y a r  k ö v e k ­
k e l ,  m a g y a r  s í r e m l é k e k k e l  é s  m a ­
g y a r  m ú l t t a l .

—  M i t  a d o t t  e t á j  a z  e g é s z  m a g y a r ­
s á g n a k 1? —  k é r d e z t e m  m a g a m b a n  
s o k s z o r  —  h i s z e n  n e m  v o l t  o l y a n  ö n ­
á l l ó  s z e r e p e  s o h a ,  m i n t  K e d é l y ü n k  s 
n e m  z a j l o t t a k  o l y  n a g y  c s a t á k ,  m i n t  
m á s u t t ,  l e g f e l j e b b  H r a n . v i s z k ó  ő r z i  
a s z a b a d s á g h a r c  h ő s i  e m l é k e i t  és  n é ­
h á n y  s í k  R á k ó c z i  l á b n y o m á t .  M é g i s ;  
a d o t t  v a l a m i  l á z t a l a n  p o l g á r i  s z e l l e ­
m e t ,  v a l a m i  h i g g a d t  m e g f o n t o l t s á g o t  
és  s z l á v  l á g y s á g g a l  á t i t a t o t t  s z e l í -  
d e b b  m a g y a r s á g o t  a k e m é n y  k u n o k  
A l f ö l d j e  f ö l ö t t .  S  ha  m o s t  a  v i l á g  
h e l y z e t é r ő l  s z ó l t o k ,  e r ő k r ő l  s e s é l y e i k ­
r ő l ,  e n g e m  e l ő s z ö r  e g y  é r d e k e l .  A z ,  
h o g y h a  s z ó l n i  f o g n a k  o t t a n i  m a g y a ­
r o k ,  é r z e m - e  b e n n ü k  ez t  a F e l v i d é ­
k e t ,  e z t  a p á t h o s z t a l a n  és  l á z t a l a n  és 
s z ó n  v e d é i  y  l e i e n  m a g y a r  v i l á g o t ,
m e l y  t u d j a  é r d e k é i  é s  i s m e r i  k ö t e l e s ­

s é g é t  K 11 r é p a  m e l l e t t ?

K z t  v a r o m  m o s t  —  m o n d t a  c s e n ­
d e s e n  a z  i z g a t o t t  é j s z a k á b a n  s a k k o r  
m e g é r k e z e t t  a F e l v i d é k  m a g y a r j a i ­
n a k  k i á l t v á n y a .  A  t e r e m b e n  c s e n d  
v o l t ,  m i k o r  f i d o l v a s t á k  s l a s s a n  
m e g s z ó l a l t  v a l a k i :  m a g y a r  h a n g ,  
i g a z s á g á b a n  b i z t o s ,  n e m  e r ő r e ,  h a ­
n e m  e m b e r s é g r e  és  j o g o k r a  h i v a t ­
k o z ó !  l i a  v a n  m é g  K u r ó p a ,  l e s z n e k ,  
a k i k  é r t i k  é s  b e c s ü l i k .

—  T á v i r a t i l a g  f o r d u l t a  m a g y a r  i g a z ­
s á g é r t  M u s s o l i n i i n * / ,  C h a m b e r l a i n h e z  
é s  H i t l e r b e /  a  H O N S z .  V a s á r n a p  
d é l e l ő t t  n a g y  v á l a « z t  m a n y  i ü l é s !  t a r ­
t o t t  11 l ln i l i i  okkunlnl: Orszái/ns S:ö-  
rrtséi/c, a m e l y e n  v i t é z  á r v á t f a l v i  
A <111)1 I s t v á n  o r s z á g o s  e l n ö k  m e g n y i ­
t ó j a  u t á n  t á v i r a t i l a g  f o r d u l t  a  n a g y -  
v á l a s z t m á n y  Hit le r  k a n c e l l á r h o z ,  
M iissolhiilirz, v a l a m i  ut C lm m brr  Iliin 
a n g o l  m i n i s z t e r e l n ö k h ö z ,  b o g y  h im o- 
fío.smik a ni ni/i/o r if/nzsiíf/nl.

— Epcrfánnk rohant a motorkerék­
párjával egy egri városi tisztviselő.
l'Jfirrböl jelenti .4 Hiy/f/rl tudósítója: Va­
lentin János 30 éves egri városi tisztvi­
selő fîyihi y y ás tollárában mot nr kerék- 
párjáraI eperfánuk rohant. A fiatal 
tisztviselőt a mentők koponyaalapi' tii- 
n'ssrt haldokol ra sziillílnl Iák kórházba, 
míg a motorkerékpár hátsó ülésén he­
lyet foglaló ismeret hm fiatal leányt n 
helyszínen kötözték lie.

— Elmarad a (JyOSz lengyel vendé­
gelnek magyarországi utazása. Vasárnap 
kellett volna Budapestre érkeznie effy 
népes és előkelő lénnyel kereskedőkul- 
dü tségnek, Klnrner voll miniszter veze­
tésével. A lengyel vendégeket a fíyiir- 
i párosok Orszátjos ,Szövet séfje hívta meg 
magyar tanulmányúira. Vasárnap reggel 
értesítették a (iyOSy, t. hogy a lá/oyntást 
kénytelenek elhalasztani.

Hercog ók Komlos nuosj »m!„ a H fl im libnn ,
llotiu ip kezili meg a aénx/.eri'i kuu iik it*  ilin'i. 11r -  
ci‘ g .lenti é« Kom bi* V i lm os vendég ti fi 'k.ít n 
11 nog! i Ita n. t ' j  műsoruk a tui|»i uk inn li lú tok . soro­
zatét átéli r«*t <*« a vendégszereplés irán i ó r iás i  
•l ilék bidés m n la lk n z ik .

A konyha lotke, a há/ínsKZony hiiszkosóeo
t H éber- fêla h l i te  tűzhely. I 'ompiísao M l l f i i z .  
dísze a ko n yh ának  ez n M'snládí If izhely» . Négy 
évtized p ipa«/.I»tataiunk eredm énye! Uyárt .jn , áru 
s it ja :  Héber Sándor ká lyh a-  és tűzhe lyg j á ra ,  
V i lm os  császá r  át :w. Arlnp ingyen .
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Vörös Jancsi m u zsiká l

— i j református templomot avattuk
Miskolcon. MiskoUiéd jelenti A He y (jel 
1 iiuósít^ja : Vasárnap délelőtt az ősi re­
formátus deszkaleniploin helyén épii't 
te111pIo111ot avatod Farkas István fiszóin- 
iu nrai /riisyö» A*. Az avatási ünnep >égeu
lobhezer Ilivé veti részt, megjelent La­
kács Hél a főispán is. A püspök nagy­
hatású beszédében óvatosságra intette 
híveit és fölszólította, hogy vele együtt 
cl/hifi a? iinnr/ii a llca lom hál közás áhita- 
los fohásszal fO/duljunak Isimhez a 
he ke ín ej m i n lésére.

— CNoór íjiJor: »A magyar nép legyen 
nyugodt továbbra \n% de készen arra . •.«
Táráról jelentik: i'suőr Lajos képviselő 
vasárnap tartotta meg beszámolóját Tó­
almáson* ahol tühbezron hallgat Iák. Hét­
százezer holdat akarnak a nép kezére 
juttatni - mondotta, - Kz Tjén szcji cse­
lek eH cd /enne, ha az íijrret lesfel öltene! 
Követelje, hogy a családi munkabér rend­
szert terjesszék' ki a mezöyu zdasáyi man- 
kössái/ szamára is. Az általános védköte­
lezet tség bevezetését a magyar nép szíve­
sen látja, meri már vóy.i/ik a békebeli 
katonaélet után. Az általános hadkötele­
zettség im ̂ g v z ; i v az á s á v a I ha tá n rz ni kell
arról is, hogy egy esetleges búd üzened, 
Va try háború es(dén az ars zó y y y ülésnek
aief/f el elő befolyása te y yen. K il I pol i t i ká­
ban te l j e s  elismerés illeti m*g a kor­
mányt. ( fseh szlo vakiu felszámolása a ley- 
ua<///nbb valószín iiséy s zeri ni hé kés áfa n 
ko fi mefj történni, mert Szov /Ploroszom rá­
fion kiviil eyyellen hatalom sem akar hu- 
latról. A magyar nép legyen nyugodt to­
vábbra is, de készen arra. hogy ha a so v 
méi/is k ufónál hea ra!kozást lenne sziik- 
séf/rssé, akkor teljes erővel vehesse }/ir~ 
lakaim ősi jusséit. .Iz általános ké/rviselö- 
milaszlások'at a jörö tavaszra várja.

— A vasárnap rendőri krónikája. Ke­
néz Keller József IV,\ é\es volt magán 
tiszt viselő, Il I széken y emberektől azzal 
csalt ki pénzt, hogy az esztergomi egy­
házmegye k ef/fjszer ]>a Villonokul fog föl­
áll (tani a város különböző pontjain és őt 
bízta meg azzal, hogy kauciós üzlet re:*1 
lökéi es alkalmazol lakat szerezzen. Le­
in rtáztatták -  Vasárnapra virradó éjjel 
a ferencvárosi pályaudvaron elfogták a 
tehervagonok fosztogató iát, Fiuth László 
LVi éves napszámos személyében.

• -  Luxusko cs itó l  a kinkocRiig mm.Len ig é in !  
k ie lé g í im  k ii iimilent Kuni sin Ink . \ nag> S 
lieiigercHtúl sí Ki** M im ig  Kun iig  niitn lenki 
illegni ki I jsi h níMgaiuik megfe'elo Korit koe?*ití|ni<l ! 
K é r j f ‘11 »!i mentes p'éliStitNt « verérképvi^elotiié l 
(H ahn  Vrtúr é* T a r j a i ,  Amira^.-A ut 10.) nem 

r. mAs kocMt,
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— Magyar Ciszterci Diákszövetség 
kongresszusa Székesfehérvárott. S zék ' S*
fehér vár ról jelenti A Ket/fjel tudósítója: 
Vasárnap a Magyar Ciszterci Diákszö­
vetség tartott országos kongresszust Szé­
kesfehérvárott. Az ünnepség szentmisével 
kezdődött, amelyet Werner Adolf zirci 
apát, titkos tanácsos pont i fi kai t. Ezután 
a gimnázium udvarán ünnepség volt, 
amelyen / rjj Lajos táblai tanácselnök el­
nökölt. Az ünnepi beszédet Hulla Aurél 
nyugalmazott államtitkár, mint volt szé­
kes feli ér vá ri diák mondotta. fv unepség
után az öiregdiákok az intézet mai nö­
vendékei vei együtt ünnepi ballagásra 
mentek az országzászlóhoz. Az ünnepsé­
get íá rsasebrd követ f e.

— Elgázolta a kerékpárost az autó.
Siófokról jelenti A Key fjei tudósítója. 
Ka :só Imre, t izén há romé vés fiú, egy sió* 
foki kereskedő kifutója, kerékpáron Ha- 
latonújlakra igyekezett. Egy szekér elő­
zése kíizben hirtelen szembe találta ma­
ga! egy hm la pest i gépkocsi va I, a melyet 
Hidasi  Árpád budapesti lakos vezető t. A 
gépkocsi a kerékpárost elgázolta. Bazsó 
Imrét a mentők koponyaalapi töréssel 
k ó r h áz ha vitték. All a | mt a éle I veszélyt*.

— Felavatták a d ima föld várj ország­
zászlót. Du naföhl várrétl jelent i A Key (jel 
t udósitója : Vat>á map dél élőt t a va 11 a k fel 
a d u mi föld vári ország/ász lót. Az ünnep­
ségen megjelent Szanálner Pál egyetemi 
taná r. Törte y Bálint országgyűlési kép­
viselő, Szonj/ott Elvin, Tolna megye al­
ispánja, Ka nies Sebestyén Endre, Szű­
külés Ernő és kivonult Du na föld vár eyész 
pólyái sáya. Az oi szágzáozlo előtt Am- 
haeh M ihály apát plébános misét celebrált, 
majd Si/ms Ernő ünnepélyesen átadta a 
zászlót Sufjjj Izajos községi bírónak. I ta­
na Felninek' József képviselő, majd C.ve- 
léni/i Pál, az országzászló bizottságok 
tárwolnöke mondottak Ibeszédet.

— Halálos autógázolás Pest szent lőrln-
een. Vasárnap délelőtt Pestszentlöriucen, 
az Cilin ót Mi. számú ház előtt a ( K '*;>*) 
rendszámú taxi elütött egy biciklistát. A. 
Idei ki in iilő Pirnifzky Károly éves
férfi oly szerencsétleuiil esett a kövezet­
re, hogy azonnal meghalt. A vizsgálat, 
megindult.

— A volt losonci 25. közös gyalogezred ( K .  u.
K .  I mf . Ueg. NT. 25. Kd le r  von Poknrny) ni-, 
li^/ii Icgónyscgi á l lom ányú lm jt.d r s ;i k a t k é r ­
jü k .  hogy r lm 2ft-én d. t* in órakor a S r lm ltz-  
T ! « • vomli'glohcn (Vró iia  ut rs 'lhökül> át sarok)
bajiarM (' “̂/.ojövolplro jelen jenek rneg.

T i s z t e l e t t e l  
m e  g h í v  o m  Ö n t  i s  

ú j  m o d e l j e i m  
m e g t e k i n t é s é r e

s z ű c s

I V ,  P e t ő f i  S á n d o r  u c c a  6



a Reccèl T938 szeptember 19

A 25.000 pengős 
dohánybeváltási 
csalás ügyében

vasárnap letartóztatták 
Dénes Károiy trafiküzlet- 
m e tő t  és Szívós Sándorné 

postatisztviselőt
(A  Heggel tudósítójától.) V a s á r n a p  

' d é l e l ő t t  a  f ő k a p i t á n y s á g  b ű n ü g y i  
o s z t á l y á n  l e t a r t ó z t a t t á k  Dénes K á ­
r o l y  t v a f i k ü z l e t v e z e t ő t  és  S z ívós  S á n ­
d o r n é  p o s t a t i s z t v i s e l ö t .  lOzzel  b e f e j e ­
z ő d ö t t  a k é t  n a p i g  t a r t ó  n y o m o z á s  a  
25.000 pengős dohánybeváltóul és 
csekhcsalási ügyben. K é t  n a p p a l  e z ­
e l ő t t  a  d o h á n y j ö v e d é k  i g a z g a t ó j a  f e l ­
j e l e n t é s t  l e t t  i s m e r e t l e n  t e t t e s e k  e l ­
l e n .  K ö z ö l t e ,  h o g y  a B a k a  y  u e e a i  d o ­
h á n y e l o s z t ó  t r a f i k  ü z l e t v e z e t ő j e ,  He­
ves K á r o l y ,  b e m u t a t o t t  a d o h á n y j ö -  
v e d é k n é l  e g v  25,0011 p e n g ő s  c s e k k e t  és  
e n n e k  f e j é b e n  dohányárul v e t t  f e l .  
M i u t á n

a pénz három nap múlva sem ér­
kezett meg,

a D o h á n y j ö v e d é k  m e g i n d í t o t t a  a 
n y o m o z á s t .  D é n e s  a d e t e k t  í v e k n e k  
ú j r a  m e g  ú j r a  a z t  á l l í t o t t a ,  h o g y  a 
p é n z t  a  87-es  p o s t a h i v a t a l b a n  b e ­
f i z e t t e .  Á t v i z s g á l t á k  a  p o s t a h i v a t a l  
p é n z t á r k ö n y v e i t ,  de  a 25.0(d) pengős 
csehletételnek néni akadlak nyo­
mára, A  n y o m o z á s  k ö z b e n  m e g á l l a ­
p í t o t t á k ,  h o g y  az egyik postai I isii - 
viselőnő, S zívós  Sándorné barátság­
ban állt Dénessel. A z  a s s z o n y  e l ­
m o n d t a ,  h o g y  D é n e s  t ö b b s z ö r  f ö l ­
k e r e s t e  a  p o s t á n  é s  m e g k é r t e ,  h o g y

soronkíviil és előre pecsételjen 
le neki néhány csekk űrlapot.

S z í v ó s á é  e z t  t ö b b s z ö r  m e g  is t e t t e  
é s  Dénes a pcnzl utólag mindig be­
fizette. L e g u t ó b b  a l e p e c s é t e l t  c s e k ­
k e k  k ö z i ö t t  v o l t  a 25.000 pengő is. K z t  
a  p é n z t  D é n e s  a z o n b a n  már ■ n,em 
adta fel. T ö b b  j e l  a r r a  m u l a t ,  h o g y  
D é n e s  a p é n z b ő l  külföldre akar! 
szökni. A  t r a f i k  t u l a j d o n o s n ő j e ,  ö z ­
v e g y  Majoros . J á n o s á é ,  D é n e s  K á ­
r o l y  a n y ó s a ,  teljes mértékben i g a ­
z o l t a  m a g á t .  É v e k  ó t a  n e m  j á r  he  a  
t r a f i k b a ,  a d o h á n y o s b o l t  v e z e t é s é t  
teljesen vejére bízta.

Kárpitozott bútorokat lebontás
nélkül gyönyörűen tisztit Kolcsár és Huppert

— A hőmérséklet nappal tovább 
emelkedik, éjjel erősebb lehűlés, ta­
lajmenti fagy... A  M e t e o r o l ó g i a i  I n ­
t é z e t  j e l e n t i  v a s á r n a p  d é l b e n :  M í g  a 
N y u g a t - K u r ó p á n  é> K ö z é p - K n r ó p a  
é s z a k i  r é s z e i  f e l e l t  a  B a l t i - á l l a m o k  
f e l é  t a r t ó  e n y h é b b  ó c e á n i  l e v e g ő  a 
B r i t - s z i g e t e k e n ,  a S k a n d i n á v - f é l s z i -  
g e f e n  é s  a B a l t i - á l l a m o k b a n  esőke t  
i d é z e t t  e l ő ,  a d d i g  K ö z é p - E u r ó p a  n a g y  
részén ,  K e l e t - E u r ó p a  dé l i  f e l é n  és 
D é l - E u r ó p á b a n  az id ő já r á s  f ű l n y o -  
vnófin d e r ü l i ,  napsü téses  és csendes  
j e l l e g ű .  H a z á n k b a n  is g y e n g e  l é g ­
á r a m l á s s a l  ú g y s z ó l v á n  t e l je sen  d e r ü l i  
i d ő  u r a l k o d i k .  A z  é j j e l  a z o n b a n  e r ő ­
s e b b  l e h ű l é s  v o l t ,  ú g y h o g y  m é g  m á « -  
f é l m é t e r  m a g a s s á g b a n  is. S z c n / g n t f -  
fa ird ,  H a j m á s k é r  és A'y i r e g y h á z a  v i ­
d é k é n ,  m e g k ö z e l í t e n e  a f a g y  v o n l o t , 
a t a l a j  m e n t é n  p e d i g  S z o m b a t  h e ly im ,  
T á r c á t  on .  T a r  k é v én ,  a H o r t o b á g y i m .  
t o v á b b á  D e b r e c e n i e m  el  is é r l e .  H n d n -  
p e s l e n  v a s á r n a p  d é l b e n  a h ő m é r s é k ­
l e t  17 C o l s i n s - f o k .  a l e n g e r s z i n l r e  á t -  
s z á m í f o l t  l é g n y o m á s  7(>0 m m ,  g y e n ­
g é n  s ü l l y e d ő  i r á n y z a t ú .  V á r b a  l ó  i d ő ­
j á r á s  a k ö v e t k e z ő  h u s z o n n é g y  ó r á r a :  
( I g e n  fi e d é l i . dét  g g g g i d i  l é g á r a m lá s .  
K e v é s  fe lh ő .  É j j e l  a c sen d eseb b  ,5v 
m é l y e b b  ! c r û t  et eken  kőd. E r ő s e b b  
é j j e l i  l e h ü ’és (a  m é l  gi hl, h e tü n k én  
g y e n g e  ( g i n ' m e n t i  fagy/. A  h ő m é r ­
sék le t  n a p p a l  t o v á b b  e m e l k e d i k  év el 
é r i  az é v s z a k n a k  megf\ ( e l ő  á l l a g é r t é ­
k e i :  a 20— 22 f o k o t .

— Az új fizörniorUvRt re m ek it mii fii t ja lu» Mii! 
1er (i .vnriry nziir»me>ter Pefófj Sándor nrcfli üz­
letében, Fájnom minö«ég. ptfrj/>j y■/? .̂ meglepően 
a lacso ny  á ra k  o a ln t já k  a nagy igény i i ,  dp ta k a ­
réké*  hőlgykn/őn* éget Minier meMer üzletében.

YPEROL
szájvíztabletta ideális
száj- ós torokfertőtlenítő I

— Földrengést jelzett vasárnap a 
budapesti obszervatórium. V a s a r n a p  
d é l u t á n  ö t  ó r a  e l ő t t  n é h á n y  p e r c c e l  
a hu ( la pes t  i f ö l d r e n g é s !  o n f í / e r v a t ó -  
r i u  m k é s z ü l é k e i  komoly föIdre n yésI 
j e l e z t e k  —  1400 k i l o m é t e r  t á v o l s á g i t ó l .  
A  f ö l d m o z g á s  B u d a p e s t e n  40 p e r c e n  
á t  t a r t o t t .  A  f ö l d r e n g é s t  j e l z ő  ni t i - 
s z e r  leynayyobb kitérése 12 milli­
méter volt.

— A magyar vasutasok és hajósok 
nagycenki Széchenyi-zarándoklata. Vasár­
nap tartották a vasutasok és hajósok ha­
gyományos nagycenki Széchen yi-za ráa­
dok ] n t u k a t. A za rá tulok ú t«on Sa m ft rjay 
ál lám ti I kár, titkos tanácsos vezetése alatt 
több mini ezer zarándok vet! reszt. A 
Széchenyi grófi családot gróf Teleki Ti- 
horné, Széchenyi Alis/ grófnő, a MÁV 
igazga lóságát Imréd y elnök helyettes 
k é p v i sel t e. A zarándokok k ii I ön vo n a t á t 
Hatch udvari tanácsos, a (íyőr—Sopron— 
Eben fúrt i Vasút vezérigazgatója és a he­
lyi hatóságok fogadták. Az ünnepi szó­
noklatot H’inchk 1er István ny. miniszter 
tartotta. A vasárnap délutánt a zarándo­
kok Sopron nevezetességeinek meglök in­
tésével töltötték.

— Verekedő társaság és detektív 
hajnali küzdelme a Vilmos császár 
ú t o n .  V a s á r n a p  h a j n a l b a n  Csókán 
M i k l ó s  d r .  d e t e k t í v  a r r a  l e t !  f i g y e l ­
m e s  a V i l m o s  c s á s z á r  á l o n ,  h o g y  há- 
rom hifiéi hír sasa y verekszik eyy ka- 
pu mélyedésben. À  e l e t ek !  í v  s z é t  v á ­
l a s z t o t t a  a v e r e k e d ő k e t ,  —  k é t  f é r f i !  
és  e g y  nőt  —  m a j d  i g a z o l t a t n i  a k a r t a  
ő k e t .  A z  i d ő k ö z b e n  ö s s z e v e r ő d ö t t  t ö ­
m e g b ő l  f i g y e l  m e z t  e í t é k  a d e t e k t  í v e t ,  
. h o g y  a hívsását/ efjyik férfit ay jál ne 
enyedje szabadon, meri Budapest te­
rül el évöl léi van Ultra. A m i n t  e z  a 
f i g y e l m e z t e t  és e l h a n g z o t t ,  az imént 
méy verekedő fiatal no fid ásnak 
eredt, a kél férfi )>ediy rá ve! (dte ma­
yát a detekt ívre, aki csak elkesere­
dett küzdelem után India rncyfékezni 
támadói!. A  m e n e k ü l ő  n ő t  a j á r ó k e ­
l ő k  f o g t á k  e l :  Kiss (1 y  u h u i é n a k  h í v ­
j á k ,  2 0  é v e s ,  h á z t a r t á s b e l i .  A  B u d a ­
p e s t  t e r ü l e t é r ő l  k i t i l t o t t  e m b e r  T ó i  h 
L a j o s ,  3(1 é v e s ,  f o g l a l k o z á s á é i  k á l i  és  
a r e n d ő r s é g  különböző bűneset elé me­
nyek miall körözi. A  h a r m a d i k  v e r e ­
k e d ő  fiatalkorú! H a t ó s á g i  k ö z e g  e l l e n i  
e r ő s z a k  m i a t t  i n d u l t  e l l e n ü k  e l j á r á s .

— Egységre van szükség és nem sza­
bad megkülönböztetést tenni a magyar 
állampolgárok között*. Vasárnap este n 
Központi Demokrata Kör Andrása y úti 
gróf Arz-palotaheli áj helyiségéhen öt- 
százlcrítékes helj/iséya raló vacsorái ren­
dezett. amelyen I dzsonyi János beszélt. 
— ma mindenkinek egy he kell forrnia a 
hazáért, hogy a válságot átvészeljük. Ma 
nem alkalmas az idő arra, hogy megkü­
lönböztetést tégyiink a magvar állampol- 
gá rok közöt ! bármilyen tekintetben. Kg y 
cél kell, hogy vezessen bennünket: a ha­
zaszeretet, Cftymás meyéitcsc és az nrszáff 
becsül el e. Ut közöl iont volt un k és vagyunk 
a népek harcában: a pángerrnán és a 
pá n szí fi v erők m é r k őz ésé ben. .Jelszavunk:
I gazságot Magya rországua k ! Védelem 
sziik.séges niindeti kisehhség részére faj, 
nemzet iség és felekezet i különbség nél kid. 
Egységes közszellemre van szükség. Ma­
gyarországgal csak az ország arra hiva­
tott felelős tényezői rendel kéz he í uek és 
ebben a vonatkozásban az egész népnek 
egységesen kell mögöt t ii k sora koznia. 
Xcm bocsát koz ha tünk ka la adókba, de épp 
az a különbség államférfi és kalandor kö­
zött, bogy az államférfi nem bocsátkozik 
kalandokba. — Utána dr. Pttyncr Károly 
ny. államtitkár, a VI. kerületi frontba?* 
cos szövetség elnöke nagy taps között 
hangoztatta, hogy o moyyttr haza védel­
mében vem ismerünk faji , vem zeHséyi, 
va y y fel e keze I i ki/lönhséf/el. meri ebben 
mindannyian eyt/ck és áldozatos fiai rá­
fi yank az orszdynnk.

— Lelépett a villamosról — a koro­
kok szól roncsollak mimikát Iá hál.
Ili ró K á l m á n n á  34 á v o s  h á z t g  r t á w b e l  i 
a s s z o n y  v a s á r n a p  d á l o l ő t t  a Margit 
k o r á i  ás  Tölgyfa n c ca  s a r k á n  l e v ő  
m e g á l l ó n á l  lo a k a r t  l é p n i  a m o z g ó  
49-os v i l l a m o s  e l s ő  k o c s i j á r ó l ,  de el 
vésziéi le az egyensúlgát és a két ko 
esi közé zuhanI. A v i l l a m o s  a z o n n a l  
f o k o z o l  t, d o  a s z e r e n c s é i  l en  a s s z o n y !  
c s a k  a k i h í v ó t !  t ű z o l t ó k  I n d i á k  ki  
e m e l n i  a k e r e k e k  a l ó l .  A  k e r e k e k  
Hirőné mindkét lábál térden alul 
szél roncsot Iák, az ott ki vül borán repe­
dés! és belső sérülési szenvedetI.

— Harmincéves jubileumát ünne­
pelte az Ügyvédi Nyugdíjintézet.
V a s á r n a p  t a r t o t t a  a 30 e s z t e n d ő s  
ü g y v á d i  G y á m -  ás  N y u g d í j i n t é z e t  
Pap J ó z s e f  e l n ö k l e t e  a l a t t  j u h i l á r i s  
k ö z g y ű l é s é t ,  a m e l y e n  a z  e l n ö k  ö r ö m ­
m e l  j e l e n t e t t e  he,  h o g y  j a n u á r  1- t ő l  
k e z d v e ,  a jelenlegi ellátás összegé­
nél S0— 100%-kal magasabb összegei 
lehet majd az igény jogosul lakna k 
juttatni, ami évi 720 1200 pengőnek
felel meg. Medvigy ( i n  b o r  f ő t i t k á r  
i n d í t v á n y á r a  a közgyűlés harminc­
hal, eg,génként 400 pengős évi ösz- 
t ön díjat létesített érdemes ügyvéd­
árvák részére és megszaráztok 10.000 
pengő (dkalmi segélyt is s z á z  k ü l ö ­
n ö s e n  n e h é z  h e l y z e t b e n  l é v ő  i i g y -  
v é d ö z v e g y  r é s z é r e .  A z  ü n n e p i  k ö z ­
g y ű l é s t  Oppter K m i l  h. e l n ö k  Pap 
. J ó z s e f  e l n ö k i  é r d e m e i t  m é l t a t ó  b e ­
s z é d d e l  z á r t a  be.  A z  ú j  t i s z t i k a r  t a g ­
j a i  a k ö v e t k e z ő k  l e t t e k :  e l n ö k  Pap 
J ó z s e f ,  h e l y e t t e s  e l n ö k  Oppter K m i l ,  
t i t k á r  Medvigy ( h i h o r .  ü g y é s z  Szegő 
F e r e n c ,  p é n z t á r o s  Bittner B e l a ,  e l ­
l e n ő r  Speck f j e k .

— l ’Jabb súlyos szerencsétlenség tör­
téni a ceglédi református templom épít­
kezésénél. Ceglédről jelenti A IDfigei tu­
dósítója: Szombaton szerencsétlenség tör­
téni a ceglédi reformât un templom épít­
kezésénél. Most bontják a belső állva 
nyokat és Kristóf Sándor munkás, meg­
szédülve a 12 méteres magasságban, le­
zuhant. Kar- és bordatöréssel, valamint 
.súlyos belső sérülésekkel vitték kórház­
ba. A ceglédi templom l'J3f> ban égett le 
és akkor Szunyogh László tetőfedő a 
tűzvész óUkr.ata tett; osak megszenese- 
dett bolt tetemét találták meg a romok 
alatt. 1937-ben, mikor a templom újjáépí­
tését elkezdték, összeomlott az állvány 
és akkor három ember hall meg.

Magyar - lengyel - svéd 
g a z d á s á g i  t a n á c s k o z á s  

kezdődik kedden 
Gdyniában

(A Heggel I adási lójától.) M t t ,  h é t ­
f ő n  r e g g e l  húsz!ágii magyar bizott­
ság utazik (Idyniába, a leng,get ten­
geri kikötővárosba, a h o l  kedden há­
rom na pos dönt <> fontosságú gazda­
sági megbeszélések kezdődnek a 
v e n d é g l á t ó  l e n g y e l  g a z d a s á g i  v e z e ­
t ő k k e l  é s  az odaérkező, körülbelül 
hnsztagá svéd bizotIság,gal. A  l e n ­
g y e l e k  k é s z í t e t t é k  e l ő  e z t  a n a g y ­
f o n t o s s á g ú  k o n f e r e n c i á t ,  m e r t  a z  a 
t o r v ü k ,  h o g y  a magyar árak ex páll­
jál az északi, at! a moh- felé Lengyel- 
országon kérésziül bonyolítsák le. 
A svédt k részéről állandóan emelke­
dik az érdeklődés a ieykülönbözőbb 
mayynr termények iráni . A  l e n g y e l  
t e n g e r h a j ó z á s i  v á  H a l a t o k  m o s t  v e -  
ZrHtók In1 h a j ó i k r a  a mttf/t/rtr húr! és 
n may y ft r konzervet; e z e k b ő l  a z  
a ru k h ô l  m a  r n a g y  m e g r e n d e l é s e k e t  
k a p ó t ;  a m a g y a r  p i a c .  O k t ó b e r  8 - án  
v  i s z o m  nayyftbh lett y y rl ynzdasdyi 
/. ii Idolt s e y érkezik Huda/tcst re.

— Jacobi A Kost: Magyar műszaki ka­
tonák a világháborúban. Most j e l e n j  
meg Jacobi Á g o s t  ny. utá.s/.ezrede* Ma- 
nyer i műszaki parancsvoksáyok, csapat 
lók cs tilakttlafok a ri/áyhaborvba a. eíniu 
munkája. A szerző szakavatott kézzel ol­
dotta meg nehéz feladatát, amikor törlő­
nél mi, hareászat i és míiszaki vonal kozás 
ban örökítette meg a magyar utaszkalo 
nak világháborús teljesítményiül. A szerző 
kitűnő munkatársai. Zclevkn Zoltán al 
tábornagy. Ha ah iá y .János ezredes, Hét- 
tossy alezredes és Seh ivei ver százados 
voltak. Előszót József királyi herceg, Hor- 
ncmisza Oé'/n iparügyi miniszter é* 
llftrlha ICároly aItábornagy írtak.

Az elhasznált nombnalnkú Tunnaram Kryp- 
tonlampakat vi«szn vásárolják Î \ l\ ry pfoiihitnprik
gazil.**H/ignsnbhflM r lh i i r i t a n n k  ;i/, ha'•zi lált
l.<ii,p;i fa j t á k  ti ;i I ! Múg az o l l ia^/nált  o jfa.it o gom 
Itnnlnku K r\p1on!r tm ? ia  is i*ú*ny,t őr!  \ v i lá t r i fnO  
'•zakkíMc^kctlök a z  e lh a s zn á l t  g o rn b aa lakú  K r y p  
ton lá rnpáko l .  ha h u r á jn k  nér iot lon, \ ts^za v iOa- 
ro l j a k .  K g y o s  l ip imnknrt l  Itfbb, mint  10 f i l lo r t  
k a p u n k  így r i s a zn  l á m p á n k é n t ,  n/ ptnl jg n\4r 
komoly  ho/zaj . ÍMi lá>t j«ücnt u jahb  l á m p á in k  tio 
M/orr.ési kol isógtüioy..

«I E L A S T I C "
C S O D A P A P L A N

,v V Á R O S H Á Z  I I .  2

KOSSUTH LAJOS UCCA SAROK

TEHEL JENŐ
K É R J E N  I S M E R T E T Ő T !

— Két alvó asszony felett kigyul­
ladt a ház, mind a kettő meghalt.
Miskolcról j e l e n i i  A Heggel t u d ó s í ­
t ó j a :  V a s á r n a p  h n j n - i l h a n  b o r z a l m a s  
t ü z k a t a s z t  r ó f a  t ö r t é n t  Tiszaijából-
fián. A goes J á n o s  g a z d a  h á z a  k i ­
g y u l l a d t .  Agoes a z  i s t á l l ó b a n  a l u d t ,  
a h á z b a n  édesanyja. Agues I s t v á n n á  
é s  felesége m a r a d t .  A  g a z d a  h a j n a l ­
b a n  fajiét fiislszagra é b r e d t .  K i r o ­
h a n t  a z  i s t á l l ó b ó l ,  e k k o r r a  a ház 
teteje már hinguhhan állt. Ih* a k a r t ,  
r o h a n n i  a n y j á é r t  és  f e l e s é g é é r t ,  d e  a z  
ajtó zárt'a volt. M i r e  a két  a s s z o n y  
a d ö r ü n i b ö l é s r e  f e l é b r e d t ,  összeomlótl 
a ház lel özet r é s  e g y  g e r e n d a  
agyonütötte idősebb Agoesnét. A f i a ­
t a l a b b  a s s z o n y t  férje kimentette az 
égő házból, d e  k ó r h á z b a s z á l l í t á . s  k ö z ­
b e n  belehalt égési sebeibe.

H n za t íÁ K .  M <• K i .» .ó la in  ;i inliro/.f.i l\ j.j i» ,,
í«‘ Me-üz és ./ á s / .1 Cili n - ka) K a ta l in  a/, anibrúz-
fn lv i k V, Icmploîiil ifin la i io t iá k  é s k i iv u j i ik f t .  _  
( I •* I1 Uf*r|nská l  ( ( í y i i r c i  f l j f j - y(‘zti» I n sr h o r 
l*nJ°s  (N ; l ja ! .  ( M indfn kiiiori nrtpsitcs l i f |\-rt( ) 

Jók itO i-Znn iO rfa lv i .1 ó k u I h y Ilona (Sngy- 
kan izsa )  és i lr . Ő s i k  Lász ló  k i r .  jr trásb irn  
( l . f  ténye) Imi nap délben tart ják  P sk i ivő j i ike t  
NaK.vknnj/.sán, H o I z, ni a n n K a ta l in t  (ó /d )  
plj«fí.vezte dr. M e s r. I é n y t Zoltán ( I ’ i i t im k ) .

k r i e d in a n n K te ika  Ju d it  ( l la tm n j)  és 
S e h i n d e I ti e i ni Adolf ,  a »<i> o n K y i i ' - V ison- 
lai t radnln ii Fa j ln irok  l ’ incészetu* cejí iw!a.idn- 

( h í  öngi.' (is) jegyf*M»k.

MAGYAR OPTIMIZMUS
A z  ő s z i  b o n t  Itt t h a n  k i d e r í t  i a z  c g .  

' I h * s t  N  u hi  la l ’ h o c h u s ! «  —  m o n d t a k  
d i á k u l  t u d ó  n a g y n t y a i n k  a r é g i  b o l ­
d o g  F e l v i d é k  b á j o s ,  ó d o n  s o r h á z a i ­
b a n ,  a m i k o r  ő s z i d o n ,  a v o n a s s z o u y o k  
n y u r t t  a r a n y s z í n ű ,  o p t í l o s  k é s ő d é i ­
ül  u n j a  in n y i t á s r a  k e r ü l i  a z  Ő s z i  S ö r .  
A z  ő s z i  h á t t a l  f e l e n g e d e t t  é s  a szfra- 
paeska n e v e z e t ű  i g e n  j e l e s  b r i u z á s .  
a z t t z  j u h t ú r ó s  g a l u s k á b ó l  á l l ó  d e r é k  
e l e i r e  v í g a n  c s ú s z o t t  a z  Ő s z i  S ö r  h í ­
v e s  p a t a k j a .  A z  ő s z i  b á n a t  v i g a s z t a ­
l ó j a  v o l t  m i n d i g  a z  Ő s z i  S ö r ,  ő s z i  
a j á n d é k  v o l t .  A  d ú s  m a g y a r  n y á r  ; i r -  
p á j a  es  k o m l ó j a  a r a n y i é  f o l y é k o n y  
k e n y é r r é  , s ö r r é  l e t t ,  b e é r e t t  é s  a v e n  
s e r f ö z ő m e s t e r e k ,  a t a g l m s z a k a d l  >-er-  
f ő z ő l e g é n y e k  és  a f ü r g e  s e r f ő z ő i n a ­
s o k  c é h z á s z l ó s ,  c é l t . i e l v é n y e s  m e n e t t e l  
v i t t é k  v é g i g  a  v á r o s o n  a  k o m l ó k o s z o -  
r ú s  s e r e s h o r d ó l .  K z  v e i t  a z  ő s z i  s e r -  
n . v i t ó i i n n e p .  l úunek  s z í n e i  e l c N c n e d  
n e k  m e g  m o s t  is, a m i k o r  n b i z a k o d ó  
m a g v a r  o p t i m i z m u s t  a v i l ú g l i í r í  
H a g g é n  in,•teher Ő s z i  S ö r  s e r n y i t ó  i in 
n é p e i  j e l e n t i k .  M a  is v a n  m é g  s z t r a -  
p a e s k a ,  m a  is v a n  ő s z i  s e r n y i t ú s ,  m a  
is a r á n y l i k  a k o r s ó k b a n  a z  a r a u y i t a l  
m a  is i l l a t o s  a  k o m l ó ,  i na  is d ó r i i  
é l e t ö r ö m e i ,  é l e t k e d v e i  a d  a l l a g g e n  
m a e h e r é k  Ő s z i  S ö r e .  L e n d ü l e t e t ,  ö n  
b i z a l m a t  a d  és  o p t i m i z m u s r a  b a n g ó  
a z  a m a g y a r  v a r á z s i t a l .

ÍŐSZI ÖLTÖNY, FELÖLTŐ
l ----  1

m é r t é k  
után  P 115. SLUM ES TESTVE RE

IV. ,  V á c i  u r e a  31 — 33.

— K hó 30-án kezdődik a miskolci fel* 
árú utazás. Naicy előké.szüüHek folynál 
Miskolcon, hogy ;iz október 2 áll ke/.ilórlö 
es íl ig tartó Miskolci Ipari \’asár kereté 
ben ismét szemléltesse a miskolci kézmű­
ipar felkészültségét. 3tl áu életbelep ;i/«

os utazási kedvezmény, amely- 
lyel 11 ig lehet M i.skoh •ra utazni.

I I  itlftR Ir IoI jóso lnak ! Vf;*! 11 * « i > i Ik
a legep'ftolih. kényelnuss fiiti^t hi/to^iló ( ,y á lu r\  
k.a I > hat*. ú r i ja ;  Magyar Kaü i;i |u rg \á  r I*?
M in la h » m ii :  V n<lra , * v m u ,  V'a.skcrosktáluk i i M

A Hniifin l i loyrF autók \ t * / f * r k i * p \ is»*U*if*t a /. 
Agreem ent ipar i  óh kp.re*>keilelrrd rí . .11
amrl> vá l la la t  nagy k<bi>éggi*| he fák ?»»|»̂  >i* 
a I la*t*»a m árká iu l/  in* hó pJyark  ialluá^tt he 
imitHfntermef ópiUei V I . ,  Amlra«>\ m 17. a latt 
Néhány hétig . í i in ig  1 r tig h a l v in g  p lk é v h l .  a 
olaiiasnk ugvnnahhan n luizhan lévő ióeig lene 
helyisóghól történnek.

— N incs n yu g d i ja ?  Nvug il í ja f  pótol, gondtalan 
déni» óregftcgct nyújt a já rad rkh i/ io M ias .

özletcihcn vásároljon t
Kóxpont : Podmaniozky uoca 27
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S o k ú i j í  a  h e l y z e t e t  v i t a t (••'«k, s z o n v -  
i H c n ,  m a j d  i z g a t o t t  s z a v a k k a l  s 
K i í r ó i ' ) a  i á x a i t  m e r t é k  o k o s  m o m l n t o k -  
l »ai i .  A z t á n  eu y  h i r t e l e n  p i l l a n a l h a u  
m i n d e n k i  e l h a l l g a t o t t  s é j f é l  f e l é  h i r -  
t e l v n  (*s(* m ( 1 l e l t ,  m i n t h a  k í s é r t e t  
s/.a l l t  v o l n a  a t e r m e n  á t .  V a l a k i  l i l i ­
ké i t .  es  fi t e l e f o n  l e i é  i n d u l t ,  l i o ^ y  
I e l h í v j o n  e<*y s z e r k e i s z t ö s é y e l  é s  fi f e ­
s z ü l t s é g  é r e z h e t ő e n  n ő t t  a f a l a k  kn- 
* o í t .  K é t  p e r c i g  h a l l g a t t a k  s a k k o r  
v i s s z a j ö t t  fi t e l e f o n á l ó .  L e ü l t  és  s z ó l t :  
» S e i n m i « ,  a z t á n  m é g e g y s y . e r :  » A l f ‘g  
s e i n n i i ! «  K g y  ő s z ü l ő  ú r  l a s s a n  b e s z é l n i  
k e z d e t  t :

—  H u s z o n ö t  é v e l  é l t e i n  o d a f e n n ,  —  
m o n d o t t a  h a l k a n  —  o d a f e n n ,  h o l  a  
v a r o s o k r a  k o r á b b a n  b o r í t j á k  a z  e s ­
tet  a h e g y e k .  M é g  é r z e m  n y e l v e m e n  
a k ö r m ö c i  c u k r á s z  n e h é z  si i t  M i i é u y é -  
o e k  í z e t  es  I *á 1 m e s t e r  l ő e s e j  M á r i a *  
f s z o h r á n a k  a r c a  n é h a  f id  m e r ü l  á l ­
m a i m b a n .  0 ,  m e n n y i t  t é r d e l t e m  S z e n t  
K r z s e b e t  k a s s a i  t e m p l o m á n a k  r é g i  
k ö v e i n  és  h á n y s z o r  a k a r t a m  v o n a t ­
r a  ü l n i ,  h o g y  v i s s z a t é r e k  l l e s z t e r e e -  
b a n y a  v e n  h á z a i  k ö z é .  \ n l a n u  m i n ­
d i g  v i s s z a t a r t o t t .  T á l á n  f é l t e m ,  h o g y  
n e m  a r e g i  v á r o s t  t a l á l o m  a  r é g i  
b e g y  a l a t t ,  h o g y  a h á z a k  é s  t e i n p h ) -  
m o k  ( d v á n d o r o l t a k  it I u d y- ü k r ő l  és  k i ­
c s e r é l t é k  ő k e t ,  m i n t  ;i t i s z !  v i s e l ő k e t  fi 
k ö z é p ü l e t e k b e n .  D e  n é h a ,  k ü l ö n ö s e n  
o - z i d ó n ,  m i k o r  c s í p ő s  és  n e d v e s  s z e ­
l e k  é r k e z n e k  é s z a k r ó l  H a d á r a ,  m e g ­
á l l ó k  a z  u e e á n  s z i m a t é i v á .  » F e l v i d é -  
ki  i d ő  —  m o n d o m  m a g a m l m < i  i l y e n ­
k o r ,  h o s s z a s a n ,  k e r ü l ő v e l  m e g y e k  
h a z a  s  k ö n y v e i m  k ö z ö t t  K n i d y - n o -  
v e l l ú k a t  k e r e s e k ,  m e l y e k b e n  k ü l ö n ö s  
ö i t ö z é k ü  r é g i  inéul i f i n o m  u r a k  é l n e k  
á t  f e n y ő i I l a I fi é l m é n y e k e t  k á r p á l -  
al . j i  f o g a d é ) k  s z o b á i b a n .  I l y e n k o r  be-  
f  i l l e t e k  és  f i g y e l m e s e n  h a l l g a t o m  fi 
f a h a s á b o k  r o p o g á s á t ,  t e á t  i s z o m ,  e r ő s  
t e á t ,  r é g i  c s é s z é b ő l  é s  v á r o k  v a l a ­
m i r e ,  H o g y  m i r e :  a l i g  t u d n á m  e l ­
m o n d a n i ,  d e  g y a k r a n  é r z e m  ö r e g e k  
f á j d a l m a i t ,  k i k  l é i n e k  m e g h a l n i  i d e ­
g e n b e n ,  t á v o l  a z  i s m e r ő s  f ü z e k t ő l  . .  
!M i u d i g  c s a k  n é h á n y  ó r á i g  s z o k o t t ,  
t a r t a n i  e z  a z  é r z é s  é s  a k i k  h a z a i n k ­
t ó l  t á v o l  é l n e k ,  m o n d j á k :  i l y e n  .a 
h o n v á g y .  M e g f i g y e l t e m ,  h o g y  s o h a -  
n e m  p o l i t i k u s o k  b e s z é d e i  é s  v i l á g ­
h e l y z e t  a l a k u l á s a  h í v t á k  e l e i r e  b e n ­
n e m  e z e k e t  a  p i l l a n a t o k a t ,  m i n d i g  
c s a k  é v s z n k o k ,  é>rák. h a n g u l a t '  'k, s z e l e k ,  
m e l y e k b e n  v o l t  v a l a m i  a h e g y v i d é k  
k ü l ö n ö s  i l h i t a i h é d .  V o l t  i dő ,  m i k o r  a 
p o s t a  s e m  é r k e z e t t  m e g  o d a  f e n  n r ö l ,  
d e  a l e v e g ő  a k k o r  i s  m e g é r k e z e t t .  
C s í p ő s  i l l a t a i v a l  b e r o h a n t  a l ü v a r o s  
l i e r a i  ha  és  a v á r  h á z s o r a i  k ö z ö t t  a g y  
b o l y o n g o t t ,  m i n t h a  K ö r m ö c b á n y á n  
l e n n e  a z  ó d o n  k ;i p ú k  e s  v a s l n g l n l u  
B lúzuk k ö z ö t t .  M i n d i g  m e g v e t é s s e l  
n é z t e m  a z o k a t ,  a k i k  f r á z i s o k b a n  és  
g ö r ö g t ü z e s  s z a v a k b a n  b e s z e l l e k  e r r ő l  
<i s z ő k é b b  h a z á m r ó l .  M e r i  m i n d i g  
é r e z t e m :  s z a v a i k  n e m  é r n e k  te l  a t á j  
l é i k é h e z  é s  a v a r o s o k h o z ,  m e l y e k b e n  
c e y  d a r a b  m a g y a r  t ö r t é n e l e m  a l s z i k ,  
f t l i m i i g  f i z  i l y e n  f e l v i d é k i  p i l l a n a t o k ­
b a n  é r e z ! e n i  l e g i n k á b b  e n é p  s o r s á t  
é s  j ö v ő j é t  és  i l y e n k o r  e l  k e l l e t t  g o n ­
d o l k o z n o m  a z o n ,  h o g y  v o l t  i dő ,  m i k o r  
^ M a g y a r o r s z á g  é s z a k o n  o t t  k e z d ő d ö t t ,  
a h o l  m a  e l v é g z ő d i k .  V o l t  i dő ,  h o s s z a

írta :
Szabó Zoltán

s z á z a d o k o n  át ,  m i k o r  e z  a  t á j  v o l t  a  
v é g v á r ,  a h o l  fi m a r a d é k  m a g y a r s á g o t  
ő r i z t é k  m a r a d é k  k a t o n á k  és  m ú l t j a  
s z e r i n t  e z  v o l t  K e d é l y  m e l l e t t  az- o r ­
s z á g  l e g t ö r t é n e l m i h h  r é s z e .

H a  m á s u t t  c s a k  c s a t á k  és  d ó l á s o k  
e m l é k e i  m a r a d t a k  m e g ,  i tt  m e g m a ­
r a d t a k  a k ö v e k  is és  r é g i  f es t  m é ­
ri v e k  a g ó t  t e m p l o m o k  o l t á r a i n .  A  
m a i  o r s z á g b a n  s z i n t e  c s a k  m a g a  a 
p u s z t a  f ö l d  m a r a d t  m e g  m a g y a r o k ­
n a k ,  d e  o d a f e n n  m e g m a r a d t a k  a v á ­
r o s o k  is,  a  h á z a k  is. V a l a m i  s z a k a ­
d a t l a n  f o l y t o n o s s á g b a n  ő r i z t é k  a z t ,  
a m i  m a g y a r  e m l é k .  O d á i g  n e m  j u ­
t o t t  f e l  a t ö r ö k  és  a  h e g y e k  a l a t t  h a ­
m a r  e l r o h a n t  a t a t á r ,  a k ö v e k  m a j d ­
n e m  é p e b b e k  m a r a d t a k ,  m i n t  a n é p ,  
b e g y e k  és f e n y ő k  ő r i z t é k  ő k e t .  V a ­
l a m i  t i s z t u l t á l ) ! ) ,  n y u g o d t n b b  é s  p o l ­
g á r i b b  v i l á g  í g é r e t e  n y u g o d o t t ;  e t á j ­
b a n  s ha m a g y a r  r á é r t  v o l n a  a l ­
tó l ,  h o g y  k a t o n á n a k  k e l l e t t  l e n n i e ,  
a r r a ,  h ó g y  p o l g á r  l e g y e n ,  i tt  l e h e t e t t  
v o l n a  l e g i n k á b b  az ,  l u i g v á r t ó l  H o ­
z m o d  y  i g .  S  h a  v i s s z a g o n d o l o k  m o s t  
i d ő n k é n t  e r r e  a t á j r a ,  n e m c s a k  m i n t  
f e l v i d é k i  g o n d o l o k  v i s s z a  r á ,  h a n e m  
m i n t  e u r ó p a i  is. A z  o r s z á g n a k  a n y u ­

g a t i  k a r é j á n  k í v ü l  m i n d i g  e z  a r é s z e  
v o l t  l e g k ö z e l e b b  K a  r é p á h o z ,  fi v á r a k  
m a g y a r  v i t é z s é g e  m e l l e t t  a p o l g á r -  
h á z a k b a n  a z  e u r ó p a i  k u l t ú r a  e r j e d t .  
T a l á n  n e m  v é l e t l e n ,  h o g y  a m a g y a r  
i r o d a l o m  K f i z i n e z y j a i  m i  m l  i tt  a h e ­
g y e k  a l a t t  d o l g o z l a k  és  í r t a k ,  a z é r t , !  
h o g y  ;i h a z a  k ö z e l e b b  l e g y e n  K i í r ó - '  
p ú h o z .  K z  a v i d é k  s o h a s e m  v o l t  
o l y a n  é r t e l e m b e n  v i d é k i ,  m i n t  a z  A l ­
l ö l d  és  r é g ó t a  g y a n a k s z o m  a r r a ,  
h o g y  ha v a l a k i  ö s s z e á l l í t a n á ,  h o g y  
m e l y i k  m a g y a r  t á j o n  v o l t  a l e g t ö b b  
k ö n y v t á r  a m a l i b a n ,  e z t  a l e l s ő v i d é -

k e t  t a l á l n á .  S  h a  v á r o s o k a t  k e r e s n e ,  
m e l y e k b e n  b e n n e  v o l t  a n n a k  a z  í g é ­
r e t e ,  h o g y  e g é s z e n  m a g y a r  v á r o s o k  
l e s z n e k  K o l o z s v á r  v a g y  M a r o s v á s á r ­
h e l y  m e l l e t t ,  K a s s á r a  k e l l e n e  g o n ­
d o l n i a ,  v a g y  P o z s o n y i m ,  v a g y  K p e r -  
j e s r e .  ( l a  k i m o n d o m  ezt. a s z ó l :  v á ­
ros ,  m á r  s o k s z o r  n e m  is a  h i r t e l e n -  
ii«>t t. B u d a p e s t r e  g o n d o l o k ,  I m i i é i n  
e z e k r e  a v á r o s o k r a ,  fi l l á k ó e z i  s í r j á t  
r e j t ő  K a s s á r a ,  f i z  o r s z á g g y ű l é s e k  
e m l é k e i v e l  t e l i  P o z s o n y i m .  A k i  í r ó n k  
a v á r o s r ó l  í r ,  j ó r é s z h e n  a F e l v i d é k ­
r ő l  í r ,  e r r ő l  a h e l y z e t e  s z e r i n t  é s z a k i ,  
s z e l l e m e  s z e r i n t  n y u g a t i  t á j r ó l ,  m e l y  
e g y  r é s z é b e n  t e l e  v a u  m a g y a r r a l ,  d e  
e g é s z é b e n  t i d e  v a n  m a g y a r  k ö v e k ­
k e l ,  m a g y a r  s í r e m l é k e k k e l  és  m a ­
g y a r  m ú l t t a l .

—  M i t  a d o t t  e t á j  a z  e g é s z  m a g y a r ­
s á g u n k !  —  k é r d e z t e m  m a g a m b a n  
s o k s z o r  —  h i s z e n  n e m  v o l t  o l y a n  ö n ­
á l l ó  s z e r e p e  s ó i m ,  m i n t  K e d é l y n e k  *  
n e m  z a j l o t t a k  o l y  n a g y  c s a t á k ,  m i n t  
m á s u t t ,  l e g f e l j e b b  B t m n . v i s z k ó  ő r z i  
a s z a b a d s á g b a  r e  h ő s i  e m l é k e i t  és  n é ­
h á n y  s í k  K á k ó c z i  l á b n y o m á t .  M é g i s :  
a d o t t  v a l a m i  l á z t a l a n  p o l g á r i  s z e l l e ­
met. ,  v a l a m i  h i g g a d t  m e g f o n t o l t s á g o t  
és  s z l á v  l á g y s á g g a l  á t i t a t o t t  s z e l í -  
d e h h  m a g y a r s á g o t  a k e m é n y  k u n o k  
A l f ö l d j e  f ö l ö t t .  S  ha m o s t  a  v i l á g  
h e l y z e t é r ő l  s z ó l t o k ,  e r ő k r ő l  s e s é l y e k ­
r ő l ,  e n g e m  e l ő s z ö r  e g y  é r d e k e l .  A z ,  
h o g y  lm s z ó l n i  f o g n a k  o t t a n i  m a g y a ­
r o k ,  é r z e m - e  b e n n ü k  e z t  fi F e l v i d é ­
k e i .  e z t  a p á t h o s z i a l f i n  és  l á z t a l a n  és 
s z o n v e d é l  y t e l e n  m a g y a r  v i l á g o t ,  
m e l y  t u d j a  é r d e k é t  é s  i s m e r i  k ö t e l e s ­
s é g é t  K u r ó p f i ,  m e l l e t t ?

K z t  v á r o m  m o s t  —  m o n d t a  c s e n ­
d e s e n  a z  i z g a t o t t  é j s z a k á b a n  s a k k o r  
m e g é r k e z e t t  a F e l v i d é k  m a g y a r j a i ­
n a k  k i á l l v á n y a .  A  t e r e m b e n  c s e n d  
v o l t ,  m i k o r  f e l o l v a s t á k  s l a s s a n  
m e g s z ó l a l t ,  v a l a k i :  m a g y a r  h a n g ,  
i g a z s á g á b a n  b i z t o s ,  n e m  e r ő r e ,  b á ­
n é i n  e m b e r s é g r e  és  j o g o k r a  h i v a t ­
k o z ó !  l i a  v a n  m é g  K u r ó p a ,  l e s z n e k ,  
a k i k  é r t i k  és  b e c s ü l i k .

‘Hlmv
G  Y  O  R O Y

s z ü c s m e s t e r

új modeljeinek 
bemutatását 
megkezdte

F i  n o m  
m i n ő s é g e k

P á r i z s i  í z l é s
O l c s ó  á r a k
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— T á v i r a t i l a g * 1 f o r d u l t a  m a g y a r  i g a z  
sít g ó r t  M  us s o l  i il i hez ,  ( -íi a  in b e r l a  i n l i e z  
é s  M i l l e r h e z  a H O N S z .  V a s á r n a p  
( l é l e l ő !  ! n a g y  v á  l : i<zt m á  n y  i i i l é s l  ! n r- 
l o t t  a Hadirokkanini: ()rsz<i</ns S:ii- 
vrlsr</(\ a m e l y e n  v i t é z  á r v á t  fa  I v i  
Xnf/i/ I s t v á n  o r s z á g o s  e l n ö k  m e g n y i ­
t ó j a  u t á n  t á v i r a t i l a g  f o r d u l t  a n a g y -  
v á l a s z t  m á  ii y  II il 1er ka  n e e l  Iá r h o z ,  
M ussoli nihez% v a l a m i  n< ( f hanibrrlai n 
a n g o l  m  i n inzl  e r e i n  ü k h ö z ,  h o g y  Inain- 
tjassdk a nint/j/nr if/nzsríf/ol.

— Eperfának rohant a motorkerék­
párjával egy egri városi tisztviselő.
Eperből jelenti A Heyyel tudósítója: l a 
lentin János 30 éves egri városi liszt vi­
seld (lyöyi y yös határában Motorkerék­
pár jó ral eperf óinak rohant. A fiatal 
tisztviselőt a mentők leoponyaala pi fü­
vessel haldokolva széillilot fák kór h rí zba, 
míg a motorkerékpár hátsó ülésén he­
lyid foglaló ismeretlen fallal leányt a 
helyszínen kötözték he.

— Kimarad a (lyONz lengyel vendé­
gelnek magyarországi utazása. Vasarnap 
kellett volna Hudnpestre érkeznie eyy 
népes és előkelő len nyíl  kereskedőkul- 
dö leégnek, Klarner Volt miniszter veze­
tésével. A lengyel vendégeket a (lyár- 
ipárosok drszéipos Szövet s< ye hívta inog 
magva r tan ni nui n vá t ra. Vasa rnap reggel 
értesítették a (iyOSzt, hogy a láloyatásl 
kénytelenek' elhalaszt an i.

— H a rcé *  ók Kom ló* nSésr este a H a i ig l lbm i.
Ilnln.tp kegili meg a iu’,n«xen,i komikus duó. Mer- 
eeg Jeníi ó« Komló* Vilmos vrtnlég.Vi h'kát a 
llanglibaii, l’ j mÜMiruk a napi akpin lila sok sörn­
yitót «leli fel i"t a vendóg«/ornp|é<* iránt óriási 
•nlek liídés mututko/ik.

A konyha le lke , n háziasszony hüszkesó*o 
i I letter féle KM te tü/.hely. Pompásan »ií I fi»/. 
i|j>/e a konyhának  ez n "családi irr/hH>*. Négy 
óvfi/od tapaszta lata inak  orcám én> eÎ («vá r i ja ,  áru 
ó l j a :  Métier Sándor ká lyha-  é* tűzhe lygyára . 
V i lm os császár út îlfl Ariap ing\en .

M E G N Y ÍLT
RUDAS FÜRDŐ

HANGULATOS. ÜJ

BIEDERMEIER
ÉTTERME
FASZON PARÁZSON SÜIT 

Í TCI KU1 0N1 FGFSS'GF.K

Vörös Jancsi m u zsiká l

— I j református templomot avattak 
. M i s k o l c o n .  Miskolciét/ jelenti A Heyyel 
tudósítója; Vasárnap délelőtt az ősi re­
formátus deszka templom helyén épint 
templomot avulóit Farkas István lisztin- 
inneni püspök. Az avatási ünnepségen 
löbhczep hívő vett részt, mag felnit Lu- 
kites Héla főispán is. A püspök nagy­
iul t ásó beszédében óvatosságra in tel te 
híveit és fölszólította, hogy vele együtt 
ebbál az ünnepi a IIca lom héti krízis áhita-  

los fohásszal foi daljanalc Istenhez a 
béke tnejna illésére.

— Csoúr Lajos: >A magyar nép legyen 
nyugodt továbbra is, de készen arra . •.«
Túráról j e l e n t i k :  Cst,ár L a j o s  k é p v i s e l ő  
v a s a  m a  p ta r iot  ta m eg  b(\sy,ám<>lóját Tó­
almáson, aho l  l ö h b e z r o n  h a l l g a t t á k .  H é t ­
s z á z e z e r  ho ldat  a k a r n a k  a nép kévére  
j u t t a t n i  m o n d o t ta .  - Ez iyen szép cse­
lekedet lenne, ha az í y éret I estei öltene! 
K ö v e t e l t e ,  h o g y  a c s a l á d i  m u n k a b é r  r e n d ­
s ze r t  terjesszék Ici a mezöyazdasáyi nana 
Icássáy szamára is. A z  á l t a l á n o s  vé d kö le -  
l e ze t t s é g  bevezetésé t  a m a g y a r  nép s z í v e ­
sen l á t j a ,  mert már ráyyilc a békebeli 
katonaélet ultin. A z  á l t a l á n o s  h a d k ö t e l e ­
z e t t s é g  i nogs z ; i va  z á s á v a I ha Iá rozn i  kell
a r r ó l  is, hogy  e g y  e s e t le g e s  h a d ü z e n e t ,  
va ír y  h á b o r ú  esetén az őrs zá y yy ülésnek
me y feleiéi bt'folyása le y yen. K ül p o l i t i k á ­
b a n  te l je s  e l i s m e r é s  i l l c f i  fm*g a k o r ­
m á n y t . (^seh^zlovákhi felszámolása a ley- 
nay yob!) ralószinüséy szerint békés álon 
fo y me y történni. mert Szőriét oroszom rd- 
pon Iciriil e ff y el len hatalom sem akar há­
borúi. A m a g y a r  n é p  l e g y e n  n y u g o d t  to ­
v á b b r a  is, de k észen  a r r a .  h o g y  ha a so s 
méyis k alonai ben ralkonist tenne, szlilc- 
séye$&é, akkor teljes erővel vehesse f/ir- 
I utcába ősi jussal. Az till alti nos képviselő- 
választásokat a jiirő tavaszra várja.

— A vasárnap rendőri krónikája. Ke­
néz Keller  J ó z s e f  33 é v e s  volt  m a g á n - 
t iszt  v i se lő ,  h i s zé k e n  y  c m  h e ré k tő l  azza l
e>al! ki pénzt ,  hogy  az e s z t e r g o m i  e g y ­
h á z m e g y e  let'y y szer-pa Villonokul fog fö l ­
á l l  í ta ni a v á r o s  k ü l ö n b ö z ő  p o n t j a i n  és őt 
bíz ta  m eg  a z z a l ,  h o g y  Icauciós üzlet veze­
tők t i  es al le a! m a zo t lakai  s z e r e z z e n .  I *o-
l a r i n z t a t l á k .  —  \ a s á n i a p r a  v i r r a d ó  é j je l  
a f e r e n c v á r o s i  p á l y a u d v a r o n  e l fo g t á k  a 
t e h e r v a g o n o k  fosztogat!» iát ,  Fi ufh  L á s z l ó  
L\*i é v e s  n a p s z á m o s  s z e m é l y é b e n .

— - Luxuskocsitól a ki«koe*ii* iminlrn igónyt 
k ii'b'giteni k a iidmIitm !•*«• i d autók, A iiíig> s 
lieiigeresh'd a kis Műviig Mordig inimlenkl 
mfglidiMljn h iHHgiíiuik mvgft* »»In Kord kors it i inM! 
Kór jrn ilj/inenti's prnhantai « vf/rrkép^ i«HoinóI 
111 Alin Artur Tűnöd, AmlrA^y üt 10.) ó* nem

roAft kocsit.

— Magyar Ciszterci Diákszövetség 
kongresszusa Székesfehérvárott. S zélc
fehér várról je|(*n ti A Heyyel t miósitoja : 
Vasárnap a Magyar Ciszterci Diákszö- 
velség tartott országos kongresszust S/a - 
kesfehérvárotl. Az ünnepség szentmiseved 
kezdődött, amelyet Werner Adolf zirci 
apát, titkos tanácsos pont i fi kall. Ezután, 
a gimnázium udvarán ünnepség volt, 
amelyen f r y  Lajos táblai tanácselnök öl­
ni) költ. Az ünnepi beszédet llalla Aurél 
nyugalmazott állami it kar, mint volt szé­
kes feli ér vá ri diák m on dől ta. í ’ n népség 
után az öregdiákok az intézet inai nö­
vendékei ve| együtt ünnepi ballagásra 
mentek az országzászlóhoz. Az ünnepsé­
get társaséinál köved le.

— Kigázolta a kerékpárost az autó.
Siófokról jelenti A Heyyel tudósítója. 
Hazso Imre, t izén hároméves fiú, egy sió4 
fok i kereskedő k i fii tója, kerékpáron Ha­
la Ion újlakra igyekezett. Egy szekér elö- 
zcse közben hirtelen szembe találta ma­
gái egy Innia pest i gépkocsivá I, a melyet
Hidasi  Árpád budapesti lakos vezető I. A 
gépkocsi a kerékpárost elgázolta. Hazso 
Imrét, a mentők koponyán In pi töréssel 
k ó r h áz ha vitték. Állapot a é I e I vészé I ye*>.

— Felavatták a (Innaföldvári ország-
zászlót. Dunafríhlvárról jelenti A Heyyel
I u dós í tója ; Yn*iá rnap dél élőt t a vall a k fel 
a (I mm föld vá ri ország/ ászlót. Az ünnep­
ségen megjelent Szandiner Pál egyetemi 
tan á r. Törley lt#i lint o r sz á g g y íi I esi kép­
viselő, Szonynfl 101 vin, Tolna megye al­
ispánja, Kovács Sebest yen Endre, Sza­
kács Ernő és kivonult Duna fold vár eyész 
pólyái sát/a. Az országzá^zló előtt . lm- 
baeh M ihály apát plébános misét celebrált, 
majd Sípos  Ernő ünnepélyesen átadta a 
zászlót A tiyy l*ajos községi bírónak. I ta­
na Félti inele József képviselő, majd ( se­
tén y i Pál, az ország/.ászlo bizottságok 
Iárw(duök(* mondot Ia k beszédet.

— Halálos a ii tógázolás Pest szén flór ill­
ően. Vasárnap délelőtt Pest széni töri ueen, 
az ( %llói át HU. >/.ániú ház elolt, a (71 '!;>() 
rendszámú taxi elütött egy biciklistát. A. 
biciklin ülő Firnitzlcy Károly 32 éves 
férfi oly szerencsétlenül esett a kövezet­
re, hogy azonnal meghalt- A vizsgáiul 
megindult.

— A voll losonci 25. közös gyalogezred (Iv. it. 
K .  h if .  Iteg. NT. 25. K i l le r von Pok»»rn>) al-

legóviyscgj xlU>műnyij ÖAjtűr^nkat kór- 
j i ik .  Iiogv r hu 25-én d. c Ki óm kor a Scdmltz- 
róle voiMlóglíihen (Vré iu i ni ós 'Niöhuly lit sarok) 
haj Iliről rts*í/.ejö v e id re  je len jenek meg.

T i s z t e l e t t e l  
m e g h í v o m  ö n t  is 

ú j  mo  de l j e i m  
m e g t e k i n t é s é r e

1ííiiC(W
s z ű c s
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u y n r t

„Nehéz apának 
lenni“

Royal Apolló
Megható.

mulatságos

Ennél az ú.i mo- 
gyár filmnél 

kénylçlenek 
vol Imik megál­
lapítani,'hogy a 
rendezés leg­
alább olyan fou­
las, mint a jő 
story. A  hot hó- 
n a pos k i s g y erek, 
aki a Sam/arő 

V endel-szerü sle miinek megrajzolt 
Eager tanár úrral, mint száraz daj­
kával, a vidéki leánynevelb intézet­
be kerül s ott a V i l i  ik osztály ma- 
turandáiban nem kevesebb, mint 
harminc kismamára talál, igen édes 
gogicsél ö vezérszólam, noha kissé 
merésznek' tartjuk, hogy (, legifjabb 
magyar filmsztár, aki még 'gagyogni 
sem tud, —  úgynevezett beszélő film­
ben játszik főszerepet! Dohát a sok 
fiatalság és sok vidámság elejétől 
végig annyira bearanyozza a filméi, 
hogy y>Csöpi Ecr/cóx films-Jár úrnak 
megbocsátjuk azt a kis folytonossági 
hiányt, hogy a filmben elejét id, vé- 
gig egyetlen értelmes mondatot sem, 
tud kiejteni. Vizvdry Mariska, 
Va szar y Piroska, Szctcczky Zita és 
Egry Mária játsszák, a film felnőtt 
hölgyszerepeit, Maly, Köpevzi fíoöcz 
és Nagy György a férfiszerepekéi, —  
külön főszereplőnél,', számít, Mály ir ­
datlan pamacsbajusza a filmben. 
TJjra a rendezésre térünk vissza, 
amely tehetségesen, ötletesen és vi­
dáman csoportosítja o jeleneteket s 
végleg meggyőzött bennünket arról, 
hogy a fiatal Keleti Mártonra a leg­
nagyobb produkciót,'at is nyűgöd tan 
rá tehet, bízni. A végső kifejlődés 
egyetlen könnyes mosolygós futam, 
a, film legjobban sikerült szakasza...

I

d/
*  8/.I i

Nyugat leánya" 
Décsi

Csupa, .szép 
fialtam. . .

\
l

Hát ejç hizogy 
operett, de leg­
alább a Javából!
Ügy kell annak, 
íiki a mesét komo­
lyan veszi és nem 
a. dalokra figyel, 
meg az ezzel szó- 
ros kapcsolatban

levő Jeanette 
maedonaldi fogak 
gyöngyszem fehérségére. 
postakocsirablás közben is szívhez.szólóan 
néz: hangja csupa erő, <le mégis bajié 
kony, helyenként lágy és igazán meg­
fogja az embert. A Senoritát már egész 
Pesten éneklik. Közkedvenccé lépett elő 
a lassiibeszédií, málészájú, plnzgaul bor­
júszerű, elragadóan kedves Buddy Ebsen.

Nelson Eddy

3/d

„Az ártatlan 
Theodora“

Scala
Nem a nagy 

publikum filmje

A  hollywoodi Co­
lumbia első film­
je, amely ebben az 
idényben a buda­
pesti közlinség elé 
került, nem az a. 
sláger, amely jön, 
látják és győz! Az 
irodalmi finom­
ságokra törekvő, 

inkább franciás, mint amerikai ízlésű 
Boleszlavszki ezúttal a külső és hatatos 
törne ghalá sok elvetésével olyan fit ni víg­
játékkal kísérletezett, amely közelebb áll 
a színpadhoz, mint a mozihoz. Vígjáték­
hősnőjének Irene Punnet választotta, 
aki az amerikai filmvilág egyik legkul- 
túráltabb drámai művésznője. Tróné 
Dunne víjgjátékszerepében is kitűnő és 
megnyerő színjátszó képességeiről tesz 
tanúságot: megközelíti, de el vein éri 
őzt a. miivészi rangot, amelyet a ■ Mel- 
léknccax főszereplőjeként világszerte el- 
vitaf hatatlanul megszerzett magéinak. 
Nagyon kedves és vonzó egyéniség 
Melwyn Douglas és n dinrom nagynéni« 
(felejthetetlen barátnőink a Mr. J)eeds- 
ből!) újból remekelnek. A filmnek Buda­
pesten kisebb sikere volt, mint amennyit 
művészi értékei megérdemelnek!

Zongoratanítás Budán
BALASSÁNÉ DÖMJiuN TERÉZ

államilag képesített oki. /.ongorntanár 
l, CSABA UCCA 9. Telefon : 154- 6̂0 
É r t e k e z é s :  10— 12-ifr es 3—6-ig.

H a  ú g y n e v e z e t t  vslichpróbált t a r ­
t a n a  v a l a k i  és  m e g s z a v a z t a t n á  a  k ö ­
z ö n s é g e t ,  h o g y  kit tart a legnagyobb 
film színésznőnek, s z á z  k ö z ü l  k i l e n c ­
v e n k i l e n c e n  e g é s z e n  b i z o n y o s ,  h o g y  
Greta Garbói n e v e z n é k  m e g .  L e h e t ,  
h o g y  i g a z u k  i s  v o l n a ,  —  de nem 
hollywoodi értékelés szerint! H o l l y ­
w o o d n a k  e g y  é r t é k m é r ő j e  v a n ,  s e z t  
ú g y  h í v j á k ,  h o g y :  vb ox office<, a m i  
k ö r ü l b e l ü l  e g y é r t e l m ű  a  vdaissza- 
sikerx s z ó  j e l e n t é s é v e l .  N e k i k  l e h e t  
G r e t a  G a r b o  a v i l á g  é s  a k ö z ö n s é g  
s z e m é b e n  a k á r m i l y e n  n a g y  s z t á r ,  a z  
ö  h a j l a n d ó s á g u k a t  é s  m e g b e c s ü l é s ü ­
k e t  m é g i s  c s a k  a djox office<< dönti 
cl. I l y e n  é r t e l e m b e n  a h o l l y w o o d i  
r a n g l i s t a  e l s ő  h e l y é n ,  —  ki  h i n n é ?  —  
Shirley Temple áll. pillanat nyilag, 
l é v é n  ö  a  »box office star numbrex 
/.<: A  k a s s z a r a p o r t o k  s z e r i n t  u g y a n i s  
az ő filmjei, csinálják az egész vilá­
gon a legnagyobb bevétett. L t á n a  
m i n d j á r t  May West. k ö v e t k e z e t t ,  a 
P e s t e n  i s  i s m e r t  k ö v é r  s z e k s z o p í l ű  
d é m o n s z í n c s z n ö ,  a k i t  a  k ö z é p -  és  
n y  n g a  t a  m  e  r  i k  a  i f a r m e r e k  t á r s a d a l ­
m á n a k  h a j l a n d ó s á g a  a v a t o t t  i l y e n  
m a g a s r a n g ú  » b o x  o f f i e e «  s z t á r r á .  
Tőle vette el most, ezt a második he­
lyet Sonja Henie, a  m í i k o r e s o l y á z á s  
v o l t  v i l á g b a j n o k n ő j e ,  a k i r ő l  h i á b a  
t ó i u l  f ö l  a z  e m b e r b e n  a z  a  v é l e m é n y  
v a g y  e l k é p z e l é s ,  h o g y  u g y a n ,  hogyan 
is lehelne teljes értékű sztár olyas­
valaki, akinek mindig olyan témát 
kell keresni, amely egyik, melléktudo­
mányához, a korcsot .gázoshoz alkal­
mazkodik, — - a v.bi'x offices jelenté­
sek, clsöprik az ellent mondást! 
S o n j a  H e n i e  a  » b o x  o f f i c e  s t a r  
n a m b r e  J I . «  A m e r i k á b a n ,  v a g y i s  ö 
ált a második helyen jövedelmezőség 
tekintetében. T é n y l e g ,  a z  a m e r i k a i  
k ö z ö n s é g  b o l o n d u l  a  S o r i j a  H e n i e -  
f i l m e k é r t  s l e g y ü n k  ő s z i n t é k ,  n é m i  
j o g g á  h S o n j a  u g y a n i s  n e m  k i z á r ó ­
l a g  j é g t ü n d é r i  t u d o m á n y á v a l  s z e ­
r e z t e  m e g  a z  a m e r i k a i a k  h a j l a n d ó ­
s á g á t ,  h a n e m  a z z a l  i s ,  h o g y  c s a k  
ú g y  m e l l é k e s e n  k i d e r ü l t  r ó l a ,  h o g y  
—  kitűnő színésznő. T e s s é k  c s a k  
m e g n é z n i  a k á r m e l y i k  p r e m i e r  p l á n ­
j á t  g y ö n y ö r ű e k  a  s z e m e i ,  a n g y a l i  
k i s  a r c o c s k á j a  v a n  s a h o g y  f i n o m a n

í v e l t  s z á j a c s k á j á t  m o s o l y r a  c s ü c s ö ­
r í t i ,  a b b a n  f e l t a l á l h a t ó  m i n d  a z  a  
b á j  é s  m é z k o m p l e x u m ,  a m e l y e t  a  
m i n d e n h a t ó  a m e r i k a i  k ö z ö n s é g  e g y  
f i l m n a i  v á t ó l  e l v á r .  E b b e n  a z  u j  
f i l m j é b e n  m á r  a  r e n d e z é s  i s  inkább 
a játékra ad alkalmat Sonja Henie- 
vek, m i n t korcsolyázói bű vészeiének, 
bem utalására, b á r  h á r o m  o l y a n  j e g -  
r e v ü j e l o n e l  i s  v a n  a f i l m b e n ,  a m e ­
l y e k n e k  k i á l l í t á s a ,  a r á n y a i  e s  m é r e ­
t e i  m i n d e n  e d d i g i  S o r i j a  H e n i e  j e g -  
» ' f r a k c i ó t  f e l ü l m ú l n a k .  ( K ü l ö n ö s e n  
á l l  e z  a z  utolsó nagy jelenetre, 
a m e l y  a  h í r e s  B r o a d w a y  M e l ó d i e  
r e v ü  f i l m e k  l e g k á p r á z a t o s a b b  j e l e n e ­
t e i n  is t ú l t e s z . )  M i n t h a  n e m  is  e g y  
s z é p  és f o r m á s  l á n y  s z á g u l d a n a  b a j ­
n o k n ő i  m i n ő s é g é b e n  é s  a n ő i  g r á c i a  
v a r á z s o s s á g á v a l  a r e v ü s z í n p a d d á  á t ­
a l a k í t o t t  ó r i á s i  . j é g p á l y á n ,  h a n e m  va­
lóm it iien csoda sugarak segítségével 
lev*'góbé libbentélt káprázatos gyc- 
mánt pillangó szőkét lene és csa- 
pongna ő miliő szemeink előtt, a ref­
lektorok vakító tüzében...  É s  S o r i j a  
H e n i e ,  m i n t  a  s t o r y  d r á m a i  h ő s n ő j e  
i s  s z á z p e r c e n t e s e n  m e g á l l j a  h e l y é t ,  
b i z t o s í t v a  ö n m a g a  s z á m á r a  a  s z e ­
m e k  é r d e k l ő d é s é n  k í v ü l  a  l é l e k  e l ­
r a g a d t a t o t t  é r d e k l ő d é s é t  is.  F ő p a r t ­
n e r e  Don Ameche, aki talán még 
egyetlen filmjében sem volt ilyen 
emberi, közvetlen és megható, mint 
ebben a : Happy Landing: című leg­
frissebb Sonja Henie látványosság­
ban, d e  k i t ű n ő  r a j t a  k í v ü l  Caesar 
Jt orner o és -Jean Her shot t, is,  a k i  e g y  
j n z z é n e k e s n ő  é r d e k e s  f i g u r á j á t  a l a ­
k í t j a .  E z  a l e g ú j a b b  S o n j a  H e n i e -  
f i l m  a z  5836 s z e m é l y t  b e f o g a d ó  n e w -  
y o r k i  R o x y - b a n  e l s ő  h é t e n  58.000 
d o l l á r t ,  m á s o d i k  h é t e n  51.000 
d o l l á r t  é s  h a r m a d i k  h é t e n  42.000 d ő l  
l á r t  v e t t  b e  (28.000 d o l l á r o s  á t l a g  
h e t i  b e v é t e l  m e l l e t t )  és ez volt az 
utolsó négy esztendőben az egyetlen 
film, amelyet; a. negyedik, hétre is 
meghosszabbítoUak ebben a színház­
ban. A z t  h i s s z ü k ,  m i n d e n  t o v á b b i  
s z ó  f e l e s l e g e s .  M é g  c s a k  a n n y i t ,  
b o g y  a f i l m  z e n é j e  i s  g y ö n y ö r ű .  
gipsy told. me« c í m ű  M i n i d  v i l á g ­
f é n y  « - s l á g e r e  m á r i s  v i l á g h í r ű ,

Érdekes újítás Budapesten:
KÖNYVTÁRRÁ ÁTALAKÍTOTT 

VILLAMOSKOCSIK VISZIK 
A KÖNYVEKET A SZEGÉNYEKHEZ !

(A  fíéggel i udósíl ójától.) Érdekes, mo­
dern, sőt túlzás nélkül szellemes újítást

Kérje mindenütt a közis­
merten kiváló minőségű

OMTK=Qemtéká
t e l e t  é s  te jte rm é k e k e t .

ORSZÁGOS MAGYAR TEJSZÖVETKEZETI
KÖZPONT M. SZ.

Levélcím: Budapest 112. Postafiók 15.
Telefon : 258-840.

valósít meg a főváros közművelődési 
bizottsága:

húszezer magyar könyvet mozgósít 
a szegények részére!

Megállapították ugyanis, bogy a Fővá­
rosi Könyvtárt és városszerte szétszórt 
fiókjait csak módosabb emberek látogat­
j ák ,  a szegényekhez nem jut el a könyv. 
Ezért a főváros most maga viszi el 
hozzájuk. Megállapodtak a BSzKRt-tnl, 
hogy régi villamoskocsi kból mozgó 
könyvtárakat csinálnak. Egyelőre

tizenhat villamosból lesz könyvtár.

Ezek előre megállapított terv szerint 
bejárják a várost és mindenkinek adnak, 
könyvet, aki kér. Arról is gondoskod­
tak. hogy a külvárosok lakói előre meg­
tudjál,, mikor érkezik hozzájuk a villa­
mos mozgókönyvtár. Az újításra nagy 
és szép hivatás vár!

nem

*  *

„ Veszedelmes 
életkoru
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A negyven eves 
asszony szerelmi 
p rabié nui ja k or ii I
viharzik ez a ki­
tűnő új francia 

f i lm , amely, 
miután rikító szí­
nekkel exponál­
ta az öregedő asz- 
szonynak a fialni
férfi iránt fellobbanó szenvedélyes sze­
reiméi, annál nagyobb gyöngédséggel, 
finomsággal, szeretettel » vezeti le<c ma-* 
gát a lelki folyamatot, amely végűt ?*.<? 
nem érkezhetik máshová, mint az öre­
gedésbe való szelíd megnyugvás békés 
kikötőjébe. Hugh et te 1) u f I o s, a nagy 
francia drámai színésznő jéissza a darab 
főszereplő, öregedő asszonyát, aki óriási 
m i n t á s i m pr i rné-p i zsa rn á k k a I és m eg 
ári á si b b ka r i m áj ú, k islá n yos f torén tin- 
SZU I m a ka ta pák ka l i n du / v ek i élete ut ni só 
nagy szerelmi ütközetének, tüzes olasz 
tengerparti tájak virágos és lángoló 
hátterében, hogy sima fekete koszt unt- 
ben, egyszerű kis fátyolos kainpkábam 
(amelynek fát y óta a mindjobban kiüt* 
köző ráncokat is eltakarja már) érkéz- 
zék meg — u n o k á j  a b ö I r s ö j  é- 
h e z . . .  A két futam — az egyik fel, <A 
szeretem tavaszi egébe, a másik te% a 
lemondás szürke földjére — mesterien, 
tűin hangszerel ve! Kacagás és dal a ! 
első vész, csupa magabizás, valaminft 
kozmetika- és divatsegítette szépség, né­
hány halk szó, nyöszörgés és sok-sok 
könny a második futam, amely már f e* 
/ e j  t és b n c s ú z i k . . .  S a vége 
mégis megnyugtató: az öregség ezüstba 
játszó színeivel s az unoka gőgiesélésé- 
nek divatos jazz-számokat annyira pótoló 
s oly boldogító zenéjével. ..

*2 rA  ír  an ci Ah me 
*  *  S aint kUcttrk ma

8  8  fjükért! M ó r * f i i
8 99Szentpétervári 8 mesíteltók a

éjszakák" 8  K r e u t z e r  s z ó  n a
5 ■j 8 Iái és a kép, lu
i  i «  f , . jeV. k i
S Élmény 8  rr* *n l  a m i t  T o l
8  »  «Jstoj  m o n d á n

a k a r t ,  s z é p s é g
, „  , , , bor i ,  m ű v é s z e t
b e n ,  e m b e r s é g b e n ,  a f é r f i  és  a n<
r e j t e l m e s  k a p c s o l a t a i n a k  k i d o l g o z ó  
s a b a n  a f é l  t é k e n y s é g  e l  ü s z k ö s ö d é s é  

l** » 4  ̂ l>a n in e l  t o  a z  e r e d e t i
/  (rum ' i á k  a r c c a l ,  s z e m m e l ,  o d a  

' e t e t t  f é n n y e l ,  s z á n d é k o s  á r n y é k k a l  
a g y o r s a n  p e r g ő  c s e l e k m é n y  h i r t e l e i
l e l e k z e t v i s s z n f o . i t á s á v a l  ú g v  k i  t u d
.Mik f e j e z n i  a l é l e k  l e g t i t k o s a b b  r é z  
í t é l é s é i t  R o l y a n  f e s z ü l t s é g e t  p l á n t á l  
n a k  a n é z ő t é r  m i n d e n  r a g j á b a ,  hng.v 
n e m  n é z z ü k ,  df»  á t é l j ü k  a z  e g é s z e t .  
b é k é s ,  d e  u n a l m a s  c s a l á d i  o t t h o i  
v  i s s z a  - v  i ss za t é  r ö  m «*g( ’‘ r z é k e l t e t  ő s e  a ’/ 
o r a k e t y e g e s s e l  é s  a  f é r j  k o t  ta l a p o z *  
j e l e n e t e  a fnmeid filmek között L  
esd topos egyest érdemet. A  k i é l t  a r  
n i ,  c s ú n y a ,  d e  n a g y s z e r ű  P a u l  fír 
noir j á t s z o t t a  a f ő s z e r e p e t .  ( E m i é  
k ö z n e k  r á ?  ( )  v o l t  a z  > A m o k «  o r v o -  
t^a.) (i a  b y  Mariai/ c s u p a  k i f c j c / . c s  ós 
1 en  d ii I c t i m i  v e s z  i p a s s z  i v  i < á s l>a u . X a  
R^von I o f s z e t  t a v i  I l oRÓs/.om ü J e n  n 
i  ancll, A n n a b e l l a  t ö b b s z ö r ö s  p a r t ­
n e r e .

4 Elti ar okmányokkal. Páninkon ** .1  kftraf.
kffo napokon pmp fl-ko”, vâ arn.ip unnopnap 
ri. u kor nrprónnyMó műsor a Pódiumban: 
Kló a/, okmányokkal)

B ram m o r Ödön női A* fórfi d lrA(lu*linoh^- 
ruha brorkp/tPU a l p̂fkjválóbh f tvnp ju tzövo t  , 
o 1 y o m - r*«. j fr^oy divntkuldnlofroj»*óír^k. CálA7orii

** 0 , í ^  djvatl<olmók ír du» valasfdokbAti
nak re n dói koré  » re.

— K a lm á r  P á l ,  a rádióból kö rked vo lt
^ru‘k(»R minden esto K m k v r h á r l m n  Anokrl 
ParkAg Bóla  os o iK á n y re n e k a ra  kl«órotóvp|.

Svábhegy gyöngye
• M á t y á s  k i r á ly  ü d ü lő

ahol minden kóavelm^t megtalál. Elsőrangú e l!áta5, k ívá­
natra ci 1 ̂  r é s konyha. FoKAâkerakû mellett. (400 m m*K • 

Hid©K-malcR folyóvirr*. terraszor azobák, gyönyöi J  
kilátás, na^y park. lItoidenyárak. Telefon ; 1 0 5 - 3 6 1 /  
1 0 0 -3 0 2 . M élyéi klrOly At 1 .
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Halál az alma fán, 
Angyal a bankban.

K é t  B r o a d w a y - d a r a b  k e r ü l t  s z í n ­
r e  a z  a v a d n y i  t ó  d ö f  u l t i m b a n ,  az  
m i l k  a f i a t a l  í r  k a  t á t i k  as í r ó ,  O s ­
b o r n e  t í z k é p e s  s : í n , j ó t  d i a ,  a m e l y  
" O n  b o r r o w e d  t i m e  r í m e n  k ö r ü l - 
behil ,  m á r c i u s  ó l a  s l á g c r d a r a b j a  
N e w y o r k n a l c ,  ( e g y  í t é l t e i  e l ő r e  e l  
v a n n a k  a d v a  a j é  g y e k )  s az  »  A n ­
g y a l t  v e t t e m  f e l  e s té jü l  c í m ű  
V a s z a r  y  v í f / já t e k , a m e l y e t  n -y n g o d -  
f a n  n e v e z h e t e k  u g y a n c s a k  B r o a d -  
i v a y - d u  r a b n a k  . m e r t  h i s z e n  m á ­
s o d s z o r i  s z ín  r e k e r ü l é s é l  h a z á n k  f ő ­
v á r o s á b a n  n y í l v á n  a n n a le  k ö s z ö n ­
h e t i ,  hog i/  hosszé i  h e te k '  ó t a  i n é n  
n a g y  t ' r k ó l e s i  <]s a n y a g i  s i k e r r e l  
j á t s s z á k  K é t n y á r i é b a n .  A z  O s b o r n e -  
la .rab, a m e l y e t  a jé) s z ín  p a d i  sváé 

d á jé l  Zá g o n  I s t v á n  A  v i l á g  k ö ­
zepe" '  c í m m e l  f o r d í t o t t  -m a g y a r r a , 
a b b ó l  a z  é> a n g o l  l e g e n d ó c s k á b ó l  
s z ü le t e t t ,  h o g y  a j o  e m b e r n e k ,  I s ­
ién ,  ö n k é n t e s  j ó l é t i é i é r t  h a t a l m i d  
íd  ni é g  a h a l á l  f ö l ö t t  is. Csak '  a k a r ­
n ia  k e l l  v a l a m i t  és a n n a k '  az  a k n ­
a i n a k  m i n d e n e k  e n g e d e l m e s k e d ­
tek .  d é l é n  e s e t b e n  p t i d é m l  O s b o r n c -  

d a r a b n n k  f ő s z e r e p l ő j é t , a j ó  ö r e g  
f a r m e r t  és v a l a m i k o r i  szabadszé l jé i  
t e n g e r é s z t ,  k i s  n n o k 'á ja  — a k i  n a g y  
a p ó t  m á r  c s a k  a z é r t  is a v i l á g  l e g ­
d e r e k a b b  e m b e r é n e k  t a r t j a ,  i n e r t  
n eg  t a n í t  j a  ö l  p i p á z n i ,  m ó d j á v a l  k á ­
r o m k o d n i , s ó t  m é g  a s n a p s z o s -  

f  l a s k á j á b ó l  is m e g k í n á l j a  h é b e -  
h ó b a  ( m i c s o d a  n a g i/ g a p u ,  n e m i ! )  — 
f i g y e l m e z t e t i ,  h o g y  m e r t  ö  o l y a n  
jé) e m b e r ,  csak '  a k a r n i a  k e l l  vaJ.g- 
n i t  és a z  b e t e l j e s e d i k .  P é l d á i d  

a k a r j a  c s a k  az t ,  h o g y  a  s z o m s z é d é k '  
á l m á t ó l  va  j  k i s f i a  — n e  t u d j o n  az  
a l m a i é i r ó l  l e j ö n n i .  D i c t u m  f a c t u m
— és n a g y a p ó  r á j ö n ,  h o g y  a j ó  l s ­

en m i l y e n  k i v é t e l e s  h a t  a l o m  m a i
r u h á z t a  f e l .  D e  n a g y a p ó  m á r  n a ­
g y o n  ö r e g .  H ó f e h é r  a h a ja ,  reszh'C- 
\e g  a k e z e ,  h a j l o t t ,  a dereka i .  E g y  
■pap k o m o r  f i a t a l e m b e r  t é p  b e  n a p i l ­
a p é ih o z  és g y ö n y ö r ű e n  z e n g ő  bassz -  
n a r i t o n  h a n g j á n  f e l s i ó l  í  t ja ,  h o g y
— j ö j j ö n  v e le .  N a g y a p ó )  k i  s e m  m e r i
m o n d a n i ,  h o g y  a k o m o r  i d e g e n b e n  
f e l i s m e r t e  az  i f j ú  és t e l t  e r ő s  H a ­
l á l t ,  a k i t  é l e t  e n e r g iá i  járnak: u t o l s ó  
f c l l o b b a n á s á v a f  e l h e s s e g e t , m o n d -  
• 'ó n ,  h o g y  a n y á t  l a n - a  p á l  l a n  k i s
m ó k á j á n a k '  r e á  m é g  s z ü k s é g e  van ,

a a g y  j ó n  n e k i  b é k é t .  A  H a ló d  e 1 is 
n é g y  s n a g y a p ó  b o l d o g a n  ét t ó ­
éi!)b a r a n y  s z ő k e  unok'éi iá va l ,  d e  

e g y  k é s ő b b i  s z í v g ö r e s ö s  és k ö h ö g é s -  
fn / la d á s o s  j e l e n e t  b e n  a t a n á r  ú r : :  
í j r a  m e g j e l e n i k .  N  a g y a  in )  és u n o k a  

ö s s z e d u g j á k  a f e j ü k ' c t :  k ' i i l d j ü k  f e l  
a z  a l m a ié i r a .  A  H a l á l  f e ' m e g y ,  — 
és n e m  t u d  t ö b b e t  l e j ö n n i ,  m e r t  
l a p y i i p ó  n e m  a k a r j a  a d d i g  l e e n ­

g e d n i ,  a m í g  az  u n o k á j á t  f e l  n e m  
l e v e l i .  A  k ö l t ő i  g o n d o l a t  i t t  k i  t e r e ­

b é l y e s e d i k :  n . e / s . ű n f  a H a l á l  h o ­
l d i n g  a f ö l d ö n ,  s e n k i  s e m  h a l  m e g ,  

s z á z é v e s  a g g a s l y é m o k ,  s ú l y o s  s e b e ­
s ü l t e k .  s ö l ,  m é g  a v é r  m é r g e z é s t  k a -  
m i t  k ' i s f i ű  s e m ,  p e d i g  h á n y á n  v a u ­
t o k  k ö z ö t t ü k ,  a k i k n e k '  s e m  é lő ,  sí m  

h o l ! á l l a p o t  t i k b a n  — v a l ó s á g o s  
n e g  vád tás  v o l n a  a z  i r g a l m a s  ha -  
éfl. T ö b b o l d a l i  r á b e s z é l é s r e  b e l á t j a  
'z t  a z  u t o ’s ó  k é n b e n  n a g y a p ó  is,  
' e e r e s z t i  a H a l á l t  az  a !  m a  Járód es 
s z i n t e  b o l d o g a n «  és y j ó k e d v ű e n  
■ m iü l  c l  a g y ö n y ö r ű h a n g ú ,  k ' o m o r  
f i a t a l e m b e r  u t á n  a r r a  a m á s v i l á g r a .

Elő az okmányokkal !
megy »Kninnr»«-revű a

PÓDIUMBAN
PREMIER 1 MENTEKEN

Békefffí konferál

a h o l  a ^ t e n g e r i  h e r k e n t y ű d  t e r e m ,  
— a m i n t  e z t  a n n a k i d e j é n  k i s  u n o ­
k á j á n a k  m e s é l t e . . .

S z e r e n c s é j e  e n n e k  a szép  és k ö l ­
tői. s z ín d a r a b n a k ' ,  h o g y  g m á r  b e ­
f e j e z e t t  t e n g e r e n t ú l i  s i k e r  h í r é v e l  
és in é t f  óságéi v a l  é r k e z e t t  c l  rn/hoz ­
z á n k  és n e m  v a l a m e l y i k  m a g y a r  
szerző)  n y ú j t o t t a  b e  n a g y  sze-  
p e g v e  a  V í g s z í n h á z h o z .  M e l y  e s e t ­
b e n  is k ö r ü l b e l ü l  a  k ö v e t k e z ő  
('(/.//oldal i í  p é r  b e s z é d  j á t s z ó d o l l  
v o ln a  le  a V í g s z í n h á z  i g a z g a t ó j a  és 
a  s z e r z ő  k ö z ö t t :

J ól): M o ó n d d . . .  m e g  v a g y  te  
b o l o n d u l v a ? !  M i  az, h o g y  a iádéit  
f e l m e g y  a z  a !  m a  f á r a  és n e m  t u d  
o n n é t  l e j ö n n i  t ö b b e t ? !  És  h o g y  
k é p z e l e d :  e g y  ö r e g e m b e r  és e g y  
k is f iú i  j á t s z a n a k '  v é g i g  e g y  e g é s z  
d a r a b o l ? !  E l v i t t e  a jé, I s t e n  az  
e s z e d e t?  N a  és h o l  a s z e r e l e m ?  Es  
h o l  a nő)?! Es k i h a l  az  e g é s z  c s a ­
lá d ,  c s a k  a szerző)  m a r a d  é l e t ­
b e n ? !  E z t  a k a r o d  t e  e l ő a d ó t  n i ,  
e z t  a g y á s z d a r a b o l , a m a i  i d ő k ­
b e n ?  N a ,  n e o n  . . .  e z t  t e  s e m  g o n ­
d o l o d  k o m o l y a n . . .

. . .  A m i b ő l  v i l á g o s a n  k ö v e t k e z i k ,  
h o g y  e g y  m a g y a r  O s b o r n e  a l i g h a  
k e r ü l t  v o l n a  á l  a s i k e r n e k  o l y a n  
h í r é v e l  a  B r o a d w a y r a ,  m i n t  a m i ­
l y e n  s i k e r h í r r e l  a z  a m e r i k a i  O s ­
b o r n e  a l> r o o d iva j/ ró l  a S z e n t  I s t ­
v á n  k ö r ú t r a  b e f u t o t t .  A  V í g s z í n ­
h á z b a n  c s a k  b i z t o s r a ,  v a g y  a h o g y  
a  p e s t i  s l a n g  m o n d j a :  t c s a k  
t u t i r a  l e s z  m e n v e ! * '  A  k i c s i t  
e p i k u s  e s ö r g e d e z é s ű ,  de  k é t s é g b e  
v o n h a f a t / a n u l  m e g r a g a d ó )  és l e  
n y ű g ö z ő  d a r a b o t  o l y a n  e l ő a d á s  
s z o l g á l j a ,  a m i l y e n t  a V i g s z í u h á  
s z í n p a d á n  s e m  l á t t u n k  a z  u t o l s ó  
t í z  e s z te n d ő ib e n .  Á l l  ez  e l s ő s o r b a n  
a k é t  f ő s z e r e p l ő r e ,  S  o  ni I a y  r  a és 
í  á g ú  n é n i r e ,  a k i k  P h i l e m o n  
és B a u c i s  s z e r e p e i k b e n  a z  é r e t t  és 
n e m e s  m ű v é s z e t  f e n s é g e s  h a n g s z e ­
r e i t  s z ó l a l t a t t á k  m e g .  S o m la i/  a b i -  
k í l é s a  e g y e n e s e n  s z ín  p a d  t ö r t é ­
n é l  m i  t a n u l m á n y n a k  k í v á n k o z i k ,  
a l é l e k  f o r r ó s á g a  s ü t  m i n d e n  s z a ­
v á b ó l ,  f e h é r h a j ó i  ö r e g  n a p k é n t  s u ­
g á r o z z a  b e  a s z ín  m i n d e n  z u g á t .
I á g ó n é  h a l d o k l á s i  j e l e n e t é t  h a n ­
g o s  f i l m r e  k e l l e n e  f e l v e n n i  s a 
s z í n i a k a d é m i á n  m i n d e n  k é s ő i  
h i s t r i o  n e m z e d é k n e k  t a n í t a n i .  h i t ­
esé) m e g l e p e t é s  v o l t  s z á m u n k r a  
k ő m ű v e s  ú r  b e m u t a t k o z á s a  a 
H a l á l  s z e r e l t é b e n .  M i n d e n  m a s z k  
és ö l t ö z k ö d é s b e n  k ü l s ő s é g r ő l ,  m i n t  
s e g í t s é g  r ő t , l e m o n d  va, s z i n t e  a 
s n a s z s é g i g  s z e r é n y e n  m e g  j e l e n  ve, 
i g a z á n  c s a k  a k é p e s s é g e i r e ,  a t e ­
h e t s é g é r e  /á m a s z k o d  va, h a j s z á l -  
f i n o m  é r z é k k e l  t a l á l j a  e l  a z  é l e t -  
v e s z é ly e s e n  k é n y e s  s z e r e p  n y u g o d t ,  
v o n z ó  és m é g i s  f é l e l m e t e s  h a n g j á t ,  
e l h i t e t  és m e g g y ő z ,  — m e g g y ő z v é n  
m á r  e l s ő  f e l l é p é s é v e l  b e n n ü n k e t  is 
a r r ó l ,  h o g y  k o m o l y ,  n a g y  n y e r e ­
s é g e  a n e h é z  v í g s z í n h á z i  g á r d á n á l ' .  
V  a s z  a r  y  P  i r  o  s k  a is  t ö k é l e ­
tes.  V a r á z s l ó n ő i  b i z t o n s á g i j a i  l é p  
f e l  a j ó l i s m e r i  és m e g s z o k o t t  »szi. 
p i r t y ó i : s z e r e p k ö r b e n  s a r a i  m é h  
t á n  m e g é r d e m e l t ,  l e g m a g a s a b b  
r e n d ű  s i k e r t .  A z  ú j o n n a n  b e m u t a t  
k o z ó  K  o  r  m  o  s M  á r 1 a k e d v e s  
és t e h e t s é g e s .  A  k i s  S  z e  p  e  s I  v á n 
a n g y a l i .  D e  a k i s e b b  s z e r e p e k  b e ­
t ö l t ő i  is, m i n t h a  c s a k  é r e z t é k  v o ln a ,  
hog i/  i t t  m i n d e n k i n e k  az  u to lsó )  
l e h e l i  é t i g  o d a  k e l l  a d n i a  m a g á b ó l  
m i n d e n t  : r e m i  k e l n e k .  E l s ő s o r b a n  
p a t i n á s ,  t i z e n n y o l c k a r á t o s  s z ín

a r a n y  B á r d i  Ö d ö n  ü n  k ,  d e  
k i t ű n ő  J  ü s t  h  ú r  is, a  m e d v e -  
m o z g á s ú ,  k e d v e s  D ó z s a  és 
M á t r a  y  n a  k  is a k a d  a l k a l m a ,  
h o g y  r o k o n s z e n v e s  s z ín é s z i  k é p e s ­
s é g e i r e  f e l h í v j a  a z  á l t a l á n o s  f v  
g y e i m e t .  T a l á n  G r e g u s s  v o l t  k i s s é  
a k e l l e t é n é l  h a r s á n y a b b .  T ú l d é l c e g  
n y a k t a r t á s a  s v a l a m i l y e n  g e n g ­
s z t e r - k o m p l e x u m b a  v a l ó  r é g i  b e  l e ­
s s e r  e l m e s e d  esc  b e f o l y á s o l h a t j á k .  
T ö b b  h a j l é k o n y s á g o t  k é r ü n k .  A  
r e n d e z é s  ( H e g e d ű s )  s a d í s z l e t t e r ­
v e z ő  ( V ö r ö s )  r e m e k e l t e k .

A  V  á s z á r / / - v í g já t é k o t  a z  A n d -  
r á s s y ú t i  S z í n h á z ,  h a l l v á n ,  h o g y  
N e w y o r k b a n  z e n é s  r e v ű t  c s i n á l t a k  
b elöl, a, u g  y  an c s a k  m  e g  zen  és í t e t t e .  
A  m e g z e n é s í t é s  s e m  n e m  r o n t o t t ,  
s e m  n e m  j a v í t o t t  a d a r a b  g r a n d i ó ­
z u s  ö t l e t é n :  h o g y  a  f é r f i  — m é g  h a  
b a n k i g a z g a t ó  is — n e  k í v á n j o n  
m a g á n a k  e g y  f ö l d r e  s z á l l o t t  a n ­
g y a l t  p a r t n e r ü l ,  m e r t  az  a n g y a l  
n e m  h a z u d i k ,  p o f o n v á g j a  a  k é t é r ­
t e l m ű  b ó k k a l  k e d v e s k e d ő  k e g y e l ­
m e s  u r a t ,  a h á z  l e g f o n t o s a b b  b a ­
r á t j á t ,  s i k o l t o z n i  k e z d  és b o t r á n y t  
c s i n á l  a z  e s t é l y  k e l l ő s  k ö z e p é n ,  ha  
a r u m b a - p a r t n e r e  s z a b á l y s z e r ű e n  
m a g á h o z  s z o r í t j a ,  — e g  y  szó iva l  az  
a n g y a l  ta tá n  m é g  fö ld i ,  h ö l g y e i n k ­
n é l  is k o m p l i k á l t a b b  p o r t é k a .  E z  a 
d a r u t )  e g y i k  m e s te r i ,  f u t a m a .  A  
m á s i k :  h o g y a n  a k a r j a  a f é r j ,  f e l e ­
s é g é n e k  m e n n y e i  ö r ö k s é g k é n t  m a ­
g á v a l  h o z o t t  a n g y a l i  e r é n y e i t  — 
s o k k a l  k é n y e l m e s e b b  és k e l l e m e ­
s e b b  f ö l d i  g y a r l ó s á g o k k á  á t  v á l t o z ­
t a t n i .  A h o g y  e z  V a s z a r y n a k  s i ­
k e r ü l :  e b b e n  van  a  d a r a b  a m e r i ­
k a i  s i k e r - t i t k a .  A z  a n g y a l  n e m  t u d  
d i s z t i n g r é l n i ,  h o g y  h o g y a n ,  m i k o r  
és m i t  k e l l  h a z u d n i a ,  — a m i r e  p e ­
d i g  e g y e n e s e n  f e l k é r i k ,  — l e h  a Zitá­
j a  t e h á t  p é l d á u l  az t ,  hog i/  e g y á l t a ­
lá n  a  s z o b á b a n  t a r t ó z k o d i k  a z  i l ­
l e t ő ,  a k i v e l  c s ó k o l ó z á s o n  r a j t a c s í p -  
t é k ... L á z á r  M á r i a  j á t s s z a  az  
a n g y a l t  s z i r m a i r a  b o n i  l ó  j ú l i u s i  
s z é p s é g é n  e h  v é r p i  r o s  szn  p e n n a  rn l í ­
r á b a n .  T ö r z s  a p a r t n e r e ,  a k i  
n a g y  d r á m a i ,  r a n g j á n a k  b i z o n y o s

(Herczeg  és K o ni I ós) 
h o l n a p ,  k e d d t ő l  a

tel jesen új műsor ra l
-« ■ M M » ’ ♦

H a l m a i  I m r e

z o n íí o ra h u mo r i s t a

e n g e d  m é n y e k e t  t e v ő  k ö n  n y  ed  s e g ­
g e t  és b u r s i k ó z  v i d á m s á g g a l  á l l  az  
e lő a d á s  r e n d e l k e z é s é r e .  F i a t a l  h ö l ­
g y e k  e g é s z  l é g i ó j a  s z í n e s í t i  a s z in -  
p a d o t ,  é lű  Icon a k e c s e s ,  p i k á n s  
F  e n  y  v é s i  É v á v a l ,  a s z ő k e b á j ú ,  
l a f t s u h o g á s ú ,  d e b ü t á n s  S z e n d e  
B e s s i e - v e l  s a r é g  n e m  l á t o t t , e l ­
r a g a d  ó a n  c s in o s ,  b o c i ,  b o c i  t a r k a  
G  e r  v  a y  M a r i v á  va l .  B  i l i c  s i  és  
B o r o s  d u ó - s z e r e p l é s e  n é m i l e g  
á d á z  l é v é n  — n e m  é r i  e l  a k í v á n t  
h a tá s t .  A  d a r a b b a  b e v e t t é k  a L o n ­
d o n b a n  m o s t  o l y  d i v a t o s  »  L u m ­
b e r  H l  w a l k :  c í m ű  t á n c o t .  B o b b y  
G r a y  ú r n a k ,  a t á n c m e s t e r n e k ,  az  
e r e d e t i  l o n d o n i  t á n c ,  a m e l y  p e d i g  
i g a z á n  v i l á g s i k e r t  a r a t o t t ,  n e m  
v o l t  e l é g  e r e d e t i ,  ö  m é g  s t i l i z á l t a  
i s !  A n r i  k i u i t t  b e l ő l e ,  a z  m i n d e n ,  
c s a k  n e m  l a m  b e r t h  w a lk .  K é r e m  
a f. i g a z i g a t ó s á g o t , s ü r g ő s e n  h e ­
l y e  z z é k  e l  a iúP b e c s  v á g y ó  f i a t a l ­
e m b e r t  n é h á n y  h ó n a p r a  az a s z ó d i  
üdü lőn  n l é z e t b e .  E t t ő l  f ü g g e t l e n  ül ,  
a m u l a t s á g o s ,  s z e l l e m e s  d a r a b n a k  
t i s z t a  s z í v b ő l  n a g y  s i k e r t  k í v á ­
n u n k .

A Vajda János Társasa íré, Bölöni 
Györgyöké, melynek «szalagjára az 
van írva: -Léda asszonynak Itóka és 
Gyurka. (Ady adta az Itóka nevet 
Bölöni feleségének.) A harmadik, 
sárga krizantém-koszorú fölírása: 
» Révész Béla, Lédának.«

* Erzsébet, a töviskoronás kiráiyné« a
címe Silifja Ferenc liá rom fel vouásos (12 
képes) zenés színjátékának, amely e. hó 
29-én kerül színre az Erzsébetvárosi 
Színházban, jórészt meghívott közönség 
előtt. A versesjáték Több szerepeit játsz- 
szák: Kyrjj Anna (Erzsébet), Kürfhy Sári 
(Zsófja), Fehér Gyula (gróf Andrássy 
Gyula), Réthy Rudolf (Rudolf), R. Tóth 
József (Ferenc József) és A seller Oszkár 
(Fáik Miksa). A  kísérőzenét Barmi Izsó 
szerezte.

J N Y A O Y  S Á N D O R  «1' Á / A

SIMPLON pasztilszínű film LLOYD

Szombaton, szeptember 24 cn
e l ő s z ö r

A SZABAD LÁN¥
Denys Am iéi új színjátéka. 
Fordította: Harsány! Zsolt

F ő  s z e r e p l ő k

MurátiLili,
Ajtay, Básthy, Somló, 

Lengyel Gizi, Szemlér Mária, 
Váry Gyöngyi, Keleti, 

Bondy, Kédly

T e l e f o n :  115-43 8, 122-144
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A cseh-szudétauémet összeütközések legforróbb pontján vették fel ezt a 
képet: S c h «  a cl e r b a e h ni e l l e t t ,  ahol a szudétanéine.tek ni égőst ro­
molták a esemlörkaszárnyát, a csehek pedig tankokkal, ágyúkkal, páncélos 
autókkal vonultak fel a szudétanémetek ellen. A szudéták itt e z r é v e l  
l é p t é k  át a h a t á r t  és átmenekültek német területre. Képünkön a 
szekér é p p e n  a c s e h-n é me t  h a t á r v o n a l o n  ha l a d  át. A 
kocsin hevenyészve összedobált holmik, háztartási eszközök, kosarak, ruhák, 
ágynemű, dunyhák. Viszik, ami menthető... A  kép balszélén fegyveres

német határőr áll.

Érdekes fordulat a körözött Bárdos volt képviselő
ügyében:

hazajön, ha „salvus conductusfkap
(A  Reg fjei tudósit ó'átől.) É r d e k e s  

ü g y  f o g l a l k o z t a t j a  v a s á r n a p  d é l e l ő t t  
ó l a  a  f ő k a p i t á n y s á g  i n t e l l e k t u á l i s  
o s z t á l y á t .  I s m e r e t e s ,  h o g y  Bárdos 
F e r e n c  v o l t  k é p v i s e l ő ,  a H e r m e s  B i z ­
t o s í t ó  I n t é z e t  v e z é r i g a z g a t ó j a  e l l e n  
a  r o k k a n t e g y l e t i  s i k k a s z t á s o k k a l  
k a p c s o l a t b a n  k ö r ö z ő l e v e l e t  a d t a k  ki  
K ö z b e n  b e b i z o n y o s o d o t t ,  h o g y  Bár­
dos csehszlovák területen t a r t ó z k o ­
d i k .  V a s á r n a p  d é l e l ő t t  m e g j e l e n t  a  
f ő k a p i t á n y s á g o n  e g y  b u d a p e s t i  ü g y ­
v é d  é s  B á r d o s  F e r e n c  m e g b í z á s á b ó l  
k é r e l m e t  t e r j e s z t e t t  a z  i n t e l l e k t u á l i s  
o s z t á l y  v e z e t ő j e  e l é .  B á r d o s  k ö z ö l t e  
ü g y v é d j é v e l ,  h o g y  t u d o m á s t  s z e r ­
z e t t  a  k ö r ö z ő l e v é l r ő l  és  

szívesen hazajönne, azzal a felté­
tellel, ha nem tartóztatják azon­

nal le.

A kereskedők öregségi biztosítását 
sürgették vasárnap a gyöngyösi 

kereskedőparlament szónokai
(A  Reg fjei tudósi lóját ól ) V a s á r ­

n a p  v o l t  ( g y ö n g y ö s ö n  a v i d é k i  k e ­
r e s k e d e l m i  t e s t ü l e l e k  o r s z á g o s  é r t e ­
k e z l e t é n e k  m á s o d i k  t a n á c s k o z ó  n a p -  
;í h . S o k  f e l s z ó l a l á s  h a n g z o t t  e l .  ki i -  
1 in b ű z ő  n é z e t e k n e k ,  p a n a s z o k n a k ,  k í ­
v á n s á g o k n a k  a d t a k  h a n g o t .  A  k e r e s -  
1 e d ő k  e g y ö n t e t ű  v é l e m é n y e  a z  v o l t ,  
h o g y  a z  utóbbi idők nem egy siker­
telensége ellenére is

az érdekképviseleti harcot nem
szabad feladni

é s  ö n fe lá ld o z ó b b  t ö m ö r ü l é s s e l  n a g y  
< r e d m é n y e k e t  l e h e t  e l é r n i .  Polgár 
j ' t v á n ,  a g y ö n g y ö s i  O M K H  e lnöke ;  
j y i t ó t t á  m e g  a g y ű l é s t .  Hatónk I s t ­
v á n ,  a z  e l s ő  f e l s z ó l a l ó  a  gyümölcs­
export k é r d é s é r ő l  b e s z é l t .  A  m i n ő ­
s é g i  t e r m e l é s  f o k o z á s á v a l

Magyarország Európa gyümöl­
csöskertje

7ehetne —  m o n d t a .  A  m a i  v i s z o n y o k  
k ö z ö t t  a z o n b a n  k i v i t e l ü n k  a g y i i -  
i n d e s f o g y a s z t é f  á l l a m o k  s z i i k - é g l c t e i -  
I e k  c s a k  kél és fél százalékát l á t j a  el .  
í isi errei,cher I s t v á n  ( S z o l n o k )  az t  
k é r t e ,  h o g y  á l l a m i  s z e r v  a z  e x p o r t b a n  
i s a k  a közraktárat, s z e r e p é t  t ö l t h o s s e  
be.  Königsberg I g n á c  a g y ü m ö l c s ,  
Bilberst"iui G é z a  a b o r k i v i t e l r ő l  be- 
v z é l l .  Kecskeméti M i h á l y  ( K e c s k e m é t )  
li ' k e r e s k e d ő t á r s n d a l o m  e g y ü t t m ű k ö ­
d é s é n e k  f o n t o s s á g á t  f e j t e g e t t e ,  m a j d  
Kálmán A n d o r ,  a H A B I  e l n ö k s é g é ­

n e k  t a g j a  f o n t o s  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t o t  
n y ú j t o t t  b e

a kereskedők öregségi biztositá-

A z t  i n d í t v á n y o z t a ,  h o g y  a l a p í t s a n a k

önkormányzati szerved, n m e i v  a z  ón­
álló kereskedők öregségi, betegségi <s 
rokkantsági biztosításánál: ügyel f i ­
lézné. K á l m á n  t e r v e z e t i ;  s z e r i n t

a gyárosok és a nagykereskedők 
számláit egykét ezrelékkel ter­
helnék meg a biztosítási szerv ja­
vára. A járulékok nagyobbik ré­
szét pedig maguk a _ kereskedők

fizetnék.
Illés B é l a  ( E g e r )  a z  ü g y k e z e l é s  e g y ­
s z e r ű  s í t  ésé r f *  nyugdíjból.ncgck l ie v e ­
z e t é s é t  a j á n l o t t a .  timber  F e r e n c ,  
Rockét J ó zse f  é s  Pás D e z s ő  s z o l t  h o z ­
z á  a  k é r d é s h e z ,  m a j d  I  cries E m i l  
k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  az öregségi bizto­
sítás hiánya az önálló) kereskedői: 
legfájóbb kérdése. 0 i s  h o z z á j á r u l t  
K á l m á n  A n d o r n a k  a b h o z  a  t e r v é h e z ,  
h o g y

öt évi járadékfizetés után, hat­
van éves korban, már járadék-

jogosultak

l e g y e n e k  a t a g o k .  Huszár B a j o s  a z t  
i n d í t v á n y o z t a ,  h o g y  az ország keres­
kedői egy meg határozoll na gon

jövedelmük bizonyos hányadát 
ajánlják fel az országos család­

védelmi alapra.
A gyöngyösi, értekezlet lelkesen 

hozzájárniI ehhez az indít ványhoz. 
Kovács J ó z s e f  t i l t a k o z o t t  a k e r e s k e ­
d ő k  l é t é r d e k e i t  f e n y e g e t ő  gyáii de- 
tail-árusilás e l l e n .  K é r t e ;  a k o r m a n x t ,  
h o g y  e z t  r e n d e l e t t e l  t i l t s a  m e g .  M(,(- 
nár B é l a ,  a z  O M K H  t i t k á r a  s z o v u -  
t e t t e  a z  inai-igazol vdnyol: kiadásá­
nak é s  a z  üzletnypásol^ engedélyezé­
sének b e s z ü n t e t é s é t  K é r ' e  a  k o r ­
m á n y t ,  h o g y  m i n é l  e l ő b b  á l l í t s a  
v i s s z a  a  r é g i  r e n d e t .  E h h e z  a  k é r -

i .  m t á |#

L L 0 Y 0 ,a™
L e g ú j a b b  t í p u s o k .

S Z E M É L Y
A U T Ó
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V E Z É R K É P V I S E L E T  :

IPARI  ÉS K E R E S K E D E L M I  RT.

B U D A P E S T ,  Vl.(
Antírássy út 47.Tel. 114-579

d ó s h o z  m é g  i g e n  s o k a n  s z ó l t a k  h o z  
y.ú. lényei I s t v á n ,  Kemény S a r u i m
Weiszmann D á v i d .  Klein V i l m o s
Hézer B é l a  o s  palkanyi K a l m a n ,  a z  
O M K H  i g a z g a t ó j a  k é r t é k  a  K o r
m á n y i ,  h o g y  ne al:adál yozza meg < 
kereskedőket új üzlet nyílásában. A  
é r t e k e z l e t  .Magyar B á l i n t n á l ,   ̂ a 
( ) M K  Iá t á r s e l n ö k é n e k  z á r ó s z a v a i  v a  
é r t  v é g e t .  A z  o r s z á g  és  a  n e m z ő ,  
k o i n o l v  h e l y z c í t é r ő l  b e s z é l t  é s  h a n
g o z t a t t a ,  h o g y

a kereskedők a hókét áhítozzak, 
de ha a törté elem parancsoló 
szüksége úgy kívánja, életüket 
és vagyonukat áldozzák a ha­

záért!

A z  é r t e k e z h e t  u t á n  né.ayszá'téviteké, 
k , -.eheti \ o l t  a K é k e s - s z á l l ó b a n .  Ft 
renczy K á r o l y  ü d v ö z ö l t e  Cu////ó K  d  • 
m á n t .  a Fűszer és csemege«  s z e r z ő ­
j é t ,  m a j d  Csathó v á l a s z o l t .

B á r d o s  a z z a l  o k o l t a  m e g  k é r e l m é t ,  
h o g y  súlyos beteg, á l l a n d ó  gyomor- 
vérzései, v a n n a k  s í g y  k ó r h á z i  k e z e ­
l é s r e  v a n  s z ü k s é g e .  A r r a  k é r i  a b u ­
d a p e s t i  r e n d ő r s é g e t ,

állítsanak ki számára salvus con-
ductust

- i
és  v á r j a n a k  á t o v á b b i  in tézkedésse l ] 
a d d i g ,  m í g  felgyógyul. A  f ő k a p i ­
t á n y s á g o n  r é s z l e t e s e n  m e g t á r g y a l t á k  
a z  ü g y e t  é s  valószínű, hogy Bárdos 
Ferenc k é r é s é t  t e l j e s í t i k ,  a  m e n e d é k l e ­
v e l e t  m e g a d j á k ,  a n n á l  i s  i n k á b b ,  
m e r t  a  b e t e g  e m b e r  s z ö k é s é t ő l  n e m  
k e l l  t a r t a n i  é s  j e l e n l é t é r e  a r o k k a n t ­
e g y l e t i  n y o m o z á s  é r d e k é b e n  f e l t é t l e ­
n ü l  s z ü k s é g  v a n .

Angol a la ttv a ló k  
elhagylak Prágát!

* Prága, szeptember ifi.
(A  Reggel 1 adásit ójánál: telefon- 

jelentése.) Vasárnap este 10 órakor 
diplomáciai körükben elterjedt az a 
hir, hogy az angol követség a Prágá­
ban tartózkodó angol alattvalókat 
minél rövidebb idő alatt való eluta­

zásra szólította fel. Az angol kövei 
ség több tisztviselőjének családtagja 
máris elhagyták a eseli fővárost, 
követség tanácsa, amelyet a br; 
alattvalóknak adott, rendkívül fel tű 
nőst kelt és aggasztó magyarázató 
kát vált ki mimic ti fele.

Agyonlőtte magát 
Dörge osztálytanácsos 

gimnázista lia
(A  Reggel tudósítójától.) V a s á r n a p  

d é l u t á n  s z ö r n y ű  d i á k t r a g é d i a  t ö r t é n t  
B u d a p e s t e n :  Dörge T i b o r  1 á e v e s
g i m n á z i u m i  t a n u l ó ,  Dörge k i i l i i g y -  
m i  n i s z t é r i  u m i o s z t á l y t a n á c s o s ^  l i a ,  
m o s t o b a a p j á i i a k ,  Heredle K á r o l y  
m é r n ö k n e k  liozokvár ueea It a l a t t i  
l a k á s á n  revolverrel föbetötte magát.

Azonnal meghalt.,

A  f i a t a l  f i ú  a 'premontreiek gödöl­

lői gimnáziumában t a n u l t ,  o t t  is la- 
foil.  V a s á r n a p  szabadsagai k a p o t t  
í g y  jöhetett Restre. A z t  h i s z i k  u z é r  
k ö v e t e t t  el  ö n g y i l k o s s á g o t ,  m e r t  n e m  
t i k a r t  t o v á b b  t a n u l n i .

— C.-ioiir olasz tábornok beszéli»1 « 
Országzászlónál. Caonr o lasz  t ábornok ,  
nemze tköz i  mit i bo l s ev i s t a  s z ö v e t s é g  el 
nőké,  és Mario Sani o lasz  t ábo r nok  in; 
( le ib e n  m e g j e l e n t e k  az Oi s z á g z á s z l ó  e lőt t .  

Mátio Sont t ábo rnok  őr. Noyy I v á n  ini 
vö/.lö s z a va i r a  r ö v i d  beszédet  mondot t  

A  m a g y a r  nemze t  — mondo t t a  — nem­
sokára isim I ( I  foglalhat ja azt a helyei, 
aniclgel ezeréves tl'esá égés tóileiielnii' 
ólait kivívott inatlanok, a m , . y o t  m e g  - 
é r deme l t en  m e g  is tar to t t .

Bármikor megkezdhető e g y é n i  á tázások  Svájcba, Ingoszláviáha, Itáliába!
A részvételi dijakban a következő szolgáltatások foglaltatnak : i o  helyszínen eltöltött teljes penziónap. minden mellék-

költség és III. osztályú gyorsvonatjegy oda-vissza

9

!

Svájci körutazások  !
2 nap ZUrich • » • • • » • •
2 nap Luzern > * • • • • • • •
3 nap Intorlaken • « • • • • •
1 nap Bern • • • • •  • • • • •
2 nap Genf , » , ........................
2 nap Zür ich ........................ .... ,
2 nap Gont • • « • • • • • • .
3 nap Montreux • • • • • • • •
1 nap B e r n ..................................
2 nap Luzern ............................... .....................

10 nap SVÁJCBAN I
Intorlaken (569 m ) ........................ ...  9 P 239
Chatoau d’Qox (901 n i ) ................, , p 249
Actolhodcn (1400 m) v 
G c n f .................

m

• • • • • • • í P 259
Montreux v. • • 
KnncJorsteg (1)09 m) ÍP  268
St. Mórit* (1760 m) P 279
Villars (1254 m) • • • • • • • • P 289

I Pontreflina (1803 m) v. 
• Znrmatt (1020 ml » í r  299

T ü n d é r s z é p
Dalmácia!

teljes penxiónnp, minden raoHókköllsógge) 
■ ót III. o. gyorsvonatjegy odavisszn

Ragusában h a j ó v a l )  v.

Spatatóban. . . . . . . . P199
10

Végig Jugoszlávián
telles pnnziónap, minden mellókkftltaéggel 
ón fii. o. gyorsvonat joey oda-vtss/a

1 nap Zagreb
I nap Hpalaio . » » • # » »
8 nap fing use « • • • # # §
I nap Sarajevo • • • # • •
1 nsp Belgrad . » » • « .

P229

Véttig O la s z o r s z á g o n  t

P2392 nap Vnnc7in . i
2 iwip Pireiuo • I
1 nap Napolt . • «
2 nap Caprl . .
3 nnp Roma . .
UGYANEZ 2 napos taorminai tartózkodással!

P 275.

A földközi es az Adriai .enger
Riviérája :

P 179 1 
; P Is 7 I

Abháziéban v............... \
Lov ranóban . . . . (
Stn. Marghoritábao v. . 
Norviben....................

H ász& sfS
2 nap Venn/in
3 nap Pirnnzo 
5 nap Hóma

• • • • IP  199
Utazásaink tetszés szerint módosíthatók és tne«ho«zabblthalák I — Vidéki olvasóinknak postán intézünk el mindenl a 'eg'elkiismcrelesebben 1

P r o s p e k t u s o k ,  f e l v i l á g o s í t á s , d í j t a l a n  A p A0OA| |UA7^ ci I r n H á i i n á !  Budapest, VI, Mussolini tér 1 . T  129-5B4 é s  I
s z o b a f o g l a l á s ,  j e l e n t k e z é s  k i z á r ó l a g  : M  U l Q Z . a > l  I I O U a j a i l Q I  120-ftöf). I l i v .  ó r á k  : d. c. ' I f i - ' '  VJ- lg és d. u. 4— 6 - ig 1
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M ió i' í  in d u lt  e l  P r á g s i l ia  
a  iái a g y a r  v á l o g a t o t t ?

E r r ő l  n y i l a t k o z i k  U s e t t y  B é l a  k é p v i s e l ő ,
a  i i a z a t é r t  c s a p a t  v e z e t ő j e

D i e t z  K á r o l y  d r .  f u t b a l l k a p i t á n y  a  B é c s  e l l e n i
k é s z ü l ő d é s r ő l

( A  P é p p e l  t u d ó s í t ó j á t ó l . )  A közvé­
lemény általános hangulata ellenére 
a magyar válogatott csapni szomba­
ton regg .'1 U.set ti/ Jiiv’a képviselő, az 
M LS z  elnöke, D i e t z  Károly dr. és 
Ndf/i/ Marcell vezetésével útnak in­
dult Prágába. Pozsony és Prága közt 
érte utol a magyar csapatot a kor­
mány rendelkezése, mely szerint n 
f e s z ü l t  p o l i t i k a i  h e l y z e t r e  v a l ó  t e k i n ­
te t  t e l  a p r o f j a i  M a t j j ja r o r s z á r /—C s e h ­
s z l o v á k i a  m é r k ő z é s  m e r/ ta r tá s á t  n e m  
t a r t j a  k í v á n a t o s n á l '  és e z é r t  e l r e n ­
d e l t e ,  h o p p  a  m a g y a r  v á l o g a t o t t  c s a ­
p a t  a z o n n a l  u t a z z o n  haza. Az intéz­
kedésnek megfelelően a csapat meg 
az  é j j e l  v i s s z a é r k e z e t t  és a .játékosok 
nagy része vasárnap délelőtt és dél­
után tréninget tartott. M i é r t  u t a z t u k  

e l?  E z t  kérdeztük meg

Usetty Béla

képviselőtől, az M L S s  elnökétől, aki 
a következőket mondotta:

4
— A Magyar Labdarúgók Szövetsége 

egy évvel ezelőtt állapodott meg a prá­
gai mérkőzésben. É r t  a kötelezettségün­
ket mindaddig teljesítenünk kell, amíg 
valami vis major nem Jön közbe. Ali an­
nak rendje-módja szerint megkértük az 
engedélyt az illetékes köröktől, akik ezt 
megadták és nem gördítettek semmiféle 
akadályt elutazásunk elé. Amikor meg­
kaptuk a kormány Intézkedését, azonnal 
hazautaztunk.

D i e t z  Károly dr. futballkapitány 
szerint, ha közbejött vis major nél­
kül a csapat nem utazott volna el, 
akkor s ú h jo s  n e m z e t k ö z i  s p o r t  b o n y o ­

d a l m a k  k e le tk e z t e k  v o ln a .  Így azon­
ban a kormány intézkedésére marad 
el a prágai mérkőzés.

— Pedig most legyőzhettük volna a 
csehszlovákokat — teszi hozzá mosolyog, 
va a futballkapitány. — Véleményem sze­
rint a jól összeállított magyar válogatott 
Prágában megverte volna az elbizakodott 
csehszlovák válogatottat. Úgy látom, 
hogy általános óhajnak tettünk eleget, 
amikor visszafordultunk a prágai útról 
és most arra törekszem, hogy a vasár­
napi Ferencváros—Hungária mérkőzés 
után olyan csapatot állítsak ki, amelyik 
október 2-án megállja a helyét a bécsi 
válogatottal szemben. Ekkor lesz ugyanis 
Budapesten az osztrák—magyar mérkőzé­
sek utódja; Budapest és Bécs válogatott 
csapatainak a küzdelme.

Elmondta eredeti tréningszisztémáját
is:

«

Kelem en K o rn é l d r .,
az Országos Testnevelési Tanácselnöke

beadta  lem on dásá t
( A  Rear/el fadásit/,játál.) Vasárnap 

délelőtt terjedt el a hír, hogy Kele­
men Kornél dr., az Országos lest- 
nevelési Tanács elnöke

b e a d t a  1 e ni o n (1 ás á t.

Sportkörökben már napok óta 
nagy a nyugtalanság, mert észrevet­
ték, hogy

az a s z e r e t ő  k é z, a nt e 1 y 
hat  é v c ii k e r e s z t ü l  ö u z et*
1 e n ü 1, n a g y a m b i ci ó v a 1, 
l e l k e s e d é s s e l  és e red ­
m é n n y e l  v e z e t t e  o k é t ,
h i á n y z i k  a l e g f e l s ő b b  

H p o r t f  ó r u ni é l e r ó  1.
Megtudták ugyanis, hogy Kelemen 

Kornél elkedvetlenedett ? »  v i s s z a ­
v o n u l t  az ügyek vezetésétől. A le­
mondás ügyében magához K e l e ­

men Kornélhoz akartunk fordulni, 
ő azonban

ne m t a r t ó z k o d i k
p e s t e n .

B u d a '

Ha a hír valónak bizonyulna, úgy 
az rendkívül nagy veszteséget jelen­
tene a magyar sport számára. Ke­
lemen Kornél hatéves OTT elnöksé­
ge alatt

a l e g n a g y o b b  s i k e r e k r e

vezette a magyar sportot. Az ő el­
nökségének idején építették

a l e g t ö b b  s p o r t t e l e p e t ,  
t o r n a t e r m e t  és u s z o d á t  

az o r s z á g b a n
és a magyar sport a berlini olimpia* 
szón az előkelő h a r m a d i k  helyre 
került a nemzetek nagy csatájában.

Törött ujjal védett és pofozkodott a salgó­
tarjáni kapus, mire a játékvezető kiállította

Kispest— Salgótarjáni SE 6:1 (1:1)
f.t fírf/fjet tudósítójától.) Az utolsó nap­

jait ólő kispesti pályán (rövidesen elké- 
sy iil az új sport telepi UHUI néző előtt ját­
szották le vasárnap délután u Nemzeti 
Bajnokság egyel len mérkőzését. Kispesti 
fölénnyel kezdődik a játék, jobbiiúl-jobb 
go! helyzetek maradnak kihasználatlanul. 
A 7 ik percben váratlan fordulat támad: 
Húsa lefut, tűrését Boldizsár leiéit! es a 
lejutó Somogyi gólt ló. 0:1. A Kispest 
ezután komolyabb játékba kezd. de a lö­
vések rendre elkerülik a salgótarjáni ka­

put. A 34. percben Kürti összecsap Bara­
bással és

a kispesti szélső rálép a kapus ke­
zére, aki a fájdalomtól ájultan terül

el a földön.
Guttinonn Emil, a salgótarjániak tré­

nere berohan a játéktérre és a vérző- 
kezű kapust ki akarja vinni. Hárul,ás A 
I, vkezik, vita támad és nz izgatott tré­
nert csuk n rendőrök tud iák Irt úszkálni 
a játéktérről. A kapus tovább védi A 41.

percben Déri váratlanul kapura lö és a 
lövésre nem számitó Boldizsár mellett a 
labda a kálóba jut. 1:1.

Szünetben kiderül, hogy

Barabásnak a jobb kisujján nyilt
csonttörése van.

Ideiglenes kötést kap és tovább játszik. 
Mindjárt kezdés után Nemes éles tapos 
lövése gólt hoz. 2:1. A  Kispest most to­
vább ostromol és a 16. percben az ellen­
állhatatlan Déri újabb rótt. lö. 3:1. Nagy 
a kispesti fölény. A 30. percben ismét a 
salgótarjáni kapu felé száll a labda, 
Kiirti, és Barabás futnak rá, a szélső éri 
el előbb és az üres kapuba gnritja. 1:1. 
A 32. percben

Kürti szabályosan támadja Barabást,
aki eredeti módon, pofonnal véde­

kezik.

Szécsi játékvezető azonnal kiállítja és ti­
zenegyest ítél a salgótarjániak ellen. A 
kapus helyét Király, a balösszekötő fog­
lalja el. A büntetőt Nemes a kapu mette 
rúgja . . .  A 34. percben Kincses fejesét 
Király vem tudta védeni. 5:1. A  38. perc­
ben a kedvét vesztett salgótarjáni véde­
lem mellett Déri a hatodik gólt lövi. 6:1.

A mérkőzésről a következő két nyilat­
kozatot kapta A Reggel:

Guttmann Emil, az SSE trénere:
— Barabás vjjtörése elvette a csapat

kedvét. i
Mayer Béla, a Kispest igazgatója:
— Már az első félidőben hat góllal kel­

lett volna vezetnünk.

Padlón alsziK, hogy el ne 
puhuljon a két méter magas

birkózó óriás
Hétfőn három döntő

(A Reggel tudósítójától.) A  nagy nem­
zetközi birkózó világversenynek napok 
óta nagy szenzációja van. Mindenki a 
két százhúsz centiméter magas porosz 
óriásról, Zche Kúriról beszél! Nagyobb 
és erősebb Carneránál! Legyőzhetetlen! 
Vasárnap beszéltünk vele 

— Eredeti foglalkozásom a kertészet 
volt, — mondta — de azután sokan hiz­
laltak, hogy legyek professzionalista bir­
kózó. Mindössze huszonötéves vagyok, 
alig pár hónapja versenyzők.

a padlón alszik, hogy el ne puhuljon.

Zehe Kurt egyébként nagy fa yj\j^h a 
budapesti versenynek. Mellotfe ’tgen nagy- 
esélyes a népszerű Vény Sándor, a vad 
csehszlovák Mrna, a fekete Ali Ben Abdu 
és az elegáns mozgású orosz fíobecsenl.o.

Hétfőn este a döntő mérkőzések napja 
van. A  három döntő: Ali ben Abdu—Nino 
Equatore, Boris Belitsch—Bognár Emil, 
Robeesenko— Ka u I sky. Tóvábbj mérkőzé­
sek: Franlisek Mrna—Zehe Kurt, Petur 
Köp—Váry Sándor, Cznja Gusztáv—M.
Richard. A verseny este negyedkiJena 
órakor kezdődik a Fényes Nagy Cirkusz­
ban.

D e rb i e lő t t
t A Reggel tudósítójától.) A  Közép- 

európai Kupa-mérkőzés s az elmaradt vá­
logatott meccs után, vasárnap ke, ül 
sorra: a Ferencváros—Hungária mérkőzés, 
az örök derbi, a magyar futball sport 
theatre pareéja. A  zöld-fehérek, és a kék- 
fehérek versengéséből erősödött meg a 
magyar sport, és a mostani találkozásuk 
megint fokmérője tesz annak, hogy ma 
tulajdonképpen milyenek is a .futball erő­
viszonyok Magyarországon. A  derbi-mér­
kőzést az Üllői úti sporttelepen bonyolít­
ják le és remélhetően a régi versengés el­
lenére a nagy bajnoki küzdelem sportszerű 
és zavarmentes lesz. A derbi előtt mind 
a Ferencváros, mind a Hungária a haza­
érkezett válogatott játékosokkal együtt 
nagy tréninget tartott. A Ferencváros ei 
Szolnoki MÀV csapatával, a Hungária a 
Nemzetivel tartott barátságos tréning- 
mérkőzést. A meccsről szóló jelentésünk 
a következő:

. f
Ferencváros—

Szolnoki MÁV 4 : 3  (2 :0 )
Az üllőiúti pályán megtartott mérkő­

zésen a Ferencváros végig ezzel a csa­
pattal játszott: Tihanyi — Polgár, Jász­
berényi — Magda, Sárost f i l . .  Posa — 
Bíró, Kiss. Jakab. Sárost dr.. Gyet va y, 
A  Szolnoki MÁV összeállítása ez volt: 
Horváth II. — Retkes, Draskóczy — 
Csabai, Selmeczy, Bujáin — Szántó, Sár­
kány, Kotláth, Korom, Fazekas. A Fe­
rencváros különösen az első félidőben 
mutatott, szép csatárjátékot. A  második 
félidőben eleinte gyengébb volt a játék, 
később aztán ismét érdekes küzdelem 
fejlődött ki.

Egy-egy tizenegyest néni tudlak érté­
kesíteni.

Sárost I I I  kapufának lőtte a labdát, majd 
a szolnokiak részéről Sárkány mellé he­
lyezte a tizenegyest. A Ferencvárosnál 
kellemes feltűnést keltett.

Sáros! dr. formajavulása,

Jakab csak az első félidőben elégített ki. 
Polgár és Sárnsi I I I  végig jól játszott.

Kimagaslott a szolnoki Selmeczy te­
hetséges játéka.

4

Kolláth a második félidőben vonta magá­
ra a figyelmet.

H ungária— Nem zeti
4 : 1  (3 : 0 )

A Hungária úti sporttelepen a N e m ­
z e t i  volt a Hungária partnere. A  kék­
fehérek a következő összeállításban áll­
tak fel:

Szabó — Kis, Kállai — Négyest, <Som­
lai), Túrni, (Túrán), Dudás — Somlai, 
(Négycsi), Cseh, Kardos, Kisutzky, Titkos.

A Hungáriának nagyszerűen ment a já­
ték és mindjárt n mérkőzés elején kapu­
jához szorította ellenfelét. Különösen jól 
játszott a belső trió. Titkos. Túrái, Du­
dás, Kis és Szabó. A tartalékok közül .V - 
gyesi volt a legjobb. A Nemzet illői a leg­
jobb játékot Horváth balszélső mutatta, 
mellette még Balogh Hint ki. A Hungá­
ria góljait Cseh, Kát dós. öngól, és Ki­
sutzky lőtte. A Nemzeti gólszerzője Mol­
nár volt.
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Zágráb válogatottjai 
:1 (3 :0 ) arányban

győztek Budapest ellen I
Zágráb, azopteniher 18.

(A Réggé Uudósitájától.) Budapest vá­
logatott csapata — mondjuk hannadil: 
garnitúra — vasárnap lO.UlHl néző elett 
mérkőzött Zágráb együttesével. A közön­
ség pompás, szép játékot látott. -hóig 
azonban a budapesti játékosok a gáttá vés 
terén meddőnek bizonyultak, — hiányzott 
az átütőerő — addig a zágrábiak pom­
pás ostroma műidig góllal végződött.
Kz első zágrábi gólt a 10. pereben Lesnik 
szerezte meg, utána a dl), percben Höfel

volt a góllövő. A 38. percben lesből érlék 
el góljukat a zágrábiak, Urubcz révén. 
A második félidőben Odri átadásából Ver­
mes a budapesti csupat egyetlen gólját 
lőtte (5. p.)

fiáim felnyomnltak a zágrábiak és 
egymásután lőtték be a labdát a buda­
pesti csapat kapujába. Végeredményben 
a zágrábiak megérdemelt <1;1 (3:0) arányú 
győzelmet arattak. A magyar csapatban 
Solti és Müller játszott a — leggyengéb­
ben.

Ma délelőtt kijelölték a Hartmann 
Lászlc-emlékverseny pályáját

Landauer Eduárd dr.: Négy nagy motorosverseny
lesz oxtóCerben Budapesten

'A Reggel tudósítójától.) A Királyi 
Magyar Automobil Club b i z o t t s á g a  
a z  i l l e t é k e s  k i k ü l d ö t t e k k e l  e g y ü t t  m a  
d é l e l ő t t  ú g y n e v e z e t t  apálya bejárást* 
v é g z e t t  a Hartmann L á s z l ó - o m l ó k v e r ­
s e n y  ü g y é b e n .  M e g n é z t e k ,  h o g y  Imi  
r e n d e z z é k  a  v i a d a l t ,  a  M a r t o n h e g y i  
ú t o n ,  v a g y  a B u d a k e s z i  ú t o n .  É r t e s ü ­
l é s ü n k  s z e r i n t  v é g ü l  a Budakeszi utat 
j e l ö l t é k  ki  a z  e m l é k v e r s e n y  p á l y á ­
j á r a .  A  l e g k ö z e l e b b i  p r o g r a m r ó l  
e g y é b k é n t

Landauer Eduárd dr., a KMAC
vezértitkára

a k ö v e t k e z ő k e t  m o n d o t t a  A Reggel 
m u n k a t á r s á n a k :

—  N é g y  n a g y  v e r s e n y  l e s z  o k t ó b e r ­
b e n  : 1. terepverseny; 2. Hartmann 
László emlékverseny; 2. gyónj kilő­
ni elér verseny ; 4. h ár m ash atárh egy i
viadal. I g e n  s o k  k ü l f ö l d i  r é s z t v e v ő r e  
s z á m í t u n k .  H o g y  a  v e r s e n y e k e t  s i ­
m á n  t u d j u k  l e b o n y o l í t a n i ,  a z  s o k b a n  
f ü g g  a  politikai helyzettől is■

Világrekordot javított
a német Ratjen 

és m egelőzte Csák Ibolyát
Bécs, szeptember 18.

(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap
folytatták a női atléták Európa-bajnok- 
ságát. A magasugrásban a német Ratjen 
Dóra 170 centiméterről került az első 
helyre és ezzel legyőzte a magyar olim­
piai világbajnokot, Csák Ibolyát, ak:

a pálmát és a pontversenyt. Is óriási 
fölénnyel nyerték meg. A 200 méteres 
síkfutás előfutamában A agy Ilona 27 
mp-rc javította a magyar rekordot, de 
ezzel csak ötödik lett és nem jutott a 
döntőbe, amelyet a lengyel IValasieiesky 
kisasszony nyert meg 23.8 mp-cel. Na- 
dönyi Ágnes a súlydobásban ötödik

.164 centimétert ugrott (Magyar rekord.) I helyre került. A 4XbW méteres stafé- 
A legtöbb számban a németek vitték el | tánk negyedik helyen végzett.

Szabó Miklós újra nagy formában
futott a BBTE versenyén

(A Reggel tudósítójától.) Hogy atlé­
táink ki no essenek a versenyzésből, a 
MASz kérésére a IWTE  rendezett vasár­
nap délután versenyt az elmaradt lengyel 
—magyar viadal helye.t. Sajnálatos meg­
lepetés, hogy a rendező egyesület legjobb 
atlétái hiányoztak a versenyről. Kovács, 
Sir, Gö’ kói, Kelen, Temesvári hiánya so­
kat rontott a viadal nívóján. A verseny- 
számok közül Szabó Miklós érte el a leg­
jobb eredményt. Egyedül, komoly ellenfél 
nélkül kifutott nagyszerű eredmény© 
megnyugtató a közelgő olasz magyar 
viadal szempontjából.

Megbízható, Jó formában versenyzett 
Darányi dr., az egyéni rekordot dobó 
Kétnrfh, jó Vadas, bácsalmási és a két 
vorsenyszúmban is indult Csuplár ered­
ménye is.

A legszebb verseny az 1500 méteres 
síkfutás volt. Szabó azonnal az élre sző-

lammtsssr*
bekötése EegeKönyösebben

Intézetek b l a a l m a s  természetű okmá­
nyainak ég üzleti könyvelnek az Intézet 
helyiségeiben való bekötését is vállalom 1

ttadó Okin htfnuvhAttszef,
V., JOent litván körét 10. *z. t «mwlet T«M*n : t51-5<M

kött és egyenletes iramban, mindig na­
gyobb és nagyobb tért nyerve futotta 
végig a távot. Részidői: 400 m G0.fi mp, 
80(1 m 2 p 02 mp, 1201) m 3 p (ifi mp. Az 
utolsó háromszázon már nem nagyon 
igyekezett, ideje: 3 p 53.6 mp, így is ki­
váló. Második Rires (ETE) 3 p 50.8 mp, 
harmadik Simon (B.SzKRt) 4 p (II mp, 
negyedik Csuplár (MAC) 4 p 02 mp. 400 
m. 1. Vadas (MAC) 49.4 mp. 2. Tunlos 
(MAKÓ) f)2.fi mp. Kiméretlen pályán fu­
tottak. Vadas könnyedén mozgott.

8011 in. 1. Aradi (MAKÓ) 1 p 56.4 inp, 
2. Cégiényi (BBTE) 1 p 56.5 mp, 3. 
iXyalka. (D1AC) 1 p 57 mp.

5000 m: 1 . Csapiár (MAC) 15 p 04 mp.
2 . Tarsoly ( H S z I v I U )  15 p 14.8 mp. 3.

Vtgh (HHTE) 15 p 18.8 mp.

A z  E l e k t r o m o s o k  
k ö v e t k e z ő  e l l e n f e l e :

K i s p e s t
(A Rcppel Iudnsilójátál.) A derby minit 

szombaton tartják rnep az Elektromos pá­
lya kottás márkázását. Először a la \ i  
játszik a Nemzetivel, utána kerül sóira 
az EI(áA romos- Kispest márkázás. Né HU 
ráf/i rivális összecsapása ! Az Heh Iromo 
sok vetetásépe rcniáli, hopp a csapat a 
Kispest ellen már nai\jobb for ma ja mais­
ról lesz tannsápol. Az Eleid romosok 
cpyábkánt * külföldön lanalmán íjozzük 
azokat a pályákat, ahol esti r'dáadás 
mellett is jál sza na le. Jövőre up pan is az 
Elektromosok is be szerelnek vezetni uz 
esti márkázáseket.

Karaki (BSzKItt) érte el a nap legjobb 
idejét a Millenáris Sporttelepen rendezett 
kerékpárosvesenyen. r

Eábtürés futballmérkőzés közben. Sze­
gedről jelentik: A Pestszentorzsébet Juta- 
gvár labdarúgócsapata vasárnap az Új- 
szegedi T< vei mél között. A második fél­
idő elején Tös-I, a vendégcsapat játékosa, 
egy összecsapás következ ében lábtöréat 
szenvedett. Kórházba vittek.

A francia Antony győzött Abendfrledeit 
(.|nlt ,| Berlinien megtartott 100.000 már­
kás lóverseny utolsó számában.

Két motorcsói'flkrekord! A Duda pesti 
Motor Yacht Chib vasárnap rendezte ha­
todik nemzeti rekord napját a Csepeli 
Duna ágban jó időben és nagyszámú kö­
zönség j e l e n l é t é b e n .  A versenyzők két or­
szágos rekordot javítottak meg: Me.szdtos 
Béla a 250 mu Rapid motorjával az oldal- 
motorosok közül 3fi,S) km óraátlagot ért 
cl. Tavaly a rekord 30.fi km volt. Seheier 
Sándor ugyam'sak az oldalmotorosok kö­
zül a 175 ecm Rapid motorjával 32.2 
kiu-OH óraátlago. ért (’1, a tavalyi orszá­
gos rekord 30.ü km volt.

| Locarno kentsrben nyerte Aíom ellen  
a Károlyi-em lékversenyt 

Melvyn nem indult
Ri*sz1p'.2« orodmónyek •

I. Nyeretlen kd evo so k  versenye , **000 P , l inn
in, i. St . Gallon N g y 2. Nótárius
d;»), ;i. Hatt>údd . K m . :  lH*ar rnc! 1 1).« 2 ti h* 
'Tót.; in : !  t. Befutó: lti:0í).

I I .  Ke len fö ld i d íj ,  30H0 P. 1100 m. 1. A s k a r i
Kr.t nci^co(1) I c ; ! m li k . 2. Ali r*.i ml (•!)» ;i. Sun

( Mi) r* m . : Mire \ ;i 1t » (1 i k ). Huss,
tok, Hu \ , i r , < >;il' S/.CpGS. Rojtos.
f «• j l l . 'Kot ,: Mi:ti. Ifi, I S  n .  H d u t  »:

Az NBB-bena  S z e g e d i  A K  le g y ó - t ea  W M F C -t
BSzKItt Postás 2:1 (1:1). Lóversenytér. 

Góllövő: Bonc, Kávai, illetve Vajkai. Ta­
kácsot (BSzKRt) Kovács játékvezető ki­
állította,

Lampart—Tokod 1:1 (1:0). Pestszenter- 
zsébet. 1800 néző. Uóllüvü: Kerekes, il­
letve Kozgonyi.

Haladás SE— KTO 5:1 (3:0). Szombat­
hely. 2000 néző. Gól lövő: Móroez (3), For­
gács II., Kovács. Az ETU egyetlen gólja, 
a 41. percben Tóth Hí. lőtte.

Itákoskeresztúr| TE—Pénzügy 4:2 (2:1).
Rákoskeresztúr 500 néző. Góllüvő: Csere, 
Palló vies és Takács (2), illetve Oláh és 
Szatmári.

Soproni PÁC—Álba Ttegln AK 3:2 (0:1).
Székesfehérvár, Kinő néző. Izgalmas, erős 
uiérkőzée.

Keleti csoport:
Pereces—MA VÁG 1:0 (1:0). Kőbányai út 

Góllüvö: Várad!.
PTC—Váci SE 5:0 (2:0). Üllői út. Gól 

lövő; Pásztor (2), Horváth (2), l ’yber.
SBTC—Szent lőrinci AC 9:0 (3:0). 600

néző. A győztes csapat góljai közül Jenül i 
ötöt, Lukács kettőt, és Balázs egyet szer­
zett. Az egyik gól Simon öngólja vidt.

Diósgyőri MÀVAG SE- Debreceni Vas­
utas SC 4:2 (1:1). 1000 néző A két véde­
lem közötti különbség döntötte el a mérkő­
zés sorsát.

Cs. MOVE—Mezőtúr 5:1 (3:0). Csepel. 
Góllövő: Pnpp, Mort (2), Gláscr (2), illetve 
Nyerges.

Szegedi AK —Csepeli WMFC 2:0 (0:0).
Sieged. Ibim néző. Tgui nagy érdeklődés 
előzte meg az NBB egyik legesélyesebb 
csapatának szegedi kirándulását. A máso­
dik félidő 10 percében Török rúgta a ve­
zető gólt (1:0). A 22. percben Török a há­
lóban akadt meg (2 :0).

Amatőrbajnokság
I. osztály 

Bíró-csoport

MTK 'AST K 4:3 ff;/). RRSC—RSzK Rt
11. 3:1 (1:0). MTSC URAK 2:2 (1:0).
UAC—111. kér. TVK fí: l (5:1). Kör. 
TKör—TTE i :0 (0;0). Testvériseg—HLK
1:1 (0:1). Drasehe—MSG 4:3 (2:1).

Pártos-csoport:

WXC-ETC 2:1 (2:1). EMTK—KAC 2:1
(1:1). C.am IlMTE 2:0 (0:0). M. Posztó— 
M’MTK 5:2 (2:1). SzFC MAFC 3:1 ( 1 : 1 ). 
KTC FSC 2:2 (0:0). QSE-Hungária 0:0.

I I I I .  1(1 : I S I .
I l l  H áromóvoHok szeptomberi nagy  nandi-

cap je . CCOfl P .  2000 m. I Som góly  U ) C m i I í i . 2. 
perelő (,'» , a. bunkó Pi.-ln ( |ö . F m . :  Hus (t i k ) ,  
I 'u Iim. , .Sydney , Vralá«. l 'c j l i  . fr .i li . In t . :  Un is ,  
11, ír,, i:t. H<• f 111<’>: ue.-iHO. Föhn , Porold, S yd n e y  
a sorrend. Hős leg liú iu l .  A tóv e lő li hónom tó: 
D ankó  P is ta ,  Pare  lő és Seregé ly  tőr e lőre , a. 
hő rom küzdőt fej-fej vii las/i.k i ol.

IV .  G ró f K á ro ly i  G yu la  omlók ve rseny . l 2.0(kj 
P . 1100 in. 1. Lo ca rno  (“ ,io) ( lu tn i ,  2. A lom

i). M uzsika 00 K m . :  I fec i itc itrun le  (4 - ik ) ,  
P e re p u l t ) . 4 li . , 21 h. lo t . :  10:21, 10 10. 
fii tó ; 10.7:1. M elvyn , n verseny e g y ik  fa v o r i l . i t
vasárnap  délelőtt losóntult és így  távo lm aradt a 
\ erseoytöl.

V . W c l lo r  handicap. 2000 P .  2400 ni. 1 Amn-
dco (4) Kse li ( i y o ig y .  2. Visztn (»). :) T e k e rg ő  
(12). I in. ; pohos (t i k ) ,  Niocg tiihlí. b la ck  e, 
Mindenes. Panam a. 1 '■< h., i h. T ó t . :  10:66, 2a,
18, ló, befutó : 10 :i2l.

V I .  H and icap . 250© P .  1800 m. 1. R a k o n cá t la n
(3) Kol m|es. 2. F ln rh m  (fi), F i lm  (.1) és
Kres/.il ol (10) holt vei sonybon K m . :  N a n k in g  
( ó i k ) ,  < ip<>. V i ru l j .  Kóp ia . N ieo le l le .  F é k .  l ’ j  
h . ,  fe j l i .  T ó t . :  10:32, lft. 21. 8 ift. H e fu ió :  I—I I .  
10:00, 1 F i lm  10:30, I E reszd el 10:07.

V I I .  Handioap. 2000 P . 1200 m t. Dongó (ft)
F e l l in g ,  2. K ékes  I I .  (6). :t. Fotó bolond ( í ) .  
I'm . A g ripp ina  (t  i k ) ,  Fa rando le , V a k ló rm a ,  
P ro g re ss iva ,  Nőin , Pad isah , Hédié . In d ian a ,  
T ru d e .  4 h., 1 j  h T ó t . ;  lo:óü, 10, 20, 10. be fu tó :
I U nr:ió7, i I l i .  10:i 70.

Magyar lovak sorozatos győzelm e
a Freudenauban

Bócs , szeptember i p. 
R é sz id ő s  o re d m in y :

T P ro is  von L in z .  2250 RM . 12f0 m, 1. Ezrot»-
banku 10) S ch “ jlm 2. L;i R i^u ii iu  (3). a.
I m oKK i.( , ;;i ( ! ) ,  Fin h '.'itrix. Dit» (ir«*i!. M*'-

liih, I .  h r i ius iou , Halu li i i ,  Ju in c L 'K i i .  'I <»t : in:]."»,
11. I», If..

I I I .  P io lü  vöm Brnunpn H au* . 8(>() RM . lf»€()
ni. ! K u l  ( '  i d  S iM i in l  I « * m ■ / ; i U cs C n s lo r  1 1 Va)
I r i i in f ,  ln»lu cr>cii\ Len , :i t L ippy  (<»'. K m .5 
I d i a n ,  Snp li ie , ( i i c r \ - ln p ,  K u in lu r .  In t . :  14# : 11 —- 
11, I l  - I I ,  i . \

l \  Pro*» dór NnlionnlHOzialiHtiBchon F*rhc- 
buiiR. 12.non RM. aROO m. l .  Dugó (3 io) Sc lie j-  
I » ;. 1. 2. Mt (Fm lus ( i ; .  F in . :  R u d ig e r .  Roden .'e f .
I o l , ; !<» : !... 11. M.

V A n n m g er Jugdrcunon . H and icap . 2050 RM . 
37Co m. 1 C inénybAro ( l » V.-irgn, 2. i j i im o-no

\l ; 111 < * 111 * * i > 11 !• D c ir i ,  K i r g i s e ,  M nnrh ,
II inni». T ű t . : in: 10. 2«. ).*».

V I .  Pro is von L ou IhIoUom. H and icap . 1750 R M , 
121)0 in, l .  Souvo ii ir  d> H o le r ,  2. C iir in i ' i i  ( 11 ii)* 

K i im n ixo  (0). I » . i lug>cr (2) K m . :  11**)* ns-» 
sim», 4. • .1 ii .it, I * <* I ti «* Hcrudiin». ( 'n r ln ln ’ l c, NiK<H 
Ians, I fn r rn s .  Tot,*  H» r i*, no. 12, 21. M.

V I I  T r o s l - A u s r lnu.h. 175|| RM . 1500 in. 1. KnU  
dur ( l ‘ i ) K r i tp i .  2 Miigil.i» I in . :  \ a m h i-
incur, Rn la in l ,  Olrnnto l-al, l lu ra ro .  T u l , :  10:23, 
i i .  n

V I I I .  Gnga-Ronno n. 2250 RM . 1CO0 m. 1.
Rtmlo f 11 j K l im sch  » A- 2 Kn i^urjug e r  ( ! ’ »)• 
K m .:  I'ltHfid.i. L  I .rum»ton, Cudar ,  Uifi/imirfAr.
Jo t  : IO : J.l, i l .  I I .

S V a ^ G Y L A JO S
fogadási irodája M ï ï f ë ííVDÍv"
F ió k iro d á k  : II . Mat gtt köt út 5/b. le l .  Ih l-? i5  Dclv 
i er< il I el enc jó/.; ( I ti I 11 Fel ; 10-10 ü \  őr, O t . I sz.i 
;s i \Ait lei 7 */.i.n S í p .ok. Fiiid- telep, „Souvenir-bolt

A

A német válogatott futbiillcsapat 
Chemnitzbcn «0.000 néző előtt 4:1 (1:0) 
arányban győzött u lengyel váloga­
tott ellen.

Kelctmagyarorszáffl futballerctlin Ti.vek,
Syiregyházán az KyVSO 1 : 0  (0:0) arány­
ban győzöl( a \.\KISE ellen. A NyTVK 
Debrecenben 7:3 arányban (llntlalmasko 
dott » DEAD ellen, u DVSC Kisvúrdiin
2:1 tv legyőzte a Kisvárüni TE t.

Farkas (líSzKlíO nyerte az ország 
úti kerékpáros bajnokság döntő Pu 
taniát. ‘2. N y i l t i s i ,  J. B i l i m m e l ,  4. S z ü ­
ln i , 5. V a r g a .

N o r v é g i a —D á n i a  1:1 ( 1 : 1 ) .  O s l ó b a n  
j á t s z ó t !  v a s á r n a p  •'15,0(1(1 f ő n y i  k ö z ö n ­
s é g  e l ő l i  a kút  n e m z e t ,  v á l o g a t o t t  
l a b t l a r  ú g ó r  s á p u l  a.

MBÜJBLHNIK MINDEN HÉTFŐN
Fe le lő s  Hzerkp.«7irt: fjAZAR MIKLÓS 

S steril c*>/-iÖ RO Y RD ZOLTÁN 
Felölő» kiadó; SZKPKSI JRNO igiizgafó

Kl/Dlótulnjdonos:
»I.AZAb MIKLÓS A HEGGEL LAPKIADÓ RT.«

fe'ZKIílsESZ I (tsFO, KIADÓHIVATAL Ê8
UTAZÁSI IHOPAi

VI . / NDIIAssY 1)1 18 (MHSSOI.IV1 TÊBI 
TEl.EKONi 150-654 F.S ia'3-565
ELŐFIZETEK EELEVRE*. P 2 r>0

VASAI, NAP DELH I AN S OKA FÖL NYOMDAI 
SZEHKKKV lOsf.d VII.. MIKSA UCCA 4- 

TELEFON 14(1-291), 140-708 
INTF.ltFitItAN 842—978 Sl'OlM HZF.RR t8.V-8eJ

KEZHtA TOKÁT NEM ADUNK VISSZA

U  Athcnaom idal részvény társulat nyomása. Tsl«lfta nyomdaveiteiö




